Narodna in univerzitetna knjiZnica
v Ljubljani

100772







. JANEZA TRDINE
. ZBRANI SPISI

VIIL KNJIGA ssssussasss e

BAJKE
POVESTI

VIIL.

V LJUBLJANI 1910
ZALOZIL L. SCHWENTNER




JANEZA TRDINE
ZBRANI SPISI

VIII. KNJIGA

BAJKE IN POVESTI

VII.

V LJUBLJANI 1910

ZALOZIL L. SCHWENTNER



Bajke in povestl

VIL

Napisal

JANEZ TRDINA

V Ljubljani 1910

Zalozil L.Schwentner



A0 S F by

Natisnil A. Slatnar v Kamniku.

LaAN9IS O3 F



Vsebina.

Stran

Beita 0 & w 5 # = % & = & % % @ & ¥ %% 4 1
Jezuitske misije . . . . . . . . . . . . . . 17
PAMEM .. « . © 5 & « w5 5 s e s oe e . B2
PR o oo 2w 0 8 ¢ 0 @ dowm s % m w5 48
Dva zakona. l. Narejeno . . . . . . . . . . 89
Il. Namenjeno . . . . . . . . . . 106

Polnotni mrak . . . . . . . . . . . . . . 143
Zupnik . . . . . . . . . . . . . . . . . 166
Tercijalke . . . . . . . . . . . . . . . . 178
Lila . . . . « « v v ¢ o e e e ...



)
)

o)

Berta.

gata si je iskala srefe po gras€inah in si je je ne-

koliko tudi nasla. Od pestunje se je dvignila do
hidnje in od hidnje do kuharice. V petindvajsetih letih
si je prisluzila tisofpetsto goldinarjev in po vrhu Se
ljubeznivo Juléiko. Ta malenkost ji pa na Dolenjskem
ni Skodila. Pisar Plis se je z njo seznanil in jo snubil.
Moz je raCunal tako: Agata je imela prijaznost Ze z
marsikaterim velikim gospodom; lahko me bo pripo-
roCila, da dobim kako stanovitno, javno sluzZbico in
tako se bo Zivelo laZe kakor dosle;j.

In ni se zmotil. Ko se vzameta, kupi ona hiSico
in nekaj zemlje in zane trgovati z drobnim blagom
in vinom in on prileze z njeno pomoéjo v pisarnico,
ki mu nese toliko, da mu ni treba stradati ne duhana,
ne tistih Sest meric vina, katere zahteva vsak dan nje-
govo dolenjsko grlo. Jul¢iko ima Pli§ rad kakor svojo,
¢e§, kaj bi se jezil ¢lovek nanjo, ki je nedolZna in
saj sem vedel Ze prej, kak pridavek me Caka z Aga-
tino doto.

Z Zeno se vCasi res precej hudo pricka in kosma,
ali to mu ne kali sree, kajti zdi se mu nemogoce,
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da ne bi zakonskim nikoli ni¢ priSlo navskriz. Ona
zdihne pa marsikaterikrat, spominjaje se slavnejSih
¢asov, dni svoje mladosti in lepote, ko so se priklanjali
in dobrikali lepi gospodje tudi njej in ne samo njenim
gospodic¢nam.

Ali Agata je obdarjena z lahko krvjo in dobro
voljo, da je Zalost ne tare dolgo in nikoli tako hudo,
da se ne bi mogla obenem vsaj na pol ust smejati.
Za zivljenje ima dohodkov dovolj — in na$ Slovenec
je tak, da se brani bridkostim brez tezave, dokler ga
ne pritisne huda revscina. :

Agato poznam Ze veliko let, §e iz Ljubljane, kamor
jo je bil poslal gra3cak, da se nauCi gosposke kuhe,
Prilike je dosti, da se vidiva veCkrat in pomeniva Kaj
o starih in novih Casih. Z Agato se Clovek pogovarja
rad, ker mu ve in zna povedati vedno kaj novega in
mikavnega. NajrajSa mi je govorila, kako veselo in
brezskrbno se je Zivelo na dolenjskih grascinah pred
letom 1848.

,Bil je celo leto predpust, plesalo se je po zimi
in poleti, danes pri nas, jutri smo se vzdignili vsi in
§li v bliznji grad in tako naprej v drugi, tretji in Ce-
trti grad, pa se je jedlo in pilo, skakalo in pelo, sme-
jalo in norcevalo ves dan in dostikrat do polnodi in
do bele zore. Niso se utrudile ne noge, ne roke, ne
jezicki. V vsakem gradu je bilo na kupe vina in
moke, zabele in smetane in sladkarij in blaga, kakr-
$nega si je le srce poZelelo. Povsod so se veselili go-
stov, nas sprejemali z ukanjem in Strelom in nas si-
lili, da ostanemo $e jutri in pojutrdnjem in ves teden
in ¢e bi bili ostali ves mesec, nas Se ne bi bili radi
pustili pro¢.



Kaj so se brigali takrat graScaki! Dohodki so se
kopicili v shrambah in Zzitnicah, kakor da bi padali iz
nebes: oral je kmet, sejal kmet, Zel in trgal kmet —
gospoda je samo spravljala in uZivala. O, to so bili
zanjo zlati Casi! Tezko jih pogreSa ona in jaz z njo.
In gospoda ni bila takrat Se tako bahata in sama
zase kakor zdaj. Jaz sem sluZila za hiSnjo in za
kuharico, vsi so vedeli, da sem kmecke krvi, tudi
nems$ki jezik mi ni tekel nikoli gladko in vendar so
me gospe in gospodi¢ne jemale medse in s sabo, kamor
koli so se vozile in so delale z mano prijaznost, mi
pripovedovale svoje skrivnosti, me prosile, da jih pod-
piram, zagovarjam, branim, kadar so snovale in kovale
kako nagajanje, kako majhno mascevanje ali kaj dru-
zega tacega. Brez takih spletek, veste, ni bilo nikoli med
grajsko gospodo. )

Vcasi nas je razZalila kaka stara gospa, kateri se
je naSa srboritost zdela preve¢ nadleZna, v€asi nas
razdraZil kak okoren, uCen gospod, ki je hotel Ziveti
v miru, véasi nas razjezila kaka prevzetna gospodicéna,
ki je zaniCevala naSo kmecko prostost ali pa si do-
miSljevala, da je lep3a od drugih. Zoper ljudi take bazZe
smo se zvezali in zarotili vsi drugi: gospe, gospo-
di¢ne in sluzabnice in mladi gospodje so nam seveda
pomagali radi in po volji. In tako smo se dogovarjali
vsi skupaj in skuhali modrim babam in dedcem tak pa-
prika$, da so od togote kar pokali.

Nasa poglavitna veselica pa je bila ljubezen. Lju-
bilo se je od konca do kraja vse: mlado in staro, oZe-
njeno in neoZenjeno. Neprenehoma so ljubezen nekateri
delali, drugi pa jim jo podirali, vCasi iz zavisti, v€asi
tudi kar tako, iz zabavljivosti.
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Nas hiSnje in kuharice je klicala na pomo¢ ena
in druga stran. In pomagale smo dosti, smo vezale in
razvezovale, ali tako pametne smo Ze bile, da no-
bene re¢i zastonj. O, koliko lepih peti¢ic mi je neslo
samo to, ¢e sem stala na strazi, da kdo ne pride! O,
ko bi znali govoriti grajski zidovi, razodeli bi lahko
toliko skrivnosti in grehov, da se jih ve¢ in grsih ni
moglo zgoditi ne v Sodomi ne v Gomori.

Grad V—avski, grad B—inski, grad L—injski so
bili sami hudifevi svinjaki, popolnoma po kricansko
pa se ni Zivelo nikjer. Gospodje so imeli poleg gospe
vsaj po eno ljubico, v€asi tudi po dve in po tri, vedji-
del pa v vsakem kraju drugo.

Gospod Zelnikar je imel do trideset nezakonskih
otrok, vsakega z drugo.

VaSa gnada, gospod Korelj si je zapisoval svoje
ljubice v posebne bukvice in je dal tudi vsako nasli-
kati, ali vsaj narisati. Te podobe je kazal veckrat svojim
znancem in prijateljem in tudi meni. Ze takrat se jih je
bilo nabralo ez osemdeset in gospod Korelj je bil
komaj v 30. letu; do zdaj vem, da jih je posilil, oskrunil
in zapeljal ve¢ kakor sto, on sam se baha, da jih je
Ze ve¢ kakor tisoC.

To nezvestobo so gospe lahko prenasale, ker
same niso bile ni¢ boljSe. Nekatera je to skrivala, za-
hajala rada v cerkev, delila obilne darove reveZem in
za cerkvene potrebe in slovela za svetnico. Vecjidel pa
se babam Se ljubilo ni, tajiti prepovedano ljubezen
pred svetom. To je bila Ze nekaka stara navada, da
so morali biti gospodovi prijatelji gospejni Soceljni.
Gospoda jih je tedaj po pravici imenovala ,hisne pri-
jatelje.”



Véasi guvernantka, kuharica ali hi$nja nismela imeti
Jjubka drugace kakor obenem s svojo gospo. Izbiralo
se sploh ni preve¢, dober je bil vsak, da je znal le go-
voriti na srce, pa tudi kak bedak, ki ni znal ziniti ne
ene lepe besede, ¢e je bil mlad in mocan. Zelnikarico
je obiskovalo pet Soceljnov: En oficir, en uradnik, tisti
debeli mestni kupec S., gospod Albert in pa en hlapec.
Delalo se je tako o€itno, da so hodili gospodje v grad,
¢e tudi graScaka ni bilo doma in so ostajali pri gospej
ve¢ dni in no¢i. Gospodi¢ne pa niso poznale nobene
druge brige kakor to, kako bi se oblacile, kaj jedle
in pile, kam se vozile na veselice in kako bi ljubile.

Za neskonéno nesre¢no in osramoceno se je Cu-
tila vsaka, ki ni imela nobenega ljubega — lovila ga
je tako dolgo, dokler ga ni ujela s pomocjo nas slu-
Zabnic. Pa kako so to Studirale! Ni je na svetu umetnije,
katere bi ne bile rabile za ta lov. Kupovale in poso-
jale so si med sabo take bukve, v katerih je bilo
popisano vse natanko, kako se mora ljubiti in tudi
dolge, prav kratkoCasne povesti, kako sta se dva za-
ljubila in so jima delali drugi zabave in teZave, pa sta
se na zadnje le dobila. NaSla sem dostikrat gospo-
di¢ne pri takem branju, vse objokane radi neprilik in
nesre, ki jih trpe zaljubljeni reveZi. In cele no¢i niso
djale iz rok takih sleparij!

Tudi gospodi¢ne niso izbirale preved. To sem
videla dobro, da se zatelebujejo najrajSe v oficirje, ali
véasi niso zametovale tudi kmeckih fantov; poznam
jih nekoliko, ki so imele z njimi tudi otroke. In kako
zgodaj se je to zaCelo! Kaj menite, da je prisla tej
gospodi ljubezen Se le v osemmnajstem ali dvajsetem
letu, kakor kmetu? Lahko bi vam jih nastela po imenu
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dosti takih, ki so ljubile Ze v svojem dvanajstem letu.
In kako ne! Saj Ze otroci z osmimi leti niso slisali
nobenega druzega pogovora kakor o ljubckih.

Vidite, ne pravim, da so bile take vse — postenih
grai¢akov in modrih gospe se ni manjkalo nikoli. Jaz
vam pripovedujem samo to, kar sem sliSala in videla
na tistih krajih, kjer sem sluZila. SluZila pa sem bogme
v mnogih gradovih.

Tudi se ne hvalim, da sem bila jaz kaj boljsa.
Bog me je kaznil dosti tezko z Jul¢iko. Brez nje in
brez mojega nepotrebnega liSpa bi si bila prihranila
lahko tudi petindvajsetsto, ne le petnajststo goldinarjev.
To svojo neumnost bom obZalovala do smrti. Ali Zivelo
pa se je vendar prejSnje Case drugace dobro in sre¢no
kakor dan dana3nji. Grascaki racunajo zdaj svoje do-
hodke in stroske, vsak krajcar, ki gre iz hiSe, mora
biti zapisan v bukvah. Kaj res mislite, da jim bo to
kaj pomoglo? Jaz pravim: Ni¢! Pred 1. 1848. je leZalo
v gras¢inah vsake re¢i na kupe, ali se je toliko tudi
potrebovalo in trosilo, da ni ostajalo nazadnje nic.

Veliko bogastvo v denarjih si je nakopicil edini
Tone Jelovi¢ek. Drugi gra$¢aki so ravno nekako izha-
jali, veC pa ne.

Tisto leto so izgubili tlako. S tem je v njihovo
premoZenje udarila strela. Zapravljati hocejo Se zmirom
kakor prej. Kadar gospod Korelj kam gre, n. pr. na
Dunaj, trodi vsak dan do sto goldinarjev, njegova Zena
do trideset gold. Dohodki pa so zdaj toliko manjsi!
V malih re¢eh ta gospoda varuje, je skopa in dosti-
krat tudi straSno umazana proti poslom in delavcem,
v velikih re¢eh pa mece denar kakor prej: Stiska krajcar,
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goldinarje pa siplje skozi vsa okna na svoj lisp in
druge nepotrebne potrebe.

Kaj koristijo takim ljudem vsi tisti natanéni ra-
¢uni in zapiski prihodkov in stroSkov? Saj se brez ra-
¢unov lahko ve, da vsako leto ve¢ odhaja, kakor pri-
haja. Ti, ki sedaj Zive, ne bodo trpeli Se nobenega po-
manjkanja. Les gre lahko v denar in grajske Sume so
goste in prostrane. Ko se pa ogolijo hribi, gorje gra-
§¢akom. Pel bo bobenj, kamor bo ¢lovek pogledal.

Grascaki bi lahko izhajali in tudi prav dobro, ce
bi zaceli Ziveti po kmecko, a tega se sramujejo. Cudno
pa je to, da zapravljajo Se zmirom kakor prej in vendar
ni v njihovih gradovih vec tistega veselja, kakor sem
ga videla s svojimi ofmi prejSnje Case. Visit se dela
manj in gospe in gospodi¢ne se drZe tako nekako po-
siljeno in Spicasto, kakor bi jim ne bilo vSe¢, da se
spet vidijo.

Njihova najvecja veselica so zdaj kvarte. Nekdaj
so se kvartale samo najstarejSe, na pol slepe gospe,
z ofali na nosu. Ljubezen in druge slabosti skrivajo
pa zdaj veliko bolj; toda vsaj jaz jim ne verjamem,
da so se dosti poboljsale, ker poznam te tice pre-
dobro; grajala jih pa tudi ne bom za to hinavséino,
ker se mi zdi prav in potrebno, da se ne dela vec
otitno pohujSanje.*

Tako nemilo je Agata sodila tisto grajsko go-
spodo, katero je spoznala v svojih sluzbah. Pripove-
dovala pa ni vselej le splofno. Samo v eni grascini,
pri Toninu je ostala ve€ let, sicer je menjala pogo-
 stoma, vecjidel zato, ker je morala, ker so se gospe
in gospodje povsod kmalu navelicali tako premetene

7



zvija¢nice in spletkarice. Ta obilna ména sluzbe je dala
Agati priliko, da je izvedela slabosti vseh gospej, za-
veze vseh gospodi¢en in S$kandalozno kroniko vseh
gra$fin na Dolenjskem. Iz dolge vrste njenih pripo-
vedek priob&ujem tu kratko zgodovino odreje Toninove
gospodicéne Berte.

Bogatemu Zlahtniku Toninu se je rodila edina
hé&i Bertica pred Stiridesetimi leti. Otrok je bil kaj
slaboten in bolehen, ni kazalo, da bo Zivel dolgo in
Tonin bi ga tudi ne bil ni¢ obZaloval, ko bi bil umrl.
Skopuh je mislil Ze zdaj na to, koliko dote mu bo
unesla, ¢e odraste. Ali Bertica je ostala Ziva in je sca-
soma nekoliko okrevala. Sibko trupelce je rastlo hitro,
z desetim letom je bila za glavo vi§ja od vrstnic.

Agata je dejala: Kedar sem videla Bertico, sem
se vselej spomnila bukev v grajskih hostah. Kmet svojih
gozdov ne ftrebi ni€¢ in drevje naraste moéno in ko-
Sato, da ga je veselje pogledati. Gospoda pa klesti in
snazi precej, ko pride deblo malo od tal in ¢ez dvajset
let stoje po vrsti kakor vojaki visoke, tenke in bolehne
bukve. Tako Sibka, razpotegnjena in slaba je bila tudi
naSa Bertica.“

Da postane lepa, ji mati ni dajala te¢nih jedi;
pitala jo je le s prazno juho, omledno omako in s
hladnim kofetom. Veckrat je prijokala vsa izstradana v
kuhinjo in prosila Agato, da ji da skrivaj malo Zgancev.
Ce se je blizala gospa, je hitro postavila pladenj pod
kikljico in se tresla od strahu, da se ne bi zvedelo za
prepovedano jed.

Mati jo je ljubila neumno kakor opica. Ni je ho-
tela odvaditi nobene otrocje napake, nobene trme. Dete
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je postalo zvijatno, laZnivo in kar se da sitno. Vcasi
je zaCelo jokati brez vzroka, morala je priti mati in
jo gladiti po glavi, ez pet minut ji je zaspalo na prsih.
Pozneje ni to koristilo ni¢, morala jo je gladiti guver-
nanta in nazadnje ni zaspala brez Agate.

Kadar je Sla zveCer v posteljo, je bil Se vedji
kriz; po cele ure se je cmerila, valjala in mahala z
rokami in nogami. Upokojiti je ni mogel nihée drugi
kakor stari oskrbnik s tem, da ji je meSal lase in jo
grebel z nohti, kakor da ji iS¢e usi.

Veckrat so jo naSli na tleh in mislili, da je mrtva,
tako se je znala hliniti in potajevati. V obraz je bila
Bertica straSno bleda, zardela je samo, kadar je zbo-
lela. Kaka posebna lepota se na nji ni hotela prikazati
razun krasno rumenih las, ki so ji padali Ze v dvanajstem
letu do peta.

V javne Sole graséaki niso radi poSiljali otrok;
bali so se, da se med kmeckimi zarobljenci ne bi iz-
pridili in pokmetili. Za decke so jemali v hiSo ucitelja,
za héeri guvernanto, nekateri so jih dajali poucevati
privatno tudi v Ljubljani. Bertica je prejemala svoj nauk
v domaci hiS$i od guvernant. Razum je imela dosti
dober, lahko si je zapomnila vsako rec, ali ravno tako
hitro je zopet pozabila. Brala je roCno, ali brez ob-
Cutka, pravilno pisati ni znala nikoli, kakor ne zna
tega tudi Se dandanasnji, ko se uci bolje, skoraj no-
bena slovenska gospodi¢na.

Branje je bilo pravzaprav edina znanost, ki se je
mogla pridobiti pri guvernantah. Te babele so bile
same slabo omikane, ali vlak je bil zanje, ¢e so znale
kaj po francosko nosljati. Temeljito izobraZen se je
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zdel naSi gospodi tisti, ki je govoril veliko jezikov.
Razun nekoliko francoskih marnov, se je Berta naucila
tudi kakih sto laskih besed, nekatere mesa rada Se
zdaj v svoje nemSko govorjenje, na priliko: cosi, in-
tanto, ma, si sai.t. d. Kadar se pogovarja po nemsko,
rabi sicer tudi dosti slovenizmov, ali izgovarja besede
tako posiljeno, z afektacijo, da bi jo imel ¢lovek prej
za kako gledalisko igralko kakor za dolenjsko Slo-
venko.

Bertica je brala kaj rada, nihfe pa se ni brigal
za koristne in pametne bukve. Za duSno paso ji je
dajala guvernanta ModeZurnal, almanahe, novele, ro-
mane in Kotzebuetove igre. Kmalu je dozorel piSkavi
jo udile tudi plesati, okusno se oblaciti, priklanjati se,
pozdravljati in odzdravljati, drZati se lepo po koncu, pri-
ljudno sprejemati goste in mnoge druge take umetnije,
brez katerih si gospoda ni mogla misliti omikane go-
spodiéne in grajske gospe. Vendar so pazile najbolj
na tisti ,Zlahtni* izgovor nemS$kega jezika, ki se zdi
vsaj meni tako nenaraven in neslan, da me zacno u3esa
boleti, kadar ga sliSim.

Ali tudi Bertici so se zdeli ti nauki marsikateri-
krat zoperni, pa je priSla v kuhinjo k Agati in ji je
bridko potozila, s kakimi neumnostmi jo trpincijo: ,O
Agata, ti sama ne ve§, kako si sre¢na. Govoris, kakor
se ti ljubi, hodi§, kakor se ti ljubi, delal vse, kar se
ti ljubi, jaz pa moram paziti na vsako besedo, na vsak
korak in me 3e zmerjajo in sujejo. O, zakaj ni ustvaril
tudi mene Bog za kmetico.“

Kakor pri drugih gras¢akih je mrgolelo tudi pri
Toninu gostov iz bliznjih in daljnih gradov, ¢isto brez
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njih ni bilo nikoli. Tudi Bertica se je morala druZiti s
tujimi gospemi in gospodi¢nami, da se bolj ugladi in
omika. Naucila se je od njih brez truda razmere in
zahteve tega sveta. Kar so bukve samo pripovedovale,
je tu videla s svojimi olmi, slisala s svojimi uSesi.

Brez ljubezni tudi njej ni bilo ve¢ Ziveti. Ni Se
bila dopolnila dvanajstega leta, ko pride k Agati in
pravi: Agata! ti ne ve§, kako me je Ze sram. Vsaka
ima svojega ljubtka, jaz pa Se ni&. Se danes si ga
moram izvoliti. Kaj ne, da bi bil dober na$ Francelj?

Prismojena kuharica se ji nasmeje in refe: Kam
pa misli§, Bertica? Francelj je pastir, ti si pa grajska
gospodicna; moras si dobiti kakega gospoda.

Berta jo prosi: Oh, Agatica, pomagaj mi no ti,
povej mi za boZjo voljo, kateri bi bil kaj zame.

Agata reCe: E, Cirarjev Edvard ne bi bil na-
pacen.

Berta ga nece, ker dela preveliko Sobo, kadar
govori.

,Kaj pa Vajmanov Fric?*

Ga tudi netem, mi preveC nagaja; Se ni dolgo,
kar je vrgel vame gnilo hruSko.

,Flinkov Korelj bi bil tudi zate; imel bo graséino
in se Steje med vade gnade.“

Oh, saj res, ta bo moj in nobeden drug! Kaj
ne, kako je tenak in lep! Tudi me ni Se nikoli raz-
zalil. Prvikrat, ko pride k nam, mu bom rekla, da ga
imam rada.

In kar je Berta rekla, je tudi storila. Ko se pri-
peljejo Flinkovi v vas, sko¢i h Koreljnu in ga prosi:
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Ti, vzemi me za ljubico, saj te imam tako rada, kaj
ne, da si moj?

In Korelj ji je dal roko in jo poljubil. Od ta-
krat se ga je drZala kakor senca, igrati in Se govoriti
ni hotela z nobenim drugim kakor z njim. Zoper to
ljubezen ni Crhnil nihCe ne besedice, zdela se je go-
spodi popolnoma pametna in naravna. Bertina mati
se je kaj sladko smejala, kadar sta sla mimo nje in
je govorila svojim prijateljicam: Ta dva se ljubita zdaj
za Salo, iz Sale pa bo priSla resnica; ¢e je tako na-
menjeno, naj pa bo.

Tonin je véasi kaj pogodrnjal, ali rekel ni nic,
Samo toliko je dal paziti nanju, da se nista mogla
preveC zapirati v kako izbo sama, ali da nista ostala
predolgo sama na senu pod streho. Prijateljem pa ni
prikrival zadovoljnosti, ¢e bi se napravila s¢asoma kaka
tesnejSa zaveza s plemenito Linkovo rodovino. Samo
za doto ga je skrbelo. Tonin je sicer rad gostil svoje
sosede in znance, posebno pa njihove otroke, ali za
denar se je straSno bal.

Agata seve je dajala zaljubljenima na vso mo¢
potuho, zastran nje sta imela lahko vsako prostost,
katero sta le hotela. Bertici je Sumel po ubogi gla-
vici no¢ in dan lepi Koreljcek. Ce ga ni bilo §tirinajst
dni v vas, je gotovo zbolela. Kadar ga je pricakovala,
je stala po cele ure pred ogledalom in se liSpala z
Agatino pomoc¢jo. Veliko Zalost ji je delalo to, da ni
tako lepa kakor so nekatere druge vrstnice. Pripiso-
vala je to nadlogo gosposki obleki. Veckrat je rekla
Agati, kako ji zavida kmecki stan: Ve kmetice ste
lahko tako brhke, nosite svojo mreZasto peco, pa svil-
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nate robce in pisane kiklje — te re¢i se podajo Zenski
vse drugace, kakor pa te moje cunje.

Veckrat je djala nase tudi Agatino obleko in se
ogledovala v zrcalu z veliko radostjo: O, Korelj bi me
imel stokrat rajSi, ko bi stopila predenj v tej opravi.
Oh, to je moja nesre¢a, da nisem kmetica!

Agata jo je tolazila: Ne govori tako, Bertica,
poglej, ¢e bi bila ti kmetica, ne bi maral za te gnad-
liivi grastak Korelj. In Bertica je dejala na zadnje
sama: Ima$ prav, saj je res bolje, da sem grajska héi.
Brez Koreljna ne bi mogla prebiti, bi umrla.

Neko nedeljo popoldne prosi Agato, da ji da iz
skrinje svojo najlepSo opravo. Ko jo oblee in ji
ogledalo kaZe, da je zdaj tako lepa, kakor Se ni bila
nikoli, pravi Agati: Ljuba moja kuharica, kaj ne, me
ne bo$ zatoZila? Vidi§, danes mi je tako dolgcas
po Koreljnu, da ga moram videti, pa bom §la v tejle
tvoji obleki k Linkovim, ne gor v grad, ampak spre-
hajala se bom po dvori§¢u in ¢akala Koreljna. Bog ve,
¢e me bo precej spoznal; ¢e me ne bo, se mu ne bom
razodela; Sla bom precej nazaj domu.

Agata ji je Sla na roko tudi v tej nmeumnosti.
Berta zapusti sre¢no Toninov grad, spotoma jo srecu-
jejo fantje in se popradujejo, kdo neki more biti ta
neznana, bleda punca, poznal je ni na vsem potu
nihce.

Pred Linkovim gradom je hodila semtertje dobre
pol ure. Korelj pride in jo gleda. Berta gre mimo
njega, se obrne, gre zopet mimo njega in potem tudi
okoli njega. Korelj strmi, zdi se mu znana, ali ne upa
se je obgovoriti. Berta se drZi modro, upira oéi v tla
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in v stran skrivaj seve tudi vanj. Korelj se cudi ¢im-
dalje bolj, maje z glavo, se bliZa, ali obgovoriti je tudi
zdaj ne more. Berti se je veselje izpolnilo, priklonivsi
in nasmehljavsi se mu Sine iz dvoriS¢a kakor srnica in
bezi nazaj proti domu. Pota je imela dobro uro ali
se ni utrudila cisto nic.

Drugi dan pride Korelj k Toninovim in pripove-
duje Berti, kaka prikazen mu je nagajala vCeraj. Berta
se na ves glas smeja in ga prasa, ¢e bi se mu ne
dopadla v taki opravi, kakor jo je imela prikazen. To
pa Ze ne, pravi Korelj, po kmecko preobleceno bi te
morali djati v proso za strah, tako bi bila grda.

Odslej ni Berta nikoli ve¢ zavidala Agati. Lju-
bezen ji je tekla brez vsake neprilike, ali uboga gu-
vernanta je imela zdaj Se le pravi kriz z njo, ker si
Berta ni mogla nobene re¢i vel zapomniti. Ali tudi
njej je odleglo.

Toninka refe hceri: Zdaj si v Stirinajstem letu,
¢as je, da se gres ucit gospodinjstva. Z ocetom sva
se dogovorila tako, da pojdes precej k Linkovim, da se
seznani$ z navado te hiSe in z vsako Zeljo gospe Lin-
kove. V treh letih se bo$ lahko naucila kuhati, Sivati
in kar je drugih del in potreb — in potem, ¢e osta-
nemo Zivi, bomo praznovali tvoj veseli dan, tvojo po-
roko in svatbo s Koreljnom.

Berta je pretoCila malo solz, da mora zapustiti
svoj rojstni kraj. Saj ni bilo do doma dale¢. Kadar je
hotela videti starSe, jo je Korelj peljal sam in kaj po-
nosno se je drzala v malem koleslju in milostivo po-
zdravljala znance, ki so ju srecavali. Tudi zdaj in do
konca samskega stanu je pripovedovala Agati kot svoji
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najboljsi prijateljici vse prigodbe in skrivnosti svojega
srca. Agata se je straSno krohotala, ko ji je pravila,
da se ji sanja tako pogostoma, koliko otrok bo imela
s Koreljnom. Hitro so pretekla tri leta; Berta je na-
stopila sedemnajsto, Korelj dvajseto leto; kakor je
dréalo vse gladko do zdaj, ni zadrZevala ali motila
ne najmanjSa stvarca tudi njihove poroke in kar je
s poroko zdruZeno. —

Tako so odredili tedaj Berto in mnoge druge
svoje hcere nadi dolenjski grascaki. Resnemu ¢loveku
se gnusi posluSati to brezumnost, brezvestnost in
lahkomiselnost. Brez velike modrosti bi bil ¢lovek
prav lahko prerokoval, kaka sreCa bo spremljevala
take ljudi v zakonu. Korelj Link je ravno tisti gospod
Korelj, o katerem je pripovedovala Agata, da zapi-
suje imena svojih ljubic in hrani njihove podobe, da
ne pozabi imen, $tevila in obrazov. Berta se hvali kot
zvesta Zena in dobra gospodinja in spada med naj-
imenitnejSe in mnajbolj spostovane gospe dolenjske
zemlje. Posebno slovi za to, ker odgaja tako skrbno
svojih Sest otrodicev.

Agata pa se smeje in trdi, da je vsa ta hvala
in slava lahko zasluZena, in bo, ¢e mine bogastvo,
skopnela tako hitro kakor velikonoéni sneg. Tudi
za Berto velja beseda, da stiska krajcarje, goldinarje
pa siplje skoz vsa okna na cesto. In cudeZi se tudi
ne gode, da bi odrejala mati dobro svoje otroke, ki
sama ni prejela pametne odreje.

Ni davno, kar je Sel zveCer znan popotnik mimo
Linkovega gradu. Toliko svetlo je bilo Se, da je videl
stati pri oknu gospoda in gospo, sloneco mu na rami.
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Razloéil je nekoliko tudi njiju ravgovor. Po glasu je
spoznal svojega souenca, ki je priSel pred §tirimi ali
tremi meseci v Linkovo hiSo za uditelja.

Zenski glas: Preljubi moj, kako se pravi tisti
zvezdi, ki se je uZgala ravnokar na obnebju?

Mozki glas: To je veCernica — Venera.

Zenski glas: Oh, &udno lepa je ta zvezda —

Venera! }
Mozki glas: Se lepSe, Berta, je tvoje oko!
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NCNANZR

Jezuitske misije.

Veselih Zensk sem videl na Dolenjskem dosti, naj-
veselejSe med vsemi pa so ,zapudfene“ vdove.
One zahajajo v mesto najrajse, ostajajo v krémah naj-
dalje, znajo in pojo najve¢ pesmi in dajejo najbolj za
vino. Med ljudmi se Cuje pogovor, da je za dekleta
merica, za Zeno poli¢, za vdove pa cel bokal. Poznam
pa tudi take, katerih ne spravi§ prej domu, dokler ne
dobe svojih treh bokalov pod peco. Cisto ni¢ nena-
vadnega ni, da sede pri vinu do belega dne.

Kjer blagujeta Bak in Cerera, pa ne strada tudi
Venera. Zaljubljenost teh prostih bab naraste dostikrat
do tolike viSine, da ne love samo znanih fantov, ampak
buhajo tudi, kakor muhe o letni soparici, v tuje goste,
ki sede po nakljudju v krémi. V tem so si do ma-
lega vse enake, da ne marajo za vdovca, razum, Seve,
Ce ne morejo zasaliti kaj boljSega. Vegjidel jih bos
zapazil v drustvu neizkuSenih, z Zenskim spolom Se
neznanih fantov, katere so pobrale kje na potu in jih
zmamile s seboj s sladko besedo in obljubo, da
jim bodo kupile vina, kolikor ga bodo le hoteli in
mogli piti.
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Pijanih reveZev ni tezko napeljati v greh; pri vinu
se jim pleto mreZe, katerih ni mogoce v treznosti vec
raztrgati in Cez nekoliko mesecev se Ze Siri po vsej
okolici glas: petinstiridesetletna Mica ali Reza se moZi
in bo vzela petindvajsetletnega Janeza ali JoZeta.

Nad vse druge pa slovi v tem kraju Jera Brinka,
vdova v osemindvajsetem letu od svojega rojstva in
v §estem od moZeve smrti, Kamorkoli ona pride, mora
teéi ne le od mize, ampak se morajo glasiti tudi ¢arovne
gosli ali vsaj harmonika in se vrteti veseli ples, dokler
ne omagajo poskoéne noge. Od drugih tovariSic se
razlikuje v tem, da se noCe moZiti.

PriSla je k nam v Brslin prvikrat predpustni torek
ob desetih zjutraj rdeca kakor rak in spehana, da je
komaj hodila. Zavalivia se na klop, zdihne in tozi: Oh,
tako sem trudna, kakor da bi bila mlatila pSenico naj-
manj Stirinajst dni zaporedoma. Prinesite poli¢ vina,
da se okrepCam in se tu malo odpocijem, dokler sem
Se sama. Saj dolgo, vem, da ne bom. DrZe se me kakor
kloS¢ ti presneti pijanci; pa naj se me, vsaj vem, da
me ljudje radi imajo. GroSev imam pa tudi Se toliko,
da jim plaéam vina, €e je treba, kar precej z gotovim
denarjem pet veder — in starine, ne cvi¢ka. Ohoho!
ali smo pognali veselo te tri dni! Veste, krémar, v
mesto sem S§la Ze v soboto, pa smo pili in peli in
skakali tu pa tam in smo romali spet naprej in si
dali zagosti in si ga nositi na novo. To je bila bogme
cela procesija. Od sobote do danes sem dala v krémah
samo za vino, ki smo ga popili mi veseli svatje, celih
sedemnajst goldinarjev, brez tega, kar je odletelo za
godce in za jed, in mi ni ¢isto ni¢ Zal. Ta bi bila
lepa, da bi ¢lovek za svoj trud ne uZival tudi kaj

18



dobrega! Veste, jaz sem Ze taka, ko ne bi bilo na
svetu pivcev in pevcev in plesatev, da si dam kar
precej izkopati grob, v taki puScobi ne bi bilo vredno
Ziveti.

Moj gospodar, ki jo je poznal Ze davnaj, se smeje
tem besedam in jo vprasa: Jera, ljudje trdijo, da se
noce§ moziti, kaj je res?

Brinka se zakrohoce: ,Stokrat res, ne le enkrat!
Dedca sem imela $tiri dolga leta in se napasla ¢udnih
dobrot zakonskega stanu. Ce sem sedela le pol ure
pri veselih ljudeh, je Ze ¢merni moZ godrnjal: Jera,
pojdiva domu, se mudi. Ce smo popili bokal, se je
praskal skopuh Ze za uSesa: Jera, dosti je, vzdigniva
se. Ce me je prijel kak prijatelj za roko, je sitneZ ze
Skripal z zobmi in mi zarencal: Te ni sram? Kaj po-
reko ljudje? Zdaj sem hvala Bogu sama in delam kar
hoem, grem kamor hofem in pridem domu kadar
hotem. Moja beseda je taka: Delaj, kadar je Cas za
delo, sicer pa uZivaj svoja leta, kolikor se da in ne
pozabi, da Zivis samo enkrat na svetu. In te besede
se drzim in se bom drZala tudi zanaprej. Oh, da bi
se motzila zdaj, ko poznam dobrote samskega Zivljenja!
Zdaj bi me dedec ne le zmerjal, ampak Se pretepal,
ker bi ne mogla ve¢ prebiti v dolgodasnih zakonskih
vojnicah.

Kaj mar mislite, da se mi manjka kdaj fantov?
Ce le namignem, jih pride deset mesto enega, pa se
ne silimo drug druzega domu, Zivi se hopsasa! in dan
prejde, kakor bi trenil. In ¢e nastopi no¢, kaj za to?
Pivcev, ki plafujejo posSteno svoje rafune, ne goni
noben krémar iz hiSe. Vem dobro, da me grajajo vsi
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ljudje, ali vidim tudi to, da se me vesele povsod, kjer
prisedem.“ —

Na Dolenjskem sem sicer Ze marsikaj videl in
slisal, kar bi bilo med resnimi Gorenjci nemogoce, ali
na tako filozofijo iz Zenskih ust se nisem Se nameril
do sedaj. Krémarja prasam v veZi, ali pa Jeri dopu-
§¢ajo tudi dohodki to veselo svobodnjastvo?

Rec¢e mi: Menda Ze; pla¢uje natanko vse, kar uzije
in tudi se ne govori ni¢, da bi baba delala dolgove
na hiso.

Radoveden ostanem ves dan doma in opazujem
burno veselico, ki se je zaCela razvijati v nasi hisi
precej po prihodu napovedanih gostov. Prilomastila
sta najprej dva postarna fanta, bivSa vojaka, ki sta
pila na njen rafun Ze od nedelje, za njima Zejen krojac,
ki je bil v€asi tudi njen ljublek, potem se priplazi
brslinski postopa¢, eden tistih, ki vise vsakemu za brado,
dokler jih ne odtira s silo, nazadnje priZviZzga in pri-
uka Se mladi godec Toncek s harmoniko.

Krémar nosi drustvu vino, gospodinja kuha plece
in pece klobase. Preden Se zazvoni poldne, je pet bo-
kalov izpraznjenih, z drugimi petimi se zalije obed in
tretjih pet je SentjanZevca, brez katerega se ne sme ex
offo dovrSiti nobena dolenjska veselica. Zvonec v tovar-
Siji je nosila seveda Brinjka. Ona je zapovedovala, kaj
naj se poje, kaj igra, kdaj pleSe, kdaj nazdravlja in pije;
za to Cast pa je nazadnje tudi ves rafun placala sama.

Najlepsa pesem za njo in za mnoge Dolenjce
sploh, ki se je odpela gotovo desetkrat, je tale: Nikdar
ne bom pozabu — oceta svojga — Oh, kolkrat so mi
rekli: — Moj sin! le pit ga pojva — v te nove goré
— ki vince rodé — za take faj mozé. — En starfek
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je biv — k' je vince rad piv — k’ je en glazek iz-

praznu — &' je druz’'ga naliv — in ko je glaZek nagnu
— je reku tokin: — Naj tece, naj te‘ée, da se bo vidlu
dnu. —

Petje se je vrSilo izvrstno, ker je razun dveh
mozkih imela Jera jako lep glas. Z veliko teZavo pa
se je godlo in deloma tudi plesalo. Jera se je zalju-
bila v zalega godca in se ni hotela vrtiti z nobenim
drugim kakor z njim. Ker se pa ne pleSe lahko brez
godbe, je moral Peplek igrati za Brinjkinim hrbtom.
Tako se je vrstilo petje s plesom in pijaco do petih
zvecer.,

Zdaj pravi Jera: Tukaj je dosti, naredimo Se bra-
toviino in potem pojdimo! Nazdravila je vsakemu pivcu
posebej in zaporedoma vsakega tudi objela in poljubila.
Toncka dolgo ni mogla pustiti iz rok; pritiskaje mu
glavo na prsa, ga je neprenehoma ljubila na desno in
zopet na levo lico in vmes tudi na usta. Obenem mu
je boZala obraz in meSala kodraste lase. Ko vsi izpijo,
jih povabi, da jo spremijo v Prefino: Tam ga bomo
popili na ¢ast svetega Kurenta Se nekoliko policev,
potem pa hajd proti domu, vsak kamor ve in zna,
Tonéek pa pojde z mano! Gostija se konca, gosti
odidejo, v hidi vlada zopet mir in tiSina.

Enkrat po letu sem lazil po viSavah, ki se dvi-
gujejo nad PreCino in ogledoval lepe vrtce in njive,
ki pokrivajo in lepSajo to hribovje. Semtertja stoje raz-
tresene majhne hiSice in poslopja, samo ena kmetija
se bahato Sopiri med temi kolibami. Karkoli je tu zi-
danja in stavb, vse je izdelano iz debelih plos¢ in
hrastovih brun; tudi vrt je najvecji in na polju okoli
hie se ziblje Zito, za dober pedenj viSje od Zita so-
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sednjih njiv. Vidi se, da se gospodar ne odlikuje samo
z veljim imetkom, ampak tudi in $e bolj z izvrstnim
nacinom in razumom, s katerim obdelava svojo zemljo.

Izvedavo vpfasam starca, ki je nasipaval cesto,
¢igava da je ta hiSa?

Starec pravi: HiSa, kajne, je lepa in trdna?
Njena gospodinja — moZ je umrl — je' pa taka, da
me je sram povedati kaka. Morda ste Ze sliSali kdaj
ime Jere Brinjke? No, vidite, ta kmetija je njena.

Silno se zacudim, kako je to mogoce; Jera slovi
slabo, tod okoli pa je vse tako krasno in marljivo po-
delano in napravljeno, kakor nikjer v obliZju in tudi
ne, ¢e grem pol ure naprej.

Starec se smeje in pravi: To ni ni¢ ¢udno —
godi in nahaja se sploh tako. Katere dekle so najbolj
pridne? VIacuge. Sveta peta in tercijalka ni nobena
za ni¢; vsak gospodar se je boji. Po dnevu dela
mrha kakor konj, po noc¢i pa se goni kakor k—1la.
Taka je tudi naSa preljuba Jera. Od prvega pomlad-
nega posla do zadnjega jesenskega je ona prva na
nogah, zadnja v postelji, vidi vse, kakor bi imela sto
oCi, pazi na red doma in na polju in v vinogradu, je
povsod sama zraven, ne verjame ni¢ poslom, skrbi na
enkrat za deset reCi in razume vsako delo. Veste, zakaj
ji je naraslo Zito tako visoko? Podkurila mu je s tako
mastnim gnojem, da ga noben kmet ne napravi takega;
in ko bi videli 3e le vinograde! Tako bohotno ne po-
ganja nikjer trta kakor na njenem. Ne gnoji grozdju
samo § suho Saro, ki zda toliko kakor ni¢, ampak s
takim govnom, da se za njim kar cedi in vleCe. Taka
je Brinjka pri delu, pri vinu in pri dedcih pa spet
taka, da sem veckrat dejal: Zdaj zdaj se mora usuti
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na nas ogenj z nebes, kar nekdaj na Sodomo in
Gomoro. Nikdar ni ugnana, ni dolgo, kar si je vzela
svojega ljubcka za hlapca pa je z njim mlatila na podu
je¢men s tako mocjo, veste, Clovek bi rekel, da razbija
podnice oven, kakor zaganjajo z njim stebre v zemljo
— naenkrat pa vse potihne, sosede pridejo gledat, se
jim je Ze zdelo nekaj tacega in naSle so ju tako, fej
te bodi, da bi bilo treba zanesti kar precej presi¢a v
kako smrdljivo mlako in ju skopati prav do dobrega.
Taka svetnica je moja soseda Jera!

Poznal sem tudi Brinjkino sestro Mico, prav po-
steno kr€marico, stanujo¢o pod Kacjo ritjo. Z Jero ni °
hotela dosti obcevati, Se govorila ni rada o njej. Ko
jo vpraSam, Ce kaj pride k njej pit, mi pove, da je ni
bilo Ze ve¢ ko tri leta, ali onidan je privrSala k nam
s celim krdelom pijanih bab. Hotele so poslati po
godce in plesalce, a jaz jim retem, ko to Cutim, da
nam je vino poteklo.

Druge babe me zacno kleti in hrumé naprej;
sestra se nekoliko pomudi; ker se je vino ni kmalu
prijelo, se je moglo z njo pomenkovati. Jaz ji vrZem
pod nos pohujsljivo Zivljenje in jo popraSam, kako za
boZjo voljo, da ne misli nikoli na Boga, velnost in
pekel. Ona se mi smeje in me zavrne: Moléi, Mica!
vsaka re¢ ima svoj Cas. Kadar se bom navelicala greha,
bos Ze videla, kaj bo. V enem migljaju se bom po-
bolj$ala, da se bo$ kar ¢udila moji svetosti; neki no-
tranji glas mi pravi, da bo treba kmalu slovo dati va-
sovanju in polki; za to, vidi§, moram pa vsaj ta kratki
¢as, ki mi Se ostaja, zajemati Zivljenje z veliko Zlico.
Danes ne grem domu in jutri tudi ne, pa ¢e me bo
silil kdo pojutriSnjem, se bom Se tudi z njim stepla
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ali pa ga objela, ¢e bo lep. Z Bogom, Micika! Kaj ne,
da bo3 zame kaj molila?

To rece in §ine pro¢ za babami. Kaj ne, da mi
je govorila dosti neumno, pa sem, vidite, le vendar
bila vesela, da sem sliSala enkrat iz njenih ust besedo:
poboljsanje. Bog jo razsvetli! Jaz, vem, da se bojim
stokrat bolj za njeno duSo kakor ona sama. Bog sam
si ga vedi, kaj smo se pregreSili, da nam je poslal v
rodovino to nadlogo in sramoto.

Tisto leto so se ljudje popraSevali ve¢ mesecev:
Ti, ali pojdes na Toplice posluSat misijonarje? Kaj pa
" i? In tvoja Zena? In sestra? Ali se popeljete z otroci?
In tako dalje.

Gospod Zupnik topliski je oznanil natanko po
celi okolici, kateri teden in kateri dan imajo zaleti
svoje pridige in druge poboZne vaje glasoviti ocetje
jezuiti. Ljudje so imeli Cas, da se pripravijo. Usta-
novljeni dan pride, po vseh cestah in stezah so se
pomikali kakor o procesiji dolgi redi romarjev in ro-
maric vsakega stanu in vsake dobe. Razlocek je bil
samo ta, da so se daljnji in bogatejsi vozili, bliZznji in
siromaki pa potovali pes. Veliko stotin jih je prislo po
tri ure dale¢, nekateri tudi po Sest in celo po deset
ur, obiskovalcem iz oblizja se ni moglo pogoditi Ste-
vilo, ker je vrelo od doma vse: Gospodarji in posli,
stari in otroci, mladi in stari, zdravi in bolni, kdor
je le gibati mogel, Se dojencke so matere vzele s seboj.
Nabralo se je ljudstva veé tiso¢; to je bilo prvi dan
in drugi in vsak dan do konca misije.

Med prvimi romarji sem korakal proti Toplicam
tudi jaz; hitel sem zato, da si laglje najdem stano-
vanje. Gnala me je tje, da po pravici povem, zgolj
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radovednost, ne pa poboZnost, Se veliko manj pa vo-
hunstvo in jeza na jezuite, da jih zasac¢im v kaki zmoti
in jih ovajam potem po novinah. Za moj namen se mi
ne zdi potrebno, popisovati vse slovesnosti in vaje, ka-
terih prica in deleznik sem bil v Toplicah tri dni za-
poredoma. Nacrtal bom z malo besedami vtiske, ka-
tere je storil v meni in v vsem obdinstvu prvi ogovor,
ki sem ga slisal. Pridiga je bila pod vedrim nebom zunaj
pred cerkvijo. Govornik stopi na vzviSeno mesto; bil je
moZ majhne postave in Crnkastega obraza; re¢i moram,
da vnanja podoba ni obetala sijajnega uspeha. Prica-
kovanje je bilo neizmerno, noben c¢lovek se ni ganil.
nastala je taka tiSina, da sem razlocil dobro brenéanje
vsake Cebelice, vracajoce se v bliznji ulnjak. Pater spre-
govori z mehkim glasom. Zenske, stojede krog mene,
se zagledajo, zamaknejo, Sepetajo in vzdihujejo: Oh,
to je lepo, prijetno, kaj tacega Se nisem sliSala. Preden
mine deset minut, se topi vsako stce, gori vsaka du3a,
igrajo solze v vsakem ocesu. Izbral si je vzviSen predmet
za razlaganje: Nevarnosti, ki prete nedolZznosti, namen
Zivljenja, pogled v ve¢nost, milost in pravi¢nost boZja.
Jaz zatisnem o€i, da me ne moti in raztresa okolica
in udam se voljno carobni sili in draZesti izvrstne
pridige. Ve€asi se komaj sliSi govornikov glas, kakor
da pihlja tiha prijetna sapica, ali dobiva kmalu mo¢
in mah in raste in se Siri vedno viSe in dalje, dokler
ne zabuc¢i grozovit vihar in se razlega ¢ez skupscino
zagludujoe grmenje jeznega Boga. Govor tece kakor
Sumljajoci studenec hitro in veselo skoz pisane trate
in dalje kot Sume¢, obilen potok, kot deroca, S§i-
roka reka in se izliva v bobnece neskoncéno morje.
V¢asi se mi zdi, da vidim in posluSam katerega
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izmed prvih apostelnov, ki so obracali narode ne z
ucenostjo in z bleskom posvetne modrosti, ampak s
svetim navduSenjem za resnico, z zbujanjem ¢loveske
vesti in precej potem se mi vidi, da veje nad mano
nebeski angelj z veselim naznanilom kraljestva boZjega,
¢ez nekoliko trenutkov pa se spremeni kraj in podoba:
Z lzraelci stojim v puScavi pod goro Sinajsko in po-
slusam vsevladalca Jehovo.

Zdaj odprem zopet o¢i in se ozrem. Vse poslu-
Salce vidim zruSene, skruSene, objokane, zdihujoce, je-
Cece, tresofe se in obupane. Pogled mi obstane na
Zenski, ki se valja v prahu deset korakov od mene.
Ta iht, ta jok in stok mi je Sel skozi ude in duso.
Mora biti tezka gres$nica, si mislim, ali ni ga greha
tako ¢rnega, da bi ga ne zbrisalo tako resni¢no, Zivo
kesanje, kakor ga razodeva ta Zena. Jaz jo gledam in
opazujem, zdaj se nekoliko vskloni, da vidim obraz
— in kdo more popisati moje zaCudenje in strmenje?
Ta vpijoca, kesajo¢a se gresnica je — Jera Brinjka.

Ne morem tajiti, da me je odslej veliko manj za-
nasal in zamikal govor. Moja pozornost si je nasla
novo, enako zanimivo snov. Ali se je mar res izpol-
nila dobra slutnja sestre Mice? Zrem morda res v slo-
vensko Magdaleno? Trpinéila me je neizreceno rado-
vednost, da sem cakal tezko konca pridige. Ko mine,
se prerinem skoz ljudstvo do nje. Vsi drugi so vstali,
ona je Se zmirom kleCala in leZala na tleh, se trkala
z obema rokama na prsi in kricala: Bog se usmili
mojih hudobij, Bog odpusti meni ubogi, najvecji gre-
$nici na svetu!

Valjala se je po zemlji tudi po tem, ko se je
boZja sluzba izvrsila in so se ljudje Ze precej razsli, da
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si poiS¢ejo obeda. Ko vstane, se je komaj mogla pre-
mikati; s pripognjeno glavo in trepetaje, kakor da jo
lomi mrzlica, je korakala pocasno proti svojemu sta-
novanjui.

Jaz stopim k njej in jo pozdravim. Ona me gleda
¢udno, kakor da me ne razume in ne pozna in gre brez
odzdrava naprej. V hifo nisem hotel iti za njo, na-
dejal sem se najti kakega znanca, da mi raztolmaci bolj
natanko to spreobrnenje.

Tretji dan zapazim sestro Mico, ki mi zacne vsa
vesela kar sama pripovedovati, kako je z Jero: Oh,
zdaj bom umrla desetkrat laglje, da sem to doZivela.
Bog je res milostljiv in dober. Na potu v Toplice ni
kazala Jera Se ni¢ kesanja. V cerkvi sem jo Ze videla
zamisljeno in po izpovedi je bila vsa pobita; ni se jej
ljubilo ne jesti ne piti. Ze tri dni ne uZiva druzega
kakor ¢rn, suh kruh, vino, pravi, da se jej gnusi, tudi
za posteljo ne mara, leZi na trdih tleh, za zglavje ima
kamen; moli in joka pa se neprenehoma; kogar koli
vidi znanih, gre k njemu in ga prosi za zamero in za
odpuscenje, da ga je pohujSevala. Moja sestra, hvala
bodi usmiljenemu Bogu! se je res poboljsala, oh, kako
rada jo bom imela za naprej. In kar je govorila Mica,
so potrdili v en glas vsi drugi sorodniki, sosedje in
sosescani.

Krémar, pri katerem sem ostal, je prav prijazen
in zgovoren moZ DoZivel je Ze marsikaj, dobrega in
hudega, skusnje so ga naredile prakti¢nega in previd-
nega. Tudi on je posluSal pridige patrov jezuitov, ali
ni delil obfega mnenja, da so poslusalce iz temelja
izpreobrnile. Majaje z glavo je zdihoval in govoril: E,
kaj pomaga vse to! Dolenjci smo kmalu mehki, ali
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kmalu spet trdi! Vsaka sapica nas mece; ko poneha
sapa, stojimo pa spet po koncu kakor prej. Prevec
smo lahkomisljeni, sami lahkoZiv¢ki in dobroZivcki. Vsi
ljudje so se jokali, kakor ste sami videli. Ko pridejo
do vina, pa bodo tudi vsi pili in se ugreli in o0Z-
veli, nihée ne bo ve¢ mislil na nauke. Govorili bodo
se ve: Oh, to so pridige! To so pridigarji! Ali Zivelo
se bo tako tja naprej nemarno in zanikarno kakor do
zdaj. Dolenjec je kakor uklet; ne more se znebiti ni-
koli svojih nesnag in garjev, naj ga pere in snazi kdo
kolikor hoce, kmalu je spet ves garjev: stari lenuh, stari
pijanec, stari babjek, stari nevosljivec. Da boste videli,
da ne opravljam nasih ljudi, vam bom povedal resni¢no
prigodbo, ki mi hodi ravno zdaj na misel.

V Sentrupertu, ée se ne motim, so imeli za faj-
mostra jako bogosluZnega moza, gospoda Kramarja.
Gospod so ljudem pridigali in jih ucili ve¢ let. Ko
zapazijo, da jih ne morejo ni¢ poboljsati, si izmislijo
nekaj posebnega, ¢eS Ce to ne pomore, je zastonj ves
trud s trdovratniki. Nabrali so poln ko$ mrtvaskih kosti
in pridejo s koSem na priZnico. Ljudje gledajo in se
¢udijo. Gospod pa pravijo: Ker se piSem za Kramarja,
sem vam prinesel krame; razkazal vam jo bom. In vzeli
so v roko mrtvasko glavo in roko in druge kosti in so
govorili tako ginljivo, kako nifen je ta svet in vsa
njegova lepota, bogatija in modrost in dokazovali re-
snico svojih besed tako s preprianjem s temi kostmi,
da se je po cerkvi razlegalo jokanje in rjovenje in so
ljudje padali na kolena in se trkali na prsi in omed-
levali od strahu smrti in boZje sodbe. Vsak ¢lovek je
rekel: Zdaj se ljudje res kesajo, se bodo res poboljsali.
Po vsej deZeli je 3la govorica o tej presunljivi pridigi.
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Nekaj dni so morda mislili posluSalci na minlji-
vost sveta in na vecnost, ali dolgo ni trajalo to kesanje.
Ljudje so bili stari gresniki, izpremenil se ni nobeden
ne toliko, kar je za nohtom ¢rnega. Scasoma so za-
Celi nekateri gospodu Se zabavljati: Na§ far nori, nosi
kosti v cerkev, kdo je Se kaj takega slidal, kaZe in
ponuja c¢lovesko glavo za kramo. Ko bi to Skof zvedel,
bi mu Ze povedal, da je cerkev za kaj druzega, ne pa
za take burke in komedije.

Tako, vidite, so govorili nesramni jeziki. Ce ni
poboljsal gospod Kramar svojih poslusalcev s takimi
dokazi, tudi ne bodo ti jezuiti svojih, naj si bodo nji-
hove pridige lepe, kolikor hocejo. Nas se je treba lo-
titi s hujSim oroZjem, morajo nas tepsti najstraSnejSe
boZje Sibe, sicer ne verjamemo in ne poslusamo. Jako
se bojim, da nam te Sibe ne bodo ve¢ dolgo priza-
nasale.

Krémarjeve besede mi priklicejo v spomin jezu-
itske misije na Hrvaskem. Prisli so v Zagreb in druga
mesta pridigarji, po celi Evropi glasoviti, med njimi
pater Klinkowstrém. Pregredni Zagreb se je stresel ob
njihovih ognjevitih govorih, pustil je kréme in veselice,
hodil k izpovedi in svetemu obhajilu, ¢lovek ga ni veé
spoznal. Cez pol leta pridem tja in ne najdem ne
sledu ve¢ temu poboljSanju. Zagreb je bil stari gresnik.
Spominjaje se misijonarjev, so se ljudje zabavljivo
smejali in skoraj sramovali takratne poboZnosti. Mislim
si: Kaj, ko bi moj krémar prav imel?

Tretji dan popoldne grem proti domu in pred
mano in za mano je §lo brez Stevila drugih romarjev
in romaric. Vse kréme na potu so gomazele pivcev,
iz vsake je donel vriS¢ in petje, v eni sliSim tudi
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veselo godbo. Iz radovednosti stopim vanjo in si dam
prinesti merico vina. Pil sem ga v veZi, ker so bile vse
izbe prenapolnjene. Skozi odprta vrata pogledam v hiSo,
sredi pijanih gostov vidim sedeti — Jero Brinjko, to-
plisko spokornico! Obraz ji je gorel od vro€ine in
vina, smejala se je na vse grlo, trkala z vsem omizjem,
objemala fanta na desni in fanta na levi in se dala ob-
jemati njima in vsakemu. Godba je bila potihnila,
pa jo slisim glasno govoriti: ,Bratci moji! V Toplicah
smo se namolili in najokali, ¢as je, da se oddahnemo
od ftrpljenja. Kdor ni z nami vesel, naj se pobere!
Pijmo ga, pijmo — dokler Zivimo! Godec Toncek!
Trkni! Kaj se drzi§ tako kislo, po toplisko! Veseli se,
saj me bo§ spremil domu. Odmaknite se malo, zdaj
se bova zavrtela midva s Tonckom!“

Godec jo prime, zasufe in ji zacne igrati s har-
moniko za hrbtom. Gledati dalje te orgije se mi je
gnusilo. Slovenska Magdalena se je hitro izpremenila
v staro Dolenjko Brinjko. Kakor da ji je zal in se
hoce odskodovati za kratko poboljSanje, je zivela odslej
nekaj Casa Se bolj razuzdano nego prej. Sesira Mica
je obupala o njej in je nefe ve poznati.

Na neki hiSi mirnske fare sem videl prekrasno po-
dobo svetega Florijana. Vsak ¢lovek je obstal in se
¢udil umetnosti kmeckega slikarja, ali marsikateri je
rekel: Skoda za delo! Streha ni molela skoraj ni¢ ez
steno; ¢e je Sel dez le kolickaj po vetru, je moral
skropiti podobo. Ko pridem cez nekaj tednov spet do
tiste hiSe, je bil sv. Florijan Ze c¢udno izSaran. Eno
oko mu je izteklo, nos se je podaljSal ¢ez brado. Ko
pridem v tretje, je bila vsa podoba tako zmazana, da
se ni moglo ve¢ razlociti, kaj je. S to lepo sliko dele
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usodo jezuitske misije. Opravljali so jih razun Toplic
3e na mnogih drugih mestih. Od konca niso mogli
ljudje prehvaliti teh odliénih izpovednikov in govor-
nikov. Scasoma zalno igrati Zilice satire, dvombe in
suma. Cule so se semtertja besede: Kaj neki hodijo k
nam ti ¢rni moZje? Mislijo, da so Bog ve kako uceni, pa
nam niso vedeli povedati ni¢ takega, Cesar ne bi bili
slisali od svojih domacih duhovnov.

Drugi so cencali: StraSno denarja mora priti
skupaj za dar, kadar so te misije. Bog si ga vedi, kdo
ga pobere, morebiti ravno jezuiti in da za to okoli
hodijo. Nekateri so blebetali tudi to, da hocejo poka-
zati, koliko bolje znajo pridigati mimo naSih masnikov
in s tem upajo, da si bodo dobili od Skofa najboljse
fare in sluZbe. Posebno mocno pa se je kvasilo in
ugibalo, da pridigajo tako krasno zato, da se ljudje
jokajo, njim je mar samo za jok, ne za naSe spo-
korjenje, vse je le baharija, ¢e$ takih ni nikjer veé, ki
bi navlekli skafa solz iz o¢i, kakor ga mi, Ce le zinemo.

V Trebnjem sem slifal fante, ko so se pred cer-
kvijo pogovarjali, da ne sme nihfe jokati: Naj pater
vpije in se napenja, kolikor hofe; treba mu je poka-
zati, da nismo babe; boste Ze videli, kako se bo jezil
na nas, da se ne cmerimo! Pa naj se le, mi se mu
bomo pa smejali.

Kolikor sem mogel izvedeti, so ostale jezuitske
misije povsod brez zaZeljenega ploda: poboljsanja. Za-
krivila je to nekoliko slaba odreja, nekoliko zabavljivi
in nezaupni duh naSih Dolenjcev, najve¢ pa vseobca
slabost ¢loveske volje.

5
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Colriinin

Pri mrli¢u.

Ne dale¢ od Brilina je umrla gospodinja premozne
in trdne hiSe. S svojo rodovino je popila pri nas
marsikak poli¢, imeli smo jo vsi radi, ker je bila jako
dobrovoljna Zena. Ko se naredi no¢, jo grem kropit.
Kdor pozna gorenjsko stran, ve, kako resno, Zalostno
in tiho je pri mrlicu. Sosedje in znanci dohajajo, ga
Skrope z blagoslovljeno vodo, molijo nekoliko ocenasev,
prasajo, kdaj bo pogreb, k vec¢jemu e govore Se dve,
tri besede o bolezni rajnega in poskropivsi ga Se en-
krat, mirno odhajajo proti domu. Ob enajstih zvecer,
in vCasi Se prej, potihne vse, pri mrlicu sedi edina
Cuvarica vso no¢ do ranega jutra. In ¢e tudi cuje s to
zensko Se kaka starka, ne pogovarjata se druzega kakor
samo svete reCi, ali pa molita in si bereta iz kakih
poboZnih bukev.

Zdaj poglejmo, kake ¢udne Sege pa so si nasno-
vali za take prilike nasi dolenjski bratje. Imel sem Se
kakih petdeset korakov do hiSe, ko Ze sliSim glasen
pomenek, hrup, in vmes celo smeh in Zvenk stekla.
To se mi niso zdela znamenja otoZnosti, ampak ve-
selice. Ze sem jel dvomiti o Marijanini smrti. Ali ko
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stopim skozi vrata, jo zagledam na mrtvaSkem odru.
Svetilo ji je Sest velikih vos€enic in nanjo so djali naj-
lepSo obleko, ki jo je nosila na dan svoje svatbe. Na
vsaki strani odra je stala dolga miza, okoli obeh je se-
delo vse polno deklet in fantov, ki so igrali in pili, in
mislili in govorili o vsaki drugi re¢i, samo ne o smrti
in o tem, kar je z njo v zvezi. Na vsaki mizi je stalo po
dvoje bokalov vina in je slonel na koncu sodéek, drZec
kakih deset bokalov, da ni treba hoditi neprenehoma v klet.

Miru ni bilo nikoli ne za eno, ne za drugo mizo.
Vsake pol ure jih je nekoliko odhajalo, nekoliko novih
pa dohajalo. Prihodniki so postajali kaki dve minuti
pred odrom, krizali se, Skropili pokojnico in jo ogle-
dovali, ¢e se je kaj zelo izpremenila. Ce ravno so te
dve minuti mol¢ali, bi bil ¢lovek stavil lahko glavo,
da ni zmolil za njo nobeden ne ocenasSa.

Precej ko pridem, pokli¢e Marijanina sestra Loj-
zika deklo, da prinese poli¢ boljSega vina. Pokojnico
poskropim in ostanem nekaj minut pri njej. Ko storim
kriZz, mi ponudi Lojzika prineSeno vino. S trdo besedo
ji re¢em, da se mi gnusi piti pri mrli¢u, da je to sra-
motna razvada.

Sosed Andrej me slisi in pravi: Gospod, zakaj?
Vidite, kadar se zbere drusdtvo, je Zalostno brez vina,
najbolj dolgéas pa pri mrlicu. Ce bi mu mogli po-
vrniti Zivljenje s tem, da ne bi pri njem pili, bodite
prepri¢ani, da nih¢e ne bi pokusil ne kaplje. Marijana
je bila postena, bogoljubna Zenska, Bog ji daj vecno
izvelicanje; otrokom bo velika Skoda in tudi nam so-
sedom je prav Zal za njo, vsi smo jo imeli radi in jo
spostovali. Ali Bog je tako hotel, da je morala umreti,
nasa dolZnost je, za njo moliti in nocoj pri nji cuti.
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Zaspanec odganjamo z vinom in mladina s kako igro.
Bog varuj, da bi pil kdo iz slabe misli, zato, da bi
se napil ali veselil. Vino nam sluZi le vta namen, da
ne zadremljemo in ne zaspimo in za ni¢ druzega. Jo-
kalo se je dosti in se bo Se jokalo; Zalujemo mi vsi,
ne le domaca hiSa; naj se vam ne gnusi nase vino;
teta vam ga je ponudila zato, da ste priSli k nam in
se bodete z nami nekoliko pomudili.

Lojzika vidi, da me to dokazovanje ni preverilo,
pa me zaCne nagovarjati tudi sama: Popijte ga vsaj
eno kupico, ¢e ne ve¢. Boter Andrej govori resnico;
mi bi radi z vinom samo dobrim ljudem postregli, ne
pa Boga Zalili. Pri nas je Ze tako, da se brez vina ne
vi8i nobena re¢. Res, da se pije pri mrliu, ali vino
je boZji dar, v njem ni greha, greh je le v ¢loveku,
¢e uZiva brez mere ta dar. Midve z Marijano sva se
imeli gotovo radi, jaz vam ne bi nikoli ponujala vina,
¢e bi mi o€itala vest, da delam kako necast rajni ali pa
Bogu. Saj sem za boZjo voljo tudi kristijana in upam
v boZjo milost in nebeski raj. Cerkev je Se bolj svet
kraj kakor ta hiSa in masa svetejSe opravilo kakor
lezanje kakega mrli€a na odru in vendar se rabi vino
v cerkvi in pri sveti masi.

Vi mislite, kjer se Zaluje, naj se ne pijancuje, to
tudi jaz mislim in res je straSno grdo, ¢e se ga kdo
navleCe pri mrtvem Cloveku. Take grdobije se godi
dosti, to vem sama, ali takemu greSniku ne bo priza-
nesla boZja roka. V greh ne silimo z vinom nikogar. Dati
ga moramo, sicer bi nas ljudje obrekovali in nam na-
redili Se kako skodo.

Pripetilo se je Ze veckrat, da pri hisi ni bilo ne
vina ne denarja in gospodar je dejal: Ne morem po-
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magati, morali bodo Cuti pri nas brez pijafe. Fantje
¢akajo in ¢akajo, vina ni, pa se razjeze, nekateri gredo
podirat drva pred hiSo, drugi iznaSat sklede, lonce,
kablice in drugo posodo in jih razmetavat semtertje po
polju, nekateri pa primejo voz in ga vlecejo tja za vas
ali pa odveZejo 3e Zivino in jo poZeno na plan. Tega
ne delajo vsi, seve, in tudi ne vselej in vsakemu, ali
v nevarnosti bi vendar bili, ko bi jim ne dali vina.

Slo ga bo, vem, da ve¢ ko vedro, morebiti tudi
dva, ali hiSa bo vsaj imela mir in nas tudi nihe ne
bo mogel objedati. Ce se kdo upijani, bo nosil greh
sam, ne pa mi, ker ga ne ponujamo; pije ga vsak po
svoji volji, je Ze taka navada; ne vprasa prej nas, ali
ga sme 3e piti ali ne. Vidite, tako je to. Kar je Cez
mero, ni dobro; ez mero ne smemo piti, pa tudi ne
zalovati, Ce mi umre ¢lovek, ki ga imam rada, me
boli srce samo, ni se mi treba siliti na Zalost. Ali
moramo se premagovati, vdati v boZjo voljo, prehudo
zalost tolaziti in krotiti. Kdor je mrtev, je mrtev po
boZji volji, mi ne smemo godrnjati in preve¢ tuliti
zaradi tega, ker bi Boga Zalili.

Vidite, mi smo ostali Zivi in Zivimo tudi po boZzji
volji, prevelika Zalost pa jemlje zdravje in ¢e bi dolgo
ne prenehala, tudi Zivljenje. Bog je ustvaril vino za
veC reci, ali sliSala sem Ze od pametnih gospodov, da
nam ga je dal tudi za tolaZbo v srénih bridkostih. In
katera bridkost more deti dobremu ¢loveku huje kakor
smrt kakega prijatelja? Gotovo nobena. In zato se
ne sme zameriti ljudem in misliti slabo, ¢e popijejo
pri mrlicu kako kupico. Povedala vam bom neko re-
sni¢no prigodbo, pa boste videli, da Bog ne ljubi ve-
likega Zalovanja, ¢e kdo umre.
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Bila je mati in ta mati je imela samo enega
otroka. Komaj je imel leto, ji zboli in umrje. Mati je
jokala no¢ in dan, ni mogla ne jesti ne piti. Jokala je
tako dolgo, da so ji lica obledela in je shujsala, da
je ni bilo druzega kakor kost in koza. In gotovo bi
bila od Zalosti tudi umrla. Bog pa se je usmili, poSlje
ji otroka nazaj. Ali lice ni bilo ve¢ belo in rdece,
ampak bledo kakor njeno in stal je pred njo v mokri
srajcki in se ves tresel od slabosti in bolecin. Mati
zavpije: Za boZjo voljo, kaj pa ti je, moj ljubek? In
otrok izpregovori: Moji nadlogi ste vi krivi; ¢emu tako
Zalujete in se togotite na boZjo voljo? VaSo Zalost
moram trpeti tudi jaz in srajcko mi mocite neprene-
homa s svojimi solzami. In mati je izprevidela svojo
krivico in je nehala Zalovati in jokati. Otrok se ji pri-
kaZe v drugi¢: Na glavi je nosil zelen venec, obraz
in obleka sta se mu svetila kakor solnce. In mati je
spoznala, da ji je Bog greh odpustil in je njen otrok
v nebesih. Zdaj, mislim, nas ne boste sodili tako ostro
in boste tudi pili, kolikor se vam bo zljubilo.

Tudi ta spretna sofistika mi ni mogla utolaZiti
nejevolje in me prepriati. To videta me ne nadleguje
Lojzika ni¢ vec z vinom; moj poli¢ popije boter Andre;j.
O¢i se mi obrafajo na igralce. Za eno mizo so vlekli
»zupana“ ali Spano po gorenjsko, za drugo so dekleta
imela neko meni neznano igro za orehe in lednike,
proti sredi mize so se nekateri partali in na koncu so
se Stirje brambovci kvartali. Razun kvartalcev so se
ostali svojih iger menda Ze naveli¢ali, ¢imdalje bolj
pogostoma se je slisal klic: Pustimo to! Alo, rihtarja
bit, rihtarja! In kmalu so vsi po koncu, vsak spravi
svoj dobiCek v Zep, Spane se izbriSejo, z navduSenjem
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se loti druStvo ,rihtarja“, le kvartopirci sede 3e za
svojo mizo zamaknjeni v kratkocasne listke.

V hiSo pride najmlajsa h¢i rajne Marijane, tri-
letna Rezika. Ona Se ni razumela in Cutila tezke iz-
gube sladke mamice. Ali nekak nemir je obhajal tudi
njo. Zdi se ji, da lezi mati predolgo. Obesivsi se teti
Lojziki za vrat, zacne prositi: Oh, tetka pojdite no zdaj
vi budit mamo! JoZek pravi, da spe, pa sem popoldne
Ze dvakrat priSla k njim in jih malo pocukala, pa se
niso zbudili, pa sem mislila da se nocejo nalas¢ ogla-
siti, da so kaj hudi, pa sem pristavila stol in sem jih
zaCela bozati, pa sem rekla: Kaj ne, mama, da me
imate-radi, jaz vas imam tudi rada, pa vam ne bom
ve¢ ubila piskréka. Mama pa spet niso ni¢ rekli; nisem
jih mogla spraviti na noge, morebiti leZe zato tako
dolgo, ker so danes tako lepi, Se lepSi kakor v ne-
deljo. Tetka, kaj ne, da jih boste predramili vi?

Teta tolazi ubogo dete: Rezika! mama so v ne-
besih, prosijo bogka za te, mami je pri bogku bolje
kakor nam tukaj, imajo vse, kar hocejo.

»Tudi pupe?* — Tudi. — ,Tudi pape?“ — Tudi.
»Tudi Struklje?* — Tudi, ¢e jih ho¢ejo. — ,Tudi pot-
vico in grozdje?“ — Seveda tudi. — ,Ali bodo pri-
nesli tudi meni kaj potvice in grozdja?“

Mame ne bo nazaj; kadar umrje$, pojdes ti k
njim, pa bo§ imela pri njih, kar bo§ hotela. ,Oh, naj
no umrjem precej, rada bi jedla potvice in grozdja,
tako sem lacna.*

Teta gre k mizi, vzame kupico in jo da Reziki.
Otrok jo nagne in izpije. Kmalu zane dremati in
dekla ga odnese v posteljo. V hiSo pridejo sin in starejsi
héeri Marijanini. Vsi trije jokajo glasno. Iz bliZnje
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kamrice pogleda stric Bostjan. Pil ga je za se in Ze
veliko ¢ez potrebo. Jokajo¢im otrokom Cenca: Prav je
tako, Ze prav, da jokate. Mater mora vsak clovek lju-
biti. Ko so umrli moja mati, sem tudi jaz jokal, pa
ne zmirom; in tudi vam se ne bo ljubilo zmirom. Se
boste Ze spet veselili, kakor sem se jaz. Danes je jok
in stok, danes leto bomo imeli pa morebiti uk in ples.
Moj brat ne bo tako ostal, ne. Dobili boste pisano
mater. Kaj me gledate? Saj vas ne bo poZrla. Jaz
pravim, moj brat se bo Zenil, moj brat, vas oce, se
tudi mora Zeniti in takrat se bomo vrtili in vriskali,
da bo letelo kar skozi uSesa.

Teta Lojza ustavi pijanca z ostro besedo in mu
veli, naj se pobere spat. BoStjan rendi: Ce je taka,
pa pojdem, seve, v tuji hiSi ne smem ni¢ ukazovati.
Naj bo! Pi§i me v uho, baba, toda poli¢ ga nesem
s sabo.

AvSa odide s poli¢em na mrvo. V hiSo pridere
cel kup otrok iz soseitine. Nekateri se spravijo h
kruhu, vedina. pa k vinu in ko bi trenil, izpraznijo
paglavci bokal. Zdaj za¢no vpiti: Slepe misi, slepe
misi !

Lojza se razjezi: Ne kri¢ite kakor Zganjarji, ali
ne vidite, da bijejo tukaj rihtarja? Kako boste lovili
slepe misi v hi§i? Spravite se v kamro in jo zaprite
za seboj!

Otroci butijo tja.

Lojza stopi k meni: Veste, te igre se bojim pri
mrli¢u kakor Zivega vraga. Moram vam povedati, kaj
se je zgodilo nedavnaj tam za Savo. Pri mrli¢u so
¢uli hlapci in dekle in so pili, kakor je navada in so
tudi igrali to pa to, na zadnje si izmislijo slepega
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miSa. Ta igra je dosti neumna, kaj ne? Ali mladina
jo ima vcasi rada, veste zato, ker je prilika, da se
cuka in trga z babami. Ne bom rekla, da so tisti za
Savo kaj slabega mislili ali delali, pri mrlicu se boji
takega greha vsak. Samo to vem, da so se igrali sle-
pega miSa. Prvi je lovil mlad fant, velik ponocnjak.
Zato jih je tudi Bog kaznil in tako, da je groza sli-
dati! Ko mu zaveZejo o¢i, zatne, kakor je navada, lo-
viti. Ce slisi kak ropot ali smeh, brZ sko&i tje, ali
fantje in dekleta se mu umicejo, se plazijo in begajo
semtertje, nekateri se mu tudi pribliZajo in ga sujejo
in S¢ipljejo. Tako so ga draZili, on pa je hlastal okoli
sebe in se zaletaval sem in tam — vse zastonj. Fant
se ujezi, neCe ve¢ postajati in poslusati Suma in smeha,
ker vse ni¢ ne pomaga. In srdit za¢ne dirjati na vse
strani in grabi in grabi in nazadnje ga zgrabi za
roko. Ali pa veste, koga? Mrtvega, ki je leZal na
parah.

In mtli¢ se vzdigne in pravi: Dobro, ti si me
ujel, zdaj si bom pa zavezal jaz oci in vas lovil. Ali
Ze zanaprej vam moram povedati, da sem gorak. Kdor
bo vs¢ipnil mene, se bo opekel in kogar bom prijel
jaz, ga tudi ne bo tresla mrzlica. Na svetu sem odiral
reveZe in prisegal po krivem, da jih nisem. Pred ono
sodbo se ni mogoce izgovarjati; pri vas je lahko, se
dela: lazi — maZi! Pa je krivica kmalu ravna. Tam
mi ni pomogel ni¢ moj: lazi — mazi! Djali so me v
kotel. Prav hvaleZen sem vam, da ste me priklicali
nazaj v Zivljenje. Zdaj sem Se poln isker, s€asoma se
bom morda ohladil.

In pogubljeni mrli¢ si preveze odi, tisti hip za¢ne
robec goreti. Mrli¢ zagrabi kos platna, ki je leZal na
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postelji in pravi: Ta bo drZal, ukraden je. S tem
platnom zakrije o¢i in platno res ni zgorelo. Zdaj
zalne loviti. Igralci Sinejo proti vratom, precej ko je
vstal, so mislili pobegniti, ali vrata so bila trdo za-
klenjena. Zdaj zatno beZati semtertje, rjoveti, klicati
liudi na pomo¢. Ljudje so stali na cesti, ali kria ni
slidal nobeden. Cudna in straSna igra se je vrdila v
zaprti hidi. Kakor zdivjani so butali Cuvarji semtertje
in mrli¢ za njimi. Nekaterega je zgrabil za lase in
lasje so kar zacvrli in odgoreli do koZe. Nekaterega se je
komaj dotaknil z enim prstom, pa mu je natekel
mehur, dobro pest debel in je zacutil po vsem Zivotu
vro¢ino, kakor da ga je kdo porinil v razbeljeno pec.
Fanta, ki ga je bil ujel, je prijel za uho in uho se je
speklo precej. Ko je fant odskodil, je ostala pefenka
mrli€u v roki.

In tako je vsak dobil kako znamenje, razun enega.
Ta za to ne, ker je bil nedolZen in se je priporocal
vsak dan devici Mariji. Podobo matere boZje je nosil
zmirom za vratom. In tako se mu ni mogla prigoditi
nobena nesreca. Mrli¢ plane proti temu fanticku in ga
ujame za vrat. Ali — poslusajte Cudo! tisti hip se
zopet zruSi mrli¢ mrtev na tla; bil se je dotaknil svete
podobe in podoba je njega ubila, nedolZnega fanticka
pa redila, da ni ¢util ne bolefine ne vroine. Odkar
sem zvedela to prigodbo, se vselej stresem od groze
in straha, kadar hocejo Cuvarji loviti slepega misa.

Rihtarja so bili z velikim hrupom in smehom,
nekateri igralci so bili Ze vinjeni in so zaceli govoriti
zabavljivo in razZaljivo. SliSali so se nefedni priimki,
kletve in groZnje. Dva sta hotela oba sedeti v kotu, pa sta
vpila in se suvala semtertje. ,Kot je moj, izbral sem si ga
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prej kakor ti, razcapanec kovaski!* — Ti pijani pankrt
ti! Ti bom Ze pokazal razcapanca! Tvoj kot ne bo
tukaj v hi8i, ampak na gnoju.

Zalneta se tepsti, razcapanec vrZe pankrta izza
mize proti odru, da se mrli¢ strese. Vsa druzba skoci
na pretepalca, oba sta morala tisti hip zapustiti hiSo.
Ta nered prestraSi ¢uvarje, da odnehajo od rihtarja in
se pogovarjajo nekaj Casa prav spodobno in tudi o
svetih receh. Cestnik GaSpar vzame s police ,Zivljenje
svetnikov“ in bere nekoliko legend. Vsi ga poslusajo
z najve¢jo pazljivostjo in se pomenkujejo potem o -
branih povestih tako resno in v Cistem krs¢anskem
duhu, da sem kar zijal in strmel in se mi je vrtilo
po glavi, ko sem primerjal to ponaSanje s prejSnjim.
Nisem vedel, kaj bi si mislil o teh ¢udnih ljudeh.

Dekleta so pela tudi gotovo celo uro mnogo po-
boznih pesem s prav tihim brencedim glasom, da se
ni moglo sliSati na cesto. Po petju cuvarji vstanejo
in obstopijo oder, fantje skupaj, dekleta skupaj in mo-
lijo pet ofenaSev za duo rajne Marijane. Nazadnje
bere zanjo deklica nekoliko molitev tudi iz bukev.
Tej poboZnosti se je neizreCeno veselila stara Lojza
in kar solze jo oblijejo, ko ji prinese fant goldinar
in pravi: Nate teta! To le smo zbrali ¢uvarji in €uva-
rice med seboj za ¢rno maSo, da se bere za izveli-
¢anje vaSe sestre,

Lojzo vpraSam, ¢e so take bogosluZne reci sploh
navadne, kadar se Cuje pri mrlicu? ,O kaj Se! vecjidel
samo pijo in igrajo. Nas pa Bog Se ni popolnoma za-
pustil, tod okoli Zzivi Se nekaj poStenih fantov in boga-
bojecih deklet, ki radi molijo. Sem Ze stara, ali videla
sem komaj desetkrat, da so pri mrlicu brali in molili.
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Zdaj za¢no popisovati Zivljenje pokojnicino in na-
Stevati nje brezstevilne lepe lastnosti in ¢ednosti. Vsak
je vedel kaj dobrega, kar je bilo drugim Se neznano;
v vsem drustvu se ni nahajal nobeden, da mu ne bi
bila podelila kak dar ali mu postregla in pomogla na
kak drug nacin. Take dobrote so bile nekaterim prvi
spomini iz otro¢jih let. Cuvar Janez je pravil, da pri
‘njem doma niso imeli takrat vrta, pa so se mu straSno
cedile sline, ko je videl druge jesti jabolka ali ceSplje;
dostikrat je bridko jokal zaradi svojega pomanjkanja.
Enkrat ga sliSi Marijana, pa se ji smili in dovoli mu,
da sme priti vsako jutro na njen vrt in pobrati vse,
kar se naleti po no¢i. Takrat je imel ravno prve hla-
Cice in Se se spominja, kako grdo si jih je zamazal
s tem sadjem.

Cuvar Tone je imel kakih pet let, ko je po ne-
sre¢i zadavil domacéo ovco. Bal se je straSno ocetove
Sibe, jokaje je beZal od doma. Marijana ga vprasa, kaj
mu je in ko izve, ga tolaZi, da bo Ze ona govorila
zanj. Oce pride iz mesta srdit kakor vselej, kadar je
imel opraviti s sodbo ali davkarijo. Pametna Zena po-
Caka, dokler se ta jeza nekoliko ne ohladi, potem gre
k njemu, ga prosi, da naj prizanese otroku, ki ni storil
kvara nalas¢, ¢e pa Ze ne more nikakor pozabiti ovce,
mu jo bo pa ona placala, ker se ji Toncek smili. To
se ve, da se je dal stari kmalu umiriti.

Taki pripetljaji so sicer nevazni za druge, ali se
jih spominja sladko in hvaleZno tisti, ki jih je doZivel.
Tako se mladina nacasti in nahvali svoje dobre matere
Marijane in ¢uti iz nova strasno Zejo. Lahko se rede,
da je kupica okoli ne §la, ampak letela. Kjer je toliko
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pivcev, se kmalu izvrne nekoliko bokalov. Lojza jim
je bila prinesla iz kleti ,boljSega.*

Zdaj se zaCne zahtevati zopet igra. Ali kaka?
Zenitev! Zenitev!® je donelo kakor iz enega grla. Z
veselim Sumom se posedajo krog mize, na eni Sstrani
fantje, na drugi dekleta. ,Zenitev* je zares jako prijetna
in kratko¢asna igra. Na kaki svatbi bi gotovo de-
lala veliko veselje ne le igralcem, ampak tudi gle-
dalcem, ob takih prilikah ne bi imela v sebi tudi prav
ni¢ nespodobnega, ali pri mrli¢u!!!-

Resna Lojza za¢ne godrnjati. Cuvar Tone jo to-
lazi: Teta, ne jezite se! Kaj niste igrali vi nikoli ,Ze-
nitve“? O, jaz bi stavil, da jo je tudi vasa rajna sestra,
Bog ji daj svoj mir in raj! Kakor je ni igrala ona ni-
komur na sramoto, ne delamo jej tudi mi ne tega. Tudi
mi vemo dobro, da se slabo ujema smrt in Zenitev.
Ali pri nas je taka navada, da se ne ¢uje nikjer brez
»zenitve“, In saj si ne misli nihée ni¢ hudega! Ne Ze-
nimo se zares, to je le podoba in Sala, odpustljiv
greh. Ce pravimo: hudir, zlod, Sentaj! tudi kolnemo,
ali tezko s tem gotovo ne greSimo, ker izgovarjamo
samo nespodobne besede brez Zelje, da bi koga hudir
vzel, in brez misli, da je kdo sam hudir. Taka je tudi
s to igro, ala zacnimo!

Lojza prisede k meni in mi toZi in pripoveduje:
Ni mogoce, odvaditi jih te igre. Ce ni¢ druzega, vsaj
nZenitev¢ mora biti pri mrlicu. Nikomur se to ne zdi
prav in spodobno in vendar igrajo vsi. Ali, vidite, to
je pa res, da se ta grdobija ne sme o€itati samo sedanji
mladini; ko sem imela deset let, se prav dobro spo-
minjam, da se je ,Zenilo“ tudi Ze povsod pri mrlicu.
Se hujSe pa se je gresilo v mestu. V mestu so igrali,
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veste, nekak ,felder* (Pfanderspiel), pa so se fantje in
dekleta $e kusevali. Strasno je grmelo s priznice zoper
to nesnago in slidim, da se obnasajo mesCani zdaj ve-
liko posteneje pri mrliCu kakor kmetje, da malokje 3e
igrajo kaj in pijo.

Prisla mi je na misel uboga Katra, prijateljica
moje matere. Tudi Katra je enkrat Cula in so naredili
tudi tako Zenitev kakor zdaj pri nas, Dobila je za
Zenina sosedovega Grega. Grega je dejal Katri: Kaj,
ko bi pomenilo to kaj resnice? Ve§, jaz te imam prav
iz srca rad, zakaj bi se midva res ne vzela? To ji je
rekel se ve tako, da niso drugi ni¢ slifali. Deklino je
pa lahko zmotiti s takimi besedami in Katra mu je
rekla: Jaz sem zadovoljna. Ce me hoce§ vzeti, bom
pa tvoja. In Se tisto no€ ji je dal prstan, pri mrlicu.
Tako sta se zaroCila in nista pomislila, da ju Bog ne
more blagosloviti. Star3i se niso upirali ni¢, ne njeni,
ne njegovi. In tako sta postala moZ in zZena. Ali no-
bena re¢ se jima ni hotela posrediti. Ce sta kaj ku-
pila ali prodala, vse je bilo v izgubo in na $kodo. Kar-
koli je vsejal Grega, ni rodilo ni¢, prav ni¢; ¢e pa je
vsejal njegov hlapec, pa vse prav lepo kakor drugim.
Ljudje so opazili, da od tiste noci tudi nista bila ve¢ tako
rdeta kakor prej, ampak bleda kakor mrlié. Cez leto
Katra rodi, ali otrok je bil mrtev. Grega je Sel nekam
na Hrvasko in tam sredi polja ga je ubila strela. To je
strasna smrt! Clovek se ne utegne skesati grehov, pa
nekateri ljudje $e pravijo, da ubije strela ne le truplo,
ampak tudi duso.

Katra je kar omedlela, ko je to izvedela. Popol-
noma se tudi ni ozdravila nikoli ve¢. Imela je vero,
da jo tepe Bog tako grozovito samo za to, ker se je
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zarocila pri mrlicu, iz take Zenitve da ni moglo priti
ni¢ drugega, kakor nesre¢a in smrt. Ce je gledala dalj
Casa kakega cloveka, se ji je zdelo, kakor da je po-
doben tistemu mrlicu, Se moja mati so se ji zdeli po-
dobni in tako vsak. Zato se je zalela tresti kakor
mrzli¢na, Ce je govorila s kom le Cetrt ure. Na zadnje
ni smela videti Se drevesa ne in nobene reci, vse jo
je spominjalo mrli¢a. In revi se je zacelo meSati v
glavi in je blodila po vasi od hiSe do hiSe in kadar je
ugledala cloveka, je zbezala in kriala: Pomagajte,
mrli¢, mrli¢! Cez tri leta je umrla.

To prigodbo vedo vsi fantje in dekleta, ki se tam
LZenijo* in jih vendar ni ni¢ strah. Tudi jaz sem igrala
to nespodobnost, ali odkar vem, kako je bilo s Katro,
nikdar ve¢ ne. Mladina se tolaZi, c¢e§, saj se ne Ze-
nimo zares; ali Bog bi vzel lahko tudi Salo za resnico.
Toda ljudem se zastonj pridiga, dokler ne izkusijo, ne
verjamejo.

Zenitev se je vrdila dolgo, ve¢ ko dve uri. Med
igro se je tudi Se sicer Salilo in smejalo. Kupica je
marljivo romala okoli mize ali pa tudi ¢ez mizo od
Zenina do neveste. Na svatbi Ze tako ne sme manjkati
vina. Tako se je igralo in pijanéevalo do belega dne.
Ko se razidejo, ni mislil noben ¢uvar, nobena ¢uvarica,
koliko sramoto so delali skoraj vso no€ spoStovani
pokojnici in sebi, — —

Ce kdo vprasa, kdo je kriv tej straSanski suro-
vosti, se mora odgovoriti, da slaba odreja. Kdo pa
taki odreji? To, prosim bralce, naj uganejo sami.

o
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DusSica.

Vsako mesto ima svoje postopace in postavace. Brez
njih ni bilo, odkar stoji, niti Novomesto. Pravi
postopaci so rojeni meSé¢ani; hodili so nekoliko v Solo,
naucili so se nemsko, izurili se za silo v kakem roko-
delstvu, v kaki obrtniji ali v mali trgovini; ni dvombe,
da bi si lahko sami sluZili svoj kruh, ali si ga necejo,
ker jim delo smrdi in jih hranijo predobri roditelji ali
kaka druga Zlahta. Ne trdim, da se le potepajo; vcasi
primejo za posel in kaZejo pridne roke in bistro glavo,
ali se vsake rei hitro naveliajo; stanovitnosti in res-
nosti ne poznajo. Zgodi se malokdaj, da bi delali ves
teden. Navadno mislijo le na kratkoc¢asnice. Glavne ve-
selice si napravljajo tovariSije teh bratcev v nedeljo
popoldne, po letu najrajSi kje zunaj mesta. Tu se za-
pravi najprej zasluZek, Ce ga je kaj, vecidel pa se trosi
materni denar, ki se dobi vfasi z medeno prosnjo in z
laznjivim izgovorom, v€asi pa se tudi vzame, kjer in
kakor se more. Za druge ljudi bi se reklo, da kradejo,
ali tem mestnim gospodom seveda se ne sme ocitati
taka grdobija. Dostikrat se pripeti, da premore kaj
groSev le ta ali ta, drugim se vije v Zepu neprili¢na
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kaca. Ta zadrga pa ne moti zabave €isto ni¢, Kdor
ima, deli s prijatelji, ker se lahko zanese, da se bo
drugikrat pomoglo zopet njemu, kadar ga prime enaka
stiska. Kadar zavlada praznina v vseh mosnjah, ne dela
ni to nobene preglavice; krémar ve, da imajo starsi
hi%o in Se marsikaj druzega in da platujejo za sinovi
dolge, dasiravno nekoliko godrnjajo; zato se ne obo-
tavlja dosti in daje vino tudi na upanje. Mesto desetih
bokalov jih napiSe Spekulativna kreda dvanajst, vcasi
nemara Se petnajst in tako zapravljanje veselih bratcev
ne dela krémi nobene izgube, ampak celo dobicek.
Krémar se lahko zanaSa, da pivci niso Steli bokalov
in mu tedaj ne bodo ovrgli rejenih raunov.

Presneta nedelja je naredila vsem grozno tezko
glavo; treba je iskati zdravila in kje bi se dobilo iz-
datneje, nego — v krémi? PouZije se koS¢ek mesa s
hrenom, pladenj kislih jeter, porcija hudega guljasa;
¢e se doda Se nekoliko meric vina ali vrékov piva, ni
dvombe, da se bo Zelodec popravil. Zdaj, hvala Bogu,
je odleglo; bratci sede tako prijetno skupaj, se pogo-
varjajo in Salijo tako duhovito, da bi bilo preZalostno,
ko bi se lo¢ili in odrinili po filistrovski 3egi domu.
Ali tega se ni bati, kaj takega ne pride nikomur na
misel; brez posebnega dogovora se strinjajo vse misli
v ta namen, da se ostane in pije. _

Sre¢no jim mine tudi ponedeljek. Postopaci so
v tem podobni rokodelskim pomoénikom, ki dodajejo
veselim nedeljam kaj radi Se modri ponedeljek; ali
dalje ta sorodnost ne sega. Postopaci se ne drZe na-
tan¢no tega reda; napravljajo si dobro voljo tudi sredi
tedna, ne zaniCujejo, ¢e je druzba in denar, niti petka.
Razun tega jih razlikuje neka aristokraticna misel;
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rokodelske tovarsije se marsikateri sramuje in ogiblje;
postopa¢ ne more pozabiti, da je samostalen Elovek
in meséan; zaniCljivo pogleduje zlasti na popotnega
rokodelca, ki je do mojstra priberacil in bo od njega
na isti nacin zopet dalje odberacil.

Postopa¢ ni bogve kako omikan ¢lovek, ali mora
se mu vendar priznati, da ga ne skruni gnusna si-
rovost nemskih in po nemskem kopifu izulenih in Zi-
vecih ,kselac¢ev“. Sploh se vede prav priljudno, mirnih
ljudi ne napada niti v pijanosti, zobe pokaZe 3e le,
kadar ga kdo razzali. Kadar se ujezi, je pa res, da ne
pozna ne milosti ne strahu.

Cul sem veliko zgledov postopaskega besa in
junastva. Eden naj zadostuje. V predmestju Kandiji so
sedeli mestni in predmestni fantje s svojimi ljubicami.
Ze prej so najeli kamrico za se, da bi nikogar ne mo-
tili ali da ne bi motil kdo drugi njih. Ne oziraje se
na to, prilomastijo k njim nemski lovci. Za¢ne se prepir.
Lovci, brZkone natrkani, se glasno pobahajo, da so
~jemali v Slavoniji fantom ljubice in da bodo tudi njim
to storili. Vname se boj, fantje vrZejo vojake iz hise.
Premagani gredo po tovarise in ve¢ ko dvajset lovcev
obleZe krémo. Fantov ni bilo ve¢ kakor sedem, toda
se ne ustradijo. Sest jih zgrabi stole, eden smetilnico,
zdaj hajd zoper vecino, oboroZeno z bajoneti. Po kratki
neslavni bitvi Nemci pobegnejo, postopadi se uspo za
njimi, izdirajo spotoma kole in udrihajo po sovraZnikih.
Nasledek nepostavne vojske je bila seveda teZka pre-
iskava in zapor. Ali kazen ni pekla postopalev. Bahato
so se ponaSali s sijajno zmago in vsi tovarisi, ki se
niso udeleZili, so jim zavidali toliko slavo in sreco.
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V hrabrosti so postopacem kos komaj kmecki
fantje, na noben na¢in pa ne dijaki. Dijaka odlikuje
plemenita navduSenost in idealnost; niti v omiki se
ne more prosti mes¢an z njim meriti, ali reveZa uklepa
toliko tezkih Solskih in druStvenih spon, da se ne da
dosti junaciti. Postopa¢ se ne boji nobene nevarnosti,
ne v slabih, pa tudi ne v dobrih re¢eh. Ce pade v
vodo kaka Zenska, kak otrok, planil bo brez zamude
ponj; Ce se naznani kak poZar, prihiti prvi na pomoc,
ravna gasilnico, skoCi vsred ognja, da resi cloveka ali
blago. Sploh ga oznaCuje prekrasna velikodusnost in
blagomiselnost. Ce izve kako hudo krivico, kako ne-
Clovesko dejanje, mu zakipi vroce srce na povracilo
in mascevanje; ne boje¢ se oblastnij in kazni, bi podrl
krivca in ga zaduSil.

Za domovino in narod je malo unet; domoljubja
mu ni veepila ne odreja ne Sola; slovenskih novin in
bukev ne bere, Se nemskih malo; domace pesmi sicer
prepeva, ali ga ne zamikajo besede, ampak napevi, z
narodnjaki pa tudi nima prilike dosti ob¢iti. Ni tedaj
¢udo, da ga slovenstvo ne zanima. Ce pa presine nje-
govo bitje po kakem posebnem nakljucju domoljubni
ogenj, se ne zadovolji s pustim ob&utkom, s praznimi
zdravicami. On postane nevzdrZen in nevtrudljiv agi-
tator, steber svoji, groza nasprotni stranki. Slovenski
postopaci v tem obziru Se dremljejo, CeSki in hrvaski
pa so si pridobili Ze mnoge in slavne zasluge za na-
rodno idejo, dasi ni in ne bo nobena zgodovina tega
zabeleZila. V Novem mestu se zavedajo slovenstva samo
za demonstracije. Po omenjenem boju z nem3kimi vo-
jaki so se radi hvalili: Zdaj se je pokazalo, da se nam
Nemcev ni bati. Prilo jih je na nas trikrat ve¢, pa smo
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jih uzugali mi Slovenci in pometali kakor snope. Zdaj
vedo, da se Slovencem ne sme zabavljati, —

Da se ne bi dogodil kak nov pretep in nered,
je prepovedalo tisto leto okrajno glavarstvo neke na-
rodne zabave, fantje niso smeli o pustu nositi Kurenta
in o reSnjem telesu ne postaviti maja. To jih je raz-
drazilo. Vsadili so sredi mesta drevo in razobesili po
njem vse polno narodnih trakov in zastavic, da naga-
jajo predstojniku. Te in take zabavljice pa¢ ne morejo
veljati za znamenje narodnega Cuta in ponosa.

Ce postopaci resno niti ne delajo, niti se ne mo-
rejo zmerom med sabo veseliti in pijancevati, kako si
tedaj kratijo in tratijo svoje dni in ure? Dober del od-
govora je ze njihovo ime. Oni postopajo in postavajo;
poizvedujejo in raznasajo mestne novice; kujejo spletke
zoper sovraznike in prijatelje; snujejo in razdirajo lju-
bavne zveze. Pred 25 leti so naredili skrivno druzbo,
ki se ni pefala z nobeno drugo re¢jo kakor s preisko-
vanjem sramotnih ¢inov. Vsak ud je opazoval nekoliko
hi$, jih nadziral po dnevu in oblezoval po noé¢i, dokler
ni zavohal kake kosmatine. Vsako jutro so hodili k
predsedniku s poro¢ili. Na ta nacin se je izvedela v
kratkem vsaka prepovedana ljubezen, vsako tajno pre-
Sestovanje; gospe, slovece doslej za najpostenejSe in
zvestejSe Zene, so stale pred svetom naenkrat grdo
omadeZevane, do smrti osramocene.

Bolj nedolzne so bile razne burke, s katerimi so
si sladili pono¢ni ¢as. Novomescani goje radi cvetlice ;
ni ga skoraj nobenega okna, da ne bi stal v njem
kak loncek fuksij, vijol in drugih roZ. Postopaci so
zamenjali posode; Petrove lonce so odnesli na okna
Pavlu, Pavlove Andreju, Andrejeve Petru i. t. d. Lahko
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si je misliti, kako debelo so zjutraj gledale gospe in
gospodicne te tuje cvetlice v svojih oknih; kako so se
jezile in vpile in tekale semtertja, dokler niso nasle
gvojih lon¢kov. Ta gluma je dala pogovora za ve¢ dni,
gospodarji so se nanjo togotili, postopai pa si meli
roke in se smejali.

V¢asi so §li iz mesta in zasolili kaj kmetom.
Dolenjec je tako brezskrbna du$a, da pu3ca 3e ponodi
rad orodje na polju. Mestni ponolnjaki se priplazijo
na njivo, vzamejo plug in brano in zavleCejo oboje na
vrh visoke smreke. Drugi dan vro ljudje na semenj,
opazijo orodje na drevesu, obstoje in se smejo in ugib-
liejo, kaj pa¢ pomeni ta ¢udna prikazen. Tudi gospodar
pride in ne ve, kaj bi rekel in kaj bi si mislil. MnoZici se pri-
druzijo postopaci in trdijo, da so storile to brez dvombe
coprnice. Vsi ljudje so bili prepri¢ani, da so gospodje
pogodili. Gospodar je kmalu izmodroval, katera so-
seda mu je napravila to sramoto in se je strasno grozil,
da prej ne odneha, dokler se ne bo ma3ceval, da bo
baba ¢utila in pomnila vse Zive dni njegovo povracilo.

Postopaci znajo peti, streljati, ravnati ¢oln, plesati,
gosti, Saliti se, naSemiti se, eden to, drugi drugo rec,
nekateri razumejo vse te umetnije. Ni tedaj ¢udo, da
se udelezujejo ocitnih in zasebnih zabav, da jih ljudje
nanje vabijo, da nosijo dostikrat zvonec na njih. Mestni
vojas¢ini in godbi dajejo veasi prav vrlih Zivljev; pred-
pustne norcarije se brez njih skoraj ne morejo misliti;
kadar narede meSCani skupen sprevod v mestu, ali
skupen sprehod na deZelo, jih nihée ne gleda krivo,
da priteko na pomo¢ s svojo izkuSnjo, da pripravljajo
vse potrebe za veselice, da ob takih prilikah véasi celo
ljudstvo vodijo in prvacijo. Lahko se trdi, da bi izgu-
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bilo malomestno Zivljenje brez postopacev najmanj po-
lovico svoje veselosti, prisr¢nosti in mikavnosti.

V tem oziru jim gre vsa cast in hvala.

Kaj tezko pa se da odobravati in zagovarjati nji-
hovo postopanje z Zenskim spolom. V detinstvu se niso
naudili dosti spodobnosti, v zreli dobi se mnogi udajajo
brezmerni svobodi in razuzdanosti. Dekletom preti ve-
lika nevarnost, ker imajo postopali meden jezik, ob-
enem pa Siroko vest, prostorno srce in vetrenjasto,
ukanljivo duSo. Spekla se je Ze marsikatera. S sramoto
svoje ljubice in s pankrtom se nekateri Se bahajo in
se zani€ljivo posmehujejo tovariSem, katerih $e ne ve-
Zejo oletovske dolznosti. Ali zoper 6. 1in 9. zapoved se
nikoli ne gresi brez tezke kazni. Ljubezen je tista po-
gubljiva skala, ob kateri se je razbila Ze sre¢a brezste-
vilnih lenuhov.

Jaz bi bil rad izvedel, koliko tega cvetja pac
imamo v Novem mestu. Mamke so mi tozile, da mestnih
fantov ni nobeden ni¢ prida, razun enega ali dveh;
vsi drugi da postopajo. Zene sodijo veliko preostro.
MozZje, ki poznajo razmere, so mi nasteli zrelih posto-
pacev samo osem ali deset. Res pa je, da bije neka
postopaska Zila jako rada v mestnih otrokih sploh.
Kriva pa je tega preblaga odreja in zapeljiva tovarisija.
Stotera izkuSnja udi, da se mladi mescani kaj lahko
doma izpridijo, ali da se dado na pravem potu ohra-
niti ali nazaj nanj privesti, ako se poSljejo, preden Se
odrastejo, v kako drugo mesto. V tujem kraju jih ne
mami toliko izkuSnjav; e se iznebe znancev, se drie
déma in posla. Cez nekoliko let se povradajo v do-
mace mesto brez nevarnosti; z utrjenim znaCajem se
ogibljejo lahko nenravnih drustev in drugih spotik.
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Postopanje se vecjidel izvrSuje grozno slabo. Dokler
zive starSi, se Se nekako rine. Po njihovi smrti ali pa
¢e postanejo fantje sicer sami svoji gospodarji, gre pre-
mozZenje hitro navzdol, ¢ez nekoliko let je razbito na
kosce. Samo ob sebi se razume, da pijanevanje, po-
nocevanje in druge nerednosti razdenejo mladini tudi
zdravje in dostikrat Zivljenje.

Zraven mene je stanoval pri svoji predobri ma-
teri eden glavnih postopadev, Dragotin Muren. Naucil
se je res da Cevljarstva, ali si ni zasluZil z njim vsega
skupaj ne pet goldinarjev. Mati si je veliko pritrgo-
vala in se trudila, da ga prehrani in obladi. Vsako leto
je izpitala prasca za prodaj, da mu kupi za iztrZene
goldinarje opravo. Enkrat ji odZene prasca iz svinjaka
in ga zapije v 14 dneh s prijatelji. Ko je Sla mestna
vojas¢ina na Krdko pozdravit cesarja, mu je bila mati
napravila ravno lepo novo suknjo, ki je veljala do
30 goldinarjev. Dragotin gre z drugimi vred v krémo;
ker ni imel denarja, je pil na suknjo. Cez nekaj dni
se je vrnil brez nje v sami jopici, ogrnjen z vojaskim
plas¢em. Ce ni bilo matere doma, je iztikal po vseh
shrambah in skrinjah, jemal rjuhe in drugo blago in
ga prodajal skoraj po ni¢, da je le ujel nekoliko grosev
in jih pognal s prijatelji v krémah. Ce je naSel kaj
moke, masla in jajec, je precej tekel po bratce in jih
povabil na juzino. Kadar mu mati ni mogla skuhati,
kar je zaZelel, ker ni imela, je zaCel straSno razgrajati,
nekolikokrat je planil za njo s polenom in s sekiro,
Na veselicah so ga spoznali vsi prijatelji za prvaka,
v ognju ali v boju se je izkazoval srénejSega od vseh
postopacev. Njega so si izbrali za poveljnika v ljuti
bitvi zoper nemske vojake.
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Muren je obljubil zakon marsikteri milici, zvest
pa je ostal le neki Kocevarici, ker je imela ,poln pisker
denarja“. Z Zeno je Zivel nekaj mesecev ne samo
dobro, ampak sijajno, doto sta zapravljala prav prijetno
in jo zapravila do zadnjega solda, preden je minilo leto.
Zdaj pa je nastal ravs in kavs brez konca in kraja, vsa
soses¢ina je hodila mirit besnega moZa, da ne ubije
babe. Stiskala ga ni le revi¢ina, ampak tudi hitro se
razvijajoca susica. Kri je pljuval, Se preden se je oZenil.
Bolezen je zaredila brezmernost v samskem stanu, brez-
mernost v zakonskem jo je gojila do konca.

Mrli¢ev ne smemo obrekovati. Ali na marsikate-
rega postenjaka lete ostre strelice, kadar ga neso na
pokopalis¢e. Murna ni grajal nih¢e, v en glas so znanci
hvalili njegovo blagodusnost in odli¢no postenost. Kjer
pihljajo postopastvu tako voljne sape, ni ¢udo, da se
razvija in uspeva tako bohotno. Muren je umrl vsaj
doma pri materi, premnogi tovarisi niso imeli te srece.
Kar so sezidali starSi, porusijo otroci. Imetek pride na
boben, postopa¢ se klati po tujih hiSah in sluZzbah, Se
bog, ¢e hoce lenuha kdo sprejeti.

Kakor Dragotina, je pograbila Ze marsikaterega
takega bratca prezgodnja smrt in skoraj da je to 3e
sreCa. Dela nevajenih postopacev je gnala rev§¢ina Ze
veliko med tatove. Gorje pa tudi tistim, ki uakajo
starost. Nekateri morajo beraciti, drugi polegajo po
bolniSnicah in stiskajo uboZnico in srenjo. Pravih le-
nuhov, ki niso prijeli v mladosti za noben posel, se
malokateri poboljSa. Polovicarske potepuhe nadloge
v€asi izmodre, sosebno Ce se preselijo v tuje kraje.
Nekatere dvigne iz blata ljubezen do Zene in otrok,
se druge reSi vCasi zakonski jarem, Ce vzame Zena
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vajeti v roke in jih prisili pod svojo oblast in pokor-
g¢ino. Vsekako pa ostane pravilo, da je postopastvo
nadih mest in mestec straden rak, ki razjeda vse gmotno,
nravno in duSevno Zivljenje in poglavitni vzrok, da na-
predujejo tako pocasno in borno.

Med novomeskimi postopaci je odrastel in Zivel
tudi Gene Papej. Pijanceval ravno ni veliko; to se
pravi, da njemu ni bilo v8e¢ vsako vino, niti ni bil
prijatelj glavobolji; ali kake dve, tri merice sladke
kapljice trzkogorske ali grlevske je podiral prav rad
med tovarisi. V tej reci ga je kazila edino ta neumnost,
da je plaCeval preve¢ za druge. Igral ni; kolikor dalj
je gledal kvarte, toliko manj jih je razumel, dasi ni
bil abotna glava; vsaka igra mu je delala zehanje in
na noben nafin ni mogel pojmiti, kako da si Se du-
hoviti fantje holejo ubijati ¢as s to bedarijo. Papej se
je Cutil v nebesih le takrat, kadar se je pelo in godlo.
Med postopa¢i ni bilo ne pevca ne godca boljSega od
njega. Naravno je, da ga je sprejemalo vsako radostno
drustvo z glasnimi dobrodoslicami. Gene ni maral, Ce
je bil prav sam. Vzems3i gosle ali citre, je Sel na plan
in si je pel in godel cele ure; takrat mu je napajala
mlado duSo sladkost, katere ni naSel v nobeni to-
varsiji.

Vidimo, da je bil Gene bolj pesniSke narave.
Morda ga je pa zapeljalo prav to v nevarne izkuSnjave
in britke neprilike. Zaljubil se je precej, da je le
ugledal tenko rast in prijazen obrazéek. Dvoril je vse
natakarice in Sivilje; ne vem zakaj in kako, da ga ni
hotela nobena uslisati. Neko jutro se nameri na hcer
rajnega postopaca, premlado in preljubeznivo Klaro.
Dekle ga vprada, kam gre. ,E, k ljubici, k natakarici
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Pepici. Klara se mu nasmeja in pravi: ,Pepica ima
sto drugih, ali si res slep, da ne opazi§ tega? Ljubi
raji take, ki ljubijo tudi tebe.“ Gene jo pogleda de-
belo in zajeclja precej avsasto: ,l, se ve, ko bi Clovek
vedel, katera ga ima rada, bi hodil samo k njej.“ Hrabra
Klara ga prime za roko in se mu sladko nasmehlja in
zaSepeta: ,Ta sem jaz, preljubi Gene, pa me Se skoraj
nece$ pogledati. Oni dan sem ti rekla: Dober dan, pa
Se odzdravil nisi. Tak si ti.“ Genetu omece te besede
srce; pozabivsi natakarico, spremi Klaro do doma in
§e dalje. Oceta, kakor pravim, dekle ni ve¢ imelo, mati
je najrajsa dremala za pecjo in se ni brigala ni¢ ne za
Klaro, ne za Papeja.

Ta ljubezen je trajala poldrugo leto. Klara zanosi.
Geneta obhaja veselje in strah obenem. Ko mu rodi
ljubica héerko, je bil prve dni ves zamaknjen, dokler
ga ne predrami in iztrezni pretezka beseda iz njenih
ust: ,Gene, tu naju zdaj ima$; pripravi se, da bo$
redil otroka in mater.* Papej je ljubil dete iz vsega
srca, dal bi bil zanj ves imetek in svoje Zivljenje. Za
Klaro pa Ze dolgo ni cutil nikake prave prijaznosti,
kajti preprical se je o raznih, tako grdih njenih last-
nostih, da na zakon z njo ni mogel, niti ni smel mi-
sliti. Veckrat jo je naSel vso pijano in pobljuvano;
delati ni hotela dosti, niti ni dosti znala; sosede so
trdile soglasno, da rada tudi kaj drugim ljudem pre-
makne. Klara je zahtevala drzovito, da jo mora ljubéek
vzeti, ali pa vsaj skrbeti zanjo v vseh receh do smrti.
Jameta se porekati in zmerjati. Gene ji je dal sto gol-
dinarjev. Ko jih naglo potrosi, hoCe imeti drugih sto.
Gene se brani. Klara se grozi, da ga bo toZila. Neki
vecer pride Ze pozno k njej in najde pri njej svojega
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prijatelja. Ni¢ ne re€e, se ni¢ ne jezi, molfe vzame iz
zibke otroka in ga odnese domu. S tem se je ta lju-
bezen koncala. Klaro je bilo sram in strah, da bi Se
kaj zahtevala od moza, kateremu se je tako ocitno
izneverila; Gene pa je bil stokrat srefen, da je dobil
svojo héerko k sebi in da se je odkriZal tako zlahkoma
razuzdane ljubice.

Prvikrat v svojem Zivljenju je zacel misliti na go-
spodarstvo, delo, zasluZek in hisni red. Oc¢e mu je za-
pustil ne velik, ali ¢eden dom, ki je dajal v letu Cez
dve sto goldinarjev najemscine, razun tega dober kos
kmetije, krasno pohiStvo in drugo blago in pet sto
goldinarjev gotovine. Se ve¢ pa je bilo vredno, da ga
je poslal v nauk k najboljSemu cevljarskemu mojstru, ki
se je nahajal takrat na Dolenjskem, k poStenjaku Roz-
manu. Papej se je izuril prav do dobrega v svojem
rokodelstvu; kadar se je lotil posla, ga ni opravil ni¢
slabeje od Rozmana samega. Mojster je priznal to ob
vsaki priliki in je veckrat dejal: No, kadar umrjem, se
mescanom Se ne bo treba bati kurjih oces; do zdaj
sem zdravnik njihovih nog jaz, po meni bo prevzel
Gene to skrb.

Papej se ravno dela ni bal, ali dosti si ni pri-
dobil z njim, ker so ga preve¢ mikale tovarSije. Imetek
mu je hitro kopnel in prepadal. Zadejal je ocetovo
gotovino, lepo njivico in marsikako drugo malenkost.
Pogled malega angel¢ka mu je povrnil resnost in po-
Stenje. Spomnil se je svete dolZnosti, zacel je ostajati
doma in premarljivo Sivati. Dela je imel toliko, da ni
ve¢ zmagoval sam. Vzel si je dobrega pomoc¢nika, za
gospodinjo pa staro sestri¢ino Anko. Stare druzbe ni
mogel pozabiti, pa saj ni potreboval. Med tednom je
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delal, v nedeljo se je pridruzil prijateljem in se z njimi
razveseljeval. Vendar so ga jeli postopali nekako pi-
sano gledati. O¢itali so mu, da je izdal bratovicine in
postal filister. Najbolj se jim je za malo zdelo, da je
pil le za se in izgubil nekdanjo velikodu$nost. Ta jeza
ni bila popolnoma opravicena, kajti dal je, kadar se
je prav udobrovoljil, se zmerom rad za kak bokal. Ali
brez premisleka je res, da ni ve¢ troSil. Kadar je Sel
v krémo, je vselej naredil natan€en racun, koliko more
pustiti krémarju in koliko mora denarja prinesti domu,
da ne zabrede v kako stisko. Ko je zapazil, da druscina
ne mara vec toliko zanj, je tudi on gubil do nje veselje.
Véasi je ostal 3e v nedeljo ves dan doma, pa si je
dal prinesti vina iz kréme in je zibal, pestoval in
ujckal svojo zlato Mimico. Pri njej je nahajal vejo
radost, nego v vsaki drugi tovarsiji.

Ko je shodila in se ji je razvezal jeziek in zacela
razvijati pamet, se ni mogel nagledati in nasliSati kras-
nega deteta. Neprenehoma se je z njo pogovarijal, jo
ucil in zabaval z igrami, Salami in pripovedkami.

Kréma mu ne bi bila prisla nikoli na misel, da
se ni bal zamere svojih vrstnikov in tovariev. Samo
zaradi njih je vCasi dosel na kak poli¢ in se je po-
menkoval z njimi po stari Segi o mestnih novicah in
prigodbah. Trudil se je dolgo zastonj. Postopaci so
obirali Papeja: ,Falot se je potuhnil. Kaj res misli,
da mu kaj verjamemo? Kakor da bi ga ne poznali!
Kréem se ogiblje, ker ga boli srce, da ne bi popili
kake kaplje na njegov racun. Pri nas skopari, doma
pa se valja pijan vsak dan po tleh in napaja soldaSke
cundre. Njemu ni bila Se nikoli nobena preslaba. Hi-
navec je vedji lump kakor mi vsi.*
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Se huje so se repencile tercijalke in mamke:
.Papej bi rad veljal za svetnika. Seveda ne pijancuje
veC¢ in ne leta za kiklami. Saj ne utegne, ker mora
pestovati doma svojo preljubo nedolZznost. Ne, takega
pohujSanja do zdaj Se ni bilo v mestu. Drugi vla¢u-
garji vsaj skrivajo svojo sramoto. Ta presi¢ pa se sSe
baha s pankrtom. Ima ga pri sebi kakor posteni za-
konci svoje ofroke in ga liZe pred drugimi ljudmi
kakor kako svetinjo. Ce bi marala gosposka kaj za spo-
dobnost in cast, bi Ze pokazala mrcini! Mesto kosila
bi mu jih dala vsak dan petindvajset, pa prav gorkih,
da bi ne zijal tako zamaknjen v svojo nesnago.“

Papej je prezZivel s svojo Mimico prav srecno tri
leta. Denarja si je zasluZil dosti, zadovoljnost mu je
kalila samo ta misel, da ji ne more matere popol-
noma nadomestiti, naj se briga za njo kolikor hoce.
Prepri¢al se je, da mu ne kaZe drugace, kakor da se
ozeni. V kapiteljski cerkvi je vecCkrat videl deklico tako
milega obraza in lepega vedenja, da se zaljubi. Obladila se
je jako Cedno, ali po kmecko. Papej ni zaniCeval kmec-
kega stanu, zato ga ta okolnost ni odvracala od lju-
bezni. Po kritanskem nauku je 3el pocasi za njo, da
izve, odkod je in ¢Cigava. Korakal je kake pol ure,
dokler mu ne izgine v leseni hi$i, stoje¢i med drevjem
na prijetnem ali samotnem gri¢ku. Do bliznje hiSe je
bil dober streljaj, do vasi tudi Cetrt ure. Kraj je Papej
poznal, imel je nedale¢ od tod njivo, hodil se je rad
tudi sprehajat sem. Hisi je Ze davnaj vedel za ime,
za njene ljudi in razmere pa se ni menil, ker ga niso
mogle na nobeno plat zanimati. Se le zdaj je zacel
popraSevati po njih in kar je Zelel, je izvedel kmalu
brez tezave. HiSi so dejali ,pri Hribarju“. Gospodar
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je nekdaj sluzil pri vojakih, je rad pil, pa tudi rad
delal; zdaj je prisel Ze v leta in je pocival. O gospo-
dinji niso mogli povedati ljudje ni¢ posebnega. Papej
je precej uganil, da mora biti dobra Zena, ker bi jo
sicer gotovo raznaSali. Otrok sta imela Cetvero, sin je
hodil v 3olo, starejSa héi je bila omoZena, mlajsa se
je u€ila kuhati, srednja, Ancika je pomagala doma ma-
teri in je dozorela Ze tudi za mozitev.

Ta in nobena druga ni mogla biti Genetova lju-
bica. Zapomnil si je tedaj dobro vsako besedico, ki se
je rekla o nje lastnostih. Za nekatere reci so jo ljudje
mocno hvalili, za druge, kakor je navada, pa jo tudi
prav zbadljivo pikali. Pravili so, ,da dela dosti rada
in Se precej spretno. Vina ne ljubi, niti sploh ni po-
tratna, samo za nedeljo zahteva lepo opravo. Ne obre-
kuje in ne laZe nikoli. Ob nedeljah in praznikih gre
v cerkev vse ftrikrati. lzpoveduje in obhaja se vsak
teden, iz Cesar se vidi, da je straSna svetopetnica. Pi-
janega Cloveka ne more Zivega videti. Ce kdo zakolne,
se nasopiri kakor purman. Najhujse pa je, ¢e se vprico
nje za¢ne kvantati. Takrat se tako utogoti, da je treba
kar bezati. Fante sovrazi. Ze Ce od dale¢ zagleda ka-
terega, odskoCi na stran, da bi ga ne sreala. Kadar
se mu ne more umakniti, odzdravlja sicer, ali ne gleda
vanj, ampak naprej. Domacim rada pridiguje. Ce kdo
ne stori kaj prav, ga brZ oSteje, v€asi baje ne priza-
nasa niti materi. Hribarjevi imajo zemlje da je groza,
za poltretjo kmetijo. Imela bo tedaj veliko doto, menda
tiso¢ goldinarjev.“

Ta naznanila so Papeja deloma razveselila, de-
loma preplasila. Najbolj ga je skrbelo, kako bo mogel
z njo zaCeti kak pogovor, ¢e se mozkih res tako boji.
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Itak nameni poskusiti sreco. Precej prvo nedeljo, ko je
§la iz cerkve, stopi k njej in jo pozdravi, kar najslajse
more. Ne da bi se ozrla nanj, zagodrnja nekaj in $ine
naprej. Zdaj premisljuje, kaj mu je storiti in slednji¢
ugane nacin, ki je obetal boljsi uspeh.

Drugo nedeljo med naukom se napoti proti Hri-
barju in se skrije v hosti, ki raste pod potom v lepi,
okrogli dolinici. Anc¢ika je Sla iz cerkve zadnja in
sama. Prilika se zdi Genetu ugodna. Z milim glasom
je zacel peti eno najkrasnejsih narodnih pesem. Deklica
se ustavi in posluSa. Gene vidi to iz svojega zakotja
in veselo navduSenje mu daje tako carobno ginljive
glasove, da se deklica ne makne z mesta niti ob drugi,
niti ob tretji pesmi. Radovednost jo premaga, da se
pribliza hosti, ko zadoni Cetrta. Zdaj se Papej pokaze
in ji Zeli dober vecer. Ancika ga pogleda, ostrmi in
zajeclja s tresoto se besedo: ,Oh, gospod, vi znate
lepo peti, tako lepo Se nisem nikoli sliSala.“

Gene pravi: ,Ne morem ti povedati, kako mi je
neskonéno ljubo, da te moje petje veseli. Ce ne bo¥
zamerila, ti bom vsako nedeljo zapel, kadar pojdes tod
mimo. O, kako rad bi ti prepeval cele dni in nodi...*

Ancika zardi in stefe brez odgovora proti domu.

Zacetek je dober. Gene se je samo bal, da je ne
bi bil s svojo odkritostjo kaj razzalil in oplasil. In res
se ni bal brez vzroka. Sledeo nedeljo jo je dolgo
¢akal, ali zastonj, brZkone je Sla po kakem drugem
potu domu. To ga je sicer bolelo, ali ni Se hotel obu-
pati. Niti drugo nedeljo je ni videl. Tretjo prinese s
sabo tudi gosli. To pot se ni ukanil. Proti peti uri mu
prikoraka Ancika prav pocasi pred o¢i. Tisti hip za-
doni: Strune, milo se glasite! in z gosel priteko ¢udne
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harmonije, da se Ancika kar zgane, na pol od pl_ahosti,
na pol od radosti in da obstane kakor pribita. Cez ne-
koliko minut se usede na bliZnji mejnik, si podpre
¢elo z levo roko, z desnico pa trga marjetice in kre-
snice in jih mece zdaj predse, zdaj zase in njena dusa
pije Zeljno rajske glasove, ki gostolé, Sumé in zvoné
na pazljiva usesa.

Papej pride k njej na pogovor. Ona ni mogla
ziniti ne besedice, ali poslusala ga je brez jeze nekoliko
minut. Preden zbeZi od njega, mu refe s prijaznim
glasom lahko no¢. Odslej ni hodila ve¢ po drugih
potih iz cerkve. Od konca je mislila, da jo je pre-
vzelo tako le petje in godba. Ko pa sta se vsakokrat
dalj pomenkovala, ko jo je =zacel spremljati tudi v
cerkev in iz cerkve in mu ni mogla na noben nacin
tega zabraniti, se ji je jelo dozdevati, da jo mika pac
tudi in morda bolj ko vse drugo, lepi pevec in godec.
Govoril ji je tako prijetno in ljubeznjivo, da mu ni
ve¢ utekala, ampak ga tezko in vedno teZe pricako-
vala. Pred njenim godom je prisel zvecer pod okno,
ji odpel s tihim glasom kratko pesmico in poloZil na
okno Sopek lepih cvetlic.

Ancika je nekaj cutila. Ko zagleda zjutraj roZice,
pogodi precej, kdo ji je prinesel dar in spravi v skrinjo
v posebno predalce, da se ne pomeckajo. Za ves svet
jih ne bi bila nikomur pokazala in se z njimi poba-
hala. To delajo Nemke in nemsSkute, nikdar pa ne ne-
dolZzne hcerke nepokvarjenih Slovencev.

Usoda je podelila Anciki vse slasti prve ljubezni,
kmalu potem pa tudi vse bridkosti. Nekaj dni po njenem
godu sta Sla zaljubljenca med goS¢avo proti Hribarjevi
hisi. Anciko je obhajala otoZnost, a ni vedela zakaj.
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Gledajoa dragemu moZu prisr¢no v o€i, re¢e bojaz-
ljivo: , Vidis, Gene, ne branim ti, da me spremljas, in
se pogovarjam s tabo, kaj bi tajila, tako rada, kakor
z nobenim drugim ¢lovekom. Sama ne vem, odkod
se mi je vzela ta predrznost. Kako brez konca sem
oc¢itala dekletom, ki so se menile s fanti. Zgovorno
sem jim popisovala hude nasledke take tovarSije. Zdaj
sem sama storila znanje. Sebe pa ne umem nic sva-
riti in zmerjati. Oh, Bog me ne kazni, da bi se to
slabo izvrSilo!“

QGoreée ji odgovori Gene: ,Preljuba Ancika, ne
boj se ni¢! Kaj neki bi se ti moglo pripetiti hudega!
Se ta teden pojdem k vam in te bom snubil in ez
nekoliko tednov te popeljem na svoj dom kot svojo
premilo Zenico.“ Ob teh besedah jo objame in poljubi
prvikrat. Ona mu nagne glavico na prsi. Oba obmolk-
neta, od zamaknjenja komaj dihata. Se zdaj trdita, da
je bil ta casek najslajSi njunega Zivljenja. Papej odslej
ni skrival svoje ljubezni pred znanci, povedal je brez
ovinkov, da se misli z Anciko porociti. Zdaj zabrendi
med mamkami in tercijalkami, kakor da bi bil dregnil
v srfenovo gnezdo. Se strastneje so se dvignile nanj
mestne gospodi¢ne. Trla jih je bleda nevos¢ljivost, da
ne vidi njih, da si je izvolil mesto njih katere ,kmecki
gnoj“. Precej so dale vedeti Anciki, kakega potepuha
bo dobila. Seve, da so poudarjale najbolj njegovo
zmoto s Klaro in Zivi nasledek te blodne ljubavi.

Papej ni ne sliSal ne slutil, kaj se kuri in kuje
zoper njega. Delal je pridno razne priprave za svatbo
in zakon. Mimico je neizmerno razveselila novica, da
dobi kmalu mamo, kajti oce ji je povedal, kako bo
lepa in dobra, kake krasne darove ji bo prinesla, kako
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ji stregla Se vse bolje od njega, z eno besedo, kako
jo bo rada imela. Vsako jutro je bilo prvo vprasanje,
kadar se je zbudila, ¢e pride ta blaga mamica Ze
danes.

Na snubitev ni hotel iti Papej pred nedeljo, ker
druge dni kmecki ljudje ne utegnejo posedati. V ne-
deljo se tedaj oblete, kar se najlepSe more in odrine
po kosilu proti Hribarju. Njegov namen je bil, da se
pogodi s star§i, preden Se pride Ancika od nauka.
Neizreteno pa se zacudi, ko jo najde doma, v veiZi,
vso prepadeno in objokano. Ni Se mogel vprasati jo,
kaj se ji je neprijetnega zgodilo, ko se ustopi devica
predenj in mu veli s slovesnim in jeznim glasom:
,Gospod, kaj iScete pri nas? Vedite, da se zdaj po-
znava. Za druge nerodnosti vase se ne brigam, ali
kako ste se predrznili, loviti mene? V mestu Zaluje
uboga Klara, katero ste unesrecili Vi. Njen in vag
otrok se redi v va$i hisi, v tisti hisi, katero ste obe-
tali meni. Rekla bi: Sramujte se tolike sleparije, ali
moZje vaSe baze ne poznajo sramu. Poberite se mi
izpred o€i precej in za vselej. Za slovo sprejmite be-
sedo: Fej te bodil* —

Papeja je zrusila, kakor pravimo, strela iz jasnega
neba. Ce bi tudi ne bil tako ves osupnil in odrevenel,
ne bi se bil mogel braniti z uspehom. Kar mu je oci-
tala, je bilo res da preostro napeto, ali deloma Zalibog
resniéno. Okusil je zdaj grenki sad svojega posto-
pastva. Preklinjajo¢ sebe in vse svoje Zivljenje je taval
nazaj proti mestu, bled in omotien, bolj podoben
mrtvemu kakor Zivemu. Njegova nesreca se je kmalu
poizvedela.
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Ne bom popisoval, kako zabavljivo so se mu ro-
gale tercijalke, mamke in gospodicne, kako zaniéljivo
so ga pogledovali postopaci, kako se je reveZ Zalostil
in jezil, kesal in sramoval, jokal in preklinjal. V prvem
obupu je hotel prodati domacijo in se preseliti v Ljub-
ljano. Ali ko pove Mimici, da pojdeta iz mesta proc,
napne mala Sobico, se zafne ihteti in vpiti: ,Ne, brez
mame ne grem nikamor. Pripeljite mi najprej mamo,
saj mi jo Ze dosti dolgo obetate. Zdaj vidim, da me
nimate ni¢ radi.“ Papeja so te besede bolj spekle
kakor vse ljudske govorice. Hcerke ni mogel na noben
drug nacin potolaziti, kakor da ji je za trdno obljubil,
da brez mame ne pojdeta iz mesta. To je bil edini
vzrok, da je ostal, s¢asoma pa je nehal tudi sam mi-
sliti na odhod. V Novem mestu, kot srediS¢u dolenj-
skega obCenja in uradnidtva, se dogaja toliko mikavnih
novic in Skandalov, da se posamezni pripetljaji kmalu
pozabijo. Tudi se obrada javno mnenje kakor petelin
na strehi. Ko je po€il pred pustom prazni glas, da
snubi Papej bogato vdovo, so govorili ljudje: ,lzbral
si je pametno. Papej je prebrisan fant, da mu ni v
mestu nobeden kos. Ali prav bo tudi za vdovo. Imela
bo moZa, ki je tega imena vreden, delavnega in poste-
nega, da si boljSega ne more Zeleti. Bog jima daj
sreo.“ Ko je izvedel Gene te in druge dobre govo-
rice, se je zopet sprijaznil z Novim mestom in zacel
po dolgem prenehljaju zahajati v kréme in v vesele
druzbe novomeskih fantov. — — —

Ker je Ancika ¢rtila vsako fantovsko drus¢ino, se
Hribarjevim Se sanjalo ni, da ima kako ljubezen. Dijak
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je sicer nekaj slisal, da se meni neki cevijar pri njej
Feniti. Ali ker ni prisel noben snuba¢, so imeli to go-
vorjenje za navadno mestno ¢enco. Neke precej velike
izpremembe pa so opazili vendar le na nji. V¢asi, ko
je mislila, da je nihCe ne vidi, je prav globoko zdih-
nila in si zacela brisati solze. Mati jo je skrbno po-
pradevala, kaj ji je. Ancika je odgovarjala, da ni¢ po-
sebnega, samo o¢i da jo nekoliko bole. Moéno pa so
se ji ¢udili, da je izgubila svojo presilno svetost. Dosti
se ji je zdelo, da gre ob nedeljah samo po dvakrat v
cerkev. K spovedi ni hodila ve¢ vsak teden, 3e vsak
mesec ne, ampak komaj vsaka dva meseca. Najbolj
pa so se domaCi veselili, da je pustila vedno pridi-
ganje in druge tercijalske sitnosti in neslanosti. Samo
to jim ni prav dopadlo, da je tako omolknila in iskala
¢imdalje bolj samote. Se delala je najrajsa sama zase,
v takem kraju, da je nihée ni videl.

Hribar je imel Cetrt ure od hiSe v globokem jarku
slabo njivo. Ce bi se bil oglasil kak kupec, bi jo bil
precej prodal, ker se delo skoraj ni izplacalo. Ancika je
ljubila to neprijazno dolinico. Tu je mogla premi$ljevati
in jokati brez strahu, da jo bo kdo zagledal in motil.
Neko popoldne je kopala na tej njivi, kar zagleda na
stezici, ki je peljala v jarek, po gosposko obleCenega
otroka. Otrok je trkal z roficami in jih pomaljal proti
nji. Vsa v ¢udu ga vprasa, kaj bi rad. Dete pravi ne-
voljno in Zalostno: I, ali ne vidi§? Kadar delam tako
z rokicami, sem la¢na, prosim za malo kruha.“ Ancika
gre po kosSek, vzame iz njega lonéek mleka in kos
¢rnega kruha in ponudi mali. Otrok posrka Zeljno ne-
koliko mleka, pojé odlomek kruha, po¢i trikrat z ro-
¢icami in se zahvali. Medtem ga Ancika ogleduje in
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se Cudi prijaznosti in lepoti njegovega obraza. Ko ga
nasiti, ga jame izprasevati in se smeje in strmi ob spret-
nosti in prisréni priprostosti odgovorov.

Ancika vprasa: ,No, zdaj pa povej, kako si prisla
sem.

Dete: ,Sla sem z atetom na polje. Atej so videli
moZa in so se z njim menili, pa ne vem kaj. Otrokom
ne sme biti mar, kaj se menijo veliki ljudje. Jaz pa
sem skakala, hops, gorpadol. Atej so dejali: Varuj se,
da se ne izgubi§ in da ne pades. Jaz pa sem uprhnila
v hosto in se skrila. Atej so me klicali, jaz se pa nalas¢
nisem hotela ni¢ oglasiti, kje sem, pa sem priSla na
veliko cesto in §la po cesti dale¢ naprej in sem prisla
spet v hosto, pa sem videla jagode in sem jih hotela
brati, pa sem padla, drr, dale¢ dale¢ dol in sem kli-
cala ateja; atej pa me niso ni¢ sliSali, pa sem se
usedla in jokala in sem bila la¢na, pa sem videla
Tebe in Ti si mi dala kruhka in mlekca kakor atej.
Tvoj mlekec in kruhec je 3e boljSi kakor atejev, zato
Te imam rada kakor ateja.

Andika: ,Povej no, €igava si?“

Dete: ,Bohkova, kruhkova, pa papova.*

Ancika: ,Ali mamina ne?“

Dete: ,Se ne. Atej so mi obljubili mamo, pa mi
je niso dali.“

Ancika: ,Kako pa ti je ime?“

Dete: ,Imam veliko imen. Kadar sem pridna,
mi pravijo ,DuSica“, kadar nagajam, pa ,Porednica“,
hi hi hi, kajne da je to grdo ime?“

Ancika: ,Kajne, da ne nagaja$ dosti?“

Dete: ,0O, tudi, pa ne dolgo. Atej mi pravijo, Ce
ne bos pridna, te bogek ne bo imel rad — pa sem
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precej pridna in atej mi pravijo: No, zdaj si pa spet
moja duSica, pa dajo vse in kupijo vse kar hocem.“

Ancika: ,To je lepo, da se bogka bojis."

Dete: ,O ne, bogka se ne bojim — bojim se
samo bavbava. Kadar je tema, me je strah, da ne
pride bavbav, pa se zaCnem jokati. Atej pa pridejo in
pravijo: DusSica, ne boj se ni¢, saj je bogek pri tebi.
Kjer je bogek, ne sme priti bavbav; pa se ga ne
bojim ni¢ ve¢, ker vem, da me ima bogek rad in da
me varuje.“

Ancika: ,Pa tudi ti ima§ bogka rada, kaj ne?“

Dete: ,To se ve da. Bogek mi je dal ateja, atej
pa mi dajo kruhka in kofka in meska in cukr¢ka in
kar jih prosim.“

Anc¢ika: ,Ti si res pridna punéika; ne ve§ ko-
liko let imas?¢

Dete: ,Kako ne? Cakaj, da poskusim: Eno, dve,
tri, sedem, osem... naka, tako ne bo prav. Poglej, kaj
ne, tukaj je moja rokica. Ce mi odseka$ tale debel
prst in Se ko3Cek tega prsta, imela bom ravno Se to-
liko prstov, kolikor imam let.*

Ancika: ,Ce te razumem prav, si menda v Ce-
trtem letu.*

Dete (veselo): ,mhm — vidi§, zdaj si pa uga-
nila. Eno leto, dve, tri, §tiri. Prej sem pa rekla: sedem,
hi hi hi. Za tri je Stiri, ne sedem. Sem se bila zmo-
tila. Cakaj, zdaj bom pa tudi jaz vpradala tebe kaj.
Najprej mi povej, kako ti je ime?“

Ancika: ,Jaz sem Ancika.“

Dete: ,Hi hi hi, pa ste same Ancike tukaj. Ko sem
§la z atejem, je bilo tam po njivah toliko, ojoj, toliko Zen-
skih, pa so vse dejale druga drugi: Ancika! daj mi malo

68



piti, Ancika! kaj postava$ in ni¢ ne delas, Ancika! pri-
nesi mi motiko. Ce bom videla Se katero Zensko, je
ne bom ni¢ vprasala, kako ji je ime; rekla bom kar
sama: Ancika! daj mi kruhka, pa zdaj Se ne, sem 3e
sita. Povej mi no, ker ste same Ancike, kako pa ra-
zumete, ¢e vas kdo poklice? Pravi: Ancika! pa se
oglasite vse; kako veste, katero je mislil poklicati?
Kaj ne, da mora re¢i: oglasi se ti An¢ika, porednica!
ti Ancika, duSica! ti Ancika, ki nima$ na glavi ni¢ pece!
Jaz bi vas Ze tako klicala, pa bi vsaka precej vedela, da
mislim njo, kaj ne? Zdaj mi pa povej Se to, Cemu koplje§?*

Anc¢ika: ,Kopljem, da bo zrastel kruhek.“

Dete: ,Aha, zdaj pa Ze vem, zakaj je va§ kruhek
tako ¢rn. Pri nas imamo belo moko, pa je zato tudi
kruhek bel. Moka, ki jo ti tukaj kopljes, je pa tako
¢rna, da se ne more narediti bel kruhek.“

Ané¢ika: ,DuSica, zdaj sva se pa Ze nagovorili.
Najprej ti bom nabrala malo jagod, tod jih je 3e dosti,
potem pa greva precej iskat ateja, da ne bodo prevel
Zalostni.“

Otrok skaklja za njo; ko zagleda trato polno
rde¢ih jagod, zavrisne od radosti in zacne trgati. An-
¢ika jih nabere Sopek, zveZe in da mali. Ker vidi, da
ne more v breg lahko stopati, jo vzame v naroéje in
nese. Hodi z njo po eni cesti, po drugi in tretji, vpije
in kli¢e, popraSuje Zenske gredofe s polja, ali nje-
nega ocCeta niti ne najde sama, niti ne vedo zanj
druge. Ze se dela mrak, kaj &e zaleti? Po dolgem
iskanju, tekanju in klicanju rec¢e mali: ,DusSica, kaj ne,
da se ne bo§ jokala, da bho§ ostala nocoj pri nas? Ti
bomo Ze dali pape, 3e boljSe, kakor sem ti jo dala na
njivi in tudi posteljico ti bom prav dobro zrahljala,
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da bo§ lahko spanckala. Jutri te bom nesla domu, ali
pa bodo prisli atej sami pote. Vidis, zdaj je Ze no¢,
ne morem iti v mesto.*

Otrok pravi: ,Pri tebi, Ancika, sem prav rada.
Pojdiva pa k vam! Saj bom pridna, vam ne bom ni¢
nagajala. Ali kaj ne, da me ne bo$ dala nobenemu
drugemu, da bom ostala zmerom pri tebi?«

Ko ji Ancika to obljubi, se je mala trdno oklene
in pravi: Zdaj ne iSCiva ateja ve¢, pojdiva k vam!

Ko jo prinese domu, so njeni ljudje precej ve-
deli, kdo pride. Oce je bil priSel Ze dvakrat k Hribar-
jevim vprasat, ¢e niso nasli ali videli njegovega otroka.
Zdaj jim je Zal, da ga niso pobarali za ime, ali jih to-
lazi misel, da je Novo mesto majhno in ga bodo lahko
dobili. Mala mu sicer ni vedela priimka; mu je rekla
le atej ali papa, ali toliko se je dalo posneti iz njenih
besed, da je cevljar in da stanuje precej pod kapitelj-
sko cerkvijo zraven kovacnice. Zmenili so se tako, da
mu bo Sel pravit za héerko drugi dan dijak, grede v
Solo, preno€iti pa da mora na vsak nacin pri njih, e
ne pride ofe e nocoj ponjo. Samo to jih je skrbelo,
da mala ne bi preve¢ jokala in silila domu. Ta strah
je bil prazen. DuSica se s Hribarjevimi hitro seznani
in sprijazni. Od konca se je drZala Anciki za pregaCo
in jo prosila, da ji pokaZe po vrsti mater, oleta in
drugo druZino. Potem stopi pred Hribarico in ji rece
Segavo in vaZno: ,Mati, prosim vas prav lepo, da me
boste radi imeli. Da pa ne bom pri vas zastonj, le
ukazite mi, pa bom storila vse, kar boste hoteli. O,
jaz znam delati tudi veliko, veliko reci, znam pometati
in kuhati in prati in hiSico narediti in puné¢iko obleéi in
fizol izbirati, pa tudi lusciti, pa znam tudi v Stacuni
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prodajati in vino toCiti in Se veliko druzega.“ Tudi Hri-
barju se pribliza, ga za¢ne bozati in prositi: ,Ne drzite
se tako hudo, oce! Saj vas bom bogala. Ce vam ne bo
kaj prav, ne jemljite precej palice, dvignite, poglejte,
takole prst, pa bom precej vedela, da mora biti dru-
gae.“ Dijaku pravi: ,O, tebe se pa ni¢ ne bojim.
Pri nas doma imajo mamka zgoraj veliko Studentov,
pa me imajo vsi radi, me ni¢ ne tepo, mi dajo Se
orehkov in lesnikov in jaboléek. Kadar pridejo iz Sole,
me vsi kli¢ejo: DuSica, daj rokico! O, Studente imam
prav rada.“

Ancika pove, kako sta se pogovarjali na njivi.
Bistroumno dete se kmalu vsem priljubi, vsi se cudijo
in smejejo njegovim besedam. Stari Hribar se tako
udobrovolji, da jo zatne pestovati in ujckati. Ko pri-
pravlja gospodinja vecerjo, jo pride DuSica gledat.
Hribarica pravi: ,Rekla si, da zna$ tudi kuhati; povej
mi no malo, kako kuha$.“ DuSica odgovori: ,Tako le.
Najprej zakli¢em: Mica, kje si? Kaj se potika$ po kotih
zdaj, ko je Cas, narediti ogenj? Kar precej mi zakuri!
Si me razumela? Vidi§, tako je prav. Gori, da bi lahko
spekel ves svet. Zdaj pa vzemi kabljico, pa pojdi po vode.
Pa le hitro mi stopi! Ne zgovarjaj se pri vodnjaku ni¢ z
deklami. Zdaj je dobro. Toda prinesi Se vode, more-
biti je ni Se dosti. Saj pravim, ¢e ne dam druZincetu
vsake re¢i v roke, pa ne dela ni¢. Te dekle, te pre-
snetnice, ne vem, kam mislijo, da se ni¢ ne domislijo
same. Mica, kam pa si djala meso? Ze tolikrat sem
ti rekla, da ga ne postavljaj na omaro. Ce pride macek,
poree: Mesek, pojdi z mano. Kaj misli§, da imam
toliko denarja, da bi posiljala vsak dan dvakrat po
meso? Zdaj pa sama ne vem, kaj bi jedli danes z
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mesom. Repa ni za ni¢, zelje smo imeli vCeraj, aha,
Ze vem, malo krompir¢ka ne bo Skodilo. V juhico bom
vrgla pa rajzka. Tako, zdaj je skuhano. Mica, kje te
Ze spet pes drzi? Jed ni dobra, ¢e dolgo stoji. Na,
nesi juhico v hiSo, ali najprej mora$ pogrniti, Ce Se
nisi. Jaz pa ne bom ni¢ jedla. Kuharica mora biti sita
Ze od duha. No, danes jim bode diSalo; dobila sem
enkrat prav dobro meso. Mica, zdaj pa pomij posodo,
potlej pa kar precej na polje!®

Mala je posnemala kuharico tako izvrstno, da
sta Hribarica in Ancika skoraj od smeha pocili. DusSica
je bila kakor Zivo srebro, neprenehoma se je katalala
in vrtela semterje. lz kuhinje buti nazaj v hifo in se
spravi za mizo k dijaku, ki je prebiral neke naravo-
pisne bukve s podobami. PokaZe ji tie in jo vprase,
¢e pozna katerega? ,O, pa Se koliko, tie doma naj-
rajSa gledam. Imajo jih dijaki, pa tudi moj atej. Tale
mali gospodek, ki nosi tako lepo suknjico iz rumene
svile, je kanarCek, kaj ne, da sem pogodila? Ki stoji
zraven njega, se je menda oliSpal pred ogledalom, da
se je tako zalo opisal in opravil, kakor da je vzet iz
Skatljice. Ta lepi fant je Stigelj€ek. Drus¢ino mu dela
moZ, ki ni gospod, ampak strgar. Pometa dimnike,
zato nosi s sabo tako veliko metlo in se zavija v ¢rn
plas¢, da mu saje ne zamaZejo srajce. Ne vem, zakaj
drzi v ustih korencéek. Ta strgar zna glasno ZviZgati.
Pravi se mu: kos. Jaz znam tudi pesem, kako se
je Zenil.“

To originalno tolmacenje je slisal otrok seveda
od drugih, ali vsekako je ¢udovito, da si je take reci
tako dobro zapomnil. Hribar je zacel o toliki ucenosti
kar zijati. Sencaj no smrkolinke, je dejal, nemara da
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zna$ Se selcirati? DusSica zavpije: ,Selcira se tako lahko,
da se ni treba ni¢ vaditi. V kotu vzame palico mesto
pudke in zacne velevati: Mar§, ajns cvaj, ajns cvaj, habt
Acht, Praesentiert, laden, Feuer, bumi, habt Acht, mars
ajns cvaj, ajns cvaj, halt. Nate, tukaj imate pusko nazaj.*

Hribar je jel od veselja ploskati, skakati in no-
reti z deklico, kakor da se je pootrocil. Nekaj casa je
trebalo mirovati, ker je gospodinja prinesla na mizo
vecerjo. Ancika posadi DuSico zraven sebe in jo vprasa,
¢e pred jedjo kaj moli? Mala jo debelo pogleda, kako
da jo more kaj takega barati: ,Kaj bi rekel bogek,
¢e ne bi ni¢ molila! Ves kaj, Ancika, ¢e me bo§ vpra-
Sala tako neumno, te ne bom imela ni¢ ve¢ rada.* Ko
so odmolili ofena$, pravi: ,Jaz pa molim tako.* Sklene
rofice in govori pofasno in z izpremenjenim glasom:
»Preljubi bogek, prosim te poniZno, daj Zivljenje moji
dusi in mojemu truplu. Amen!* Po veferji moli 3e
bolj na kratko: ,Cast bodi Bogu in hvala vsem dobrot-
nikom. Amen!“ Sosebno Hribarici je bila kaj vSe¢ ta
jasna, otro¢jim letom primerna molitev in hvalila je
na vso mo¢ oceta, da navaja héerko tako lepe bogo-
sluznosti.

Ancika je hotela zdaj DuSico spat nesti. Mala pa
se je branila, ¢e$, da ni Se ni¢ zaspana in da brez nje
ne gre spat. Hribarjevi so se kratkocasili e celo uro
z njo. Popisala jim je kapiteljsko cerkev_tako natanko
in opazljivo, da je Hribar zatrdil: Ta otrok ima vec
pameti ko mi vsi. V tej cerkvi sem bil Ze bog ve ko-
liko stokrat, pa jo manj poznam kakor ta veverica.
Smeha ni bilo ne konca ne kraja, ko je zacela praviti,
kako se na semnju ljudje pogajajo in zmerjajo, kako
na Krki perice klepetajo in obrekujejo gospodarje in
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druzino, kako se drzi in vede doma ocetov pomocnik,
kadar Siva in druge take reCi. DuSica je tudi pokazala,
da zna peti. Zacela je: ,Mat’ potico pece, nobenem’ ni¢
ne re¢e* — ali se kmalu domisli, da je Se veliko lepsa
tista o prekanjeni in prevarjeni lisici: ,LeZi, leZi ste-
zi¢ica, po nji tece lisic¢ica i. t. d.“ NajveCo zabavo pa
je napravila celemu drustvu s svojimi pripovedkami.
Ko ji Hribar rec¢e, da naj mu pove, kar meni, da bi
bilo zanj najbolje, stopi predenj in premisljuje: ,Vi
ste oce, kaj ne? Kaj neki bi bilo vam najljubse? Saj
sem Ze¢ vedela, pa ta prebita bua vse pozabi. Pa se
bom Ze spommila, Cakajte, aha, jo Ze imam, ali je
kratka: Bogek je imel oCeta rad, bogek je dal ocetu
zlato polje, na zlatem polju devet njiv, na vsaki njivi
devet krajev, na vsakem kraju devet snopov. V vsakem
snopu devet klasov, iz vsakega klasa devet Struc. Imate
veliko Struc. Prosim, da bi dali eno Strucko Dusici.
Dusica papka rada Strucico.*

Hribar se zakrohoc¢e : , Tako polje bi zame res ne bilo
preslabo. Kar prosis, bo§ Ze dobila. Ancika, jutri zjutraj
ne pozabi prinesti iz kréme vogel Struce!®

Zdaj jo poklice gospodinja k sebi: ,Kaj boS pa
meni povedala?*

Dusica se zopet zamisli: ,Vi ste mati, za vas
mora biti kaka materna. PosluSajte! Bila je enkrat mati
in mati je imela tri sinCke in eno hcerko. Sincki so
bili: Sinfek misek, sinéek mucek in sincek medvedek.
Héerki pa so rekli: Héerka smrt. Mati jim je rekla:
Jaz vam grem kuhat kosilce, dobro kosilce, vi pa
ostanite skupaj in se igrajte. In otroci so ostali skupaj
in so se igrali. In sincka miSka je pojedel sinek mucek
in sintka mucka je pojedel sinek medvedek in sincka
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medvedka je pojedla héerka smrt. Mati se je jokcala
in je pretepla hcerko smrt. Héerka smrt pa je dejala:
Mati, kaj se jokcate in tepete héerko smrt? Rekli ste:
Ostanite skupaj, pa se igrajte! In smo se igrali in po-
jedli. Poslusajte, ljuba mati, kaj vam povem. Specite
vi kruhke tri, viemite zelene pajkce tri, v vsak kruhek
zamesite zelenega pajkca. In mati je spekla kruhke tri
in viela zelene pajkce tri in zamesila v vsak kruhek
zelenega pajkca. Pa je dala en kruhek hcerki smrti in
héerka smrt je izkozljala sintka medvedka in je dala
drugi kruhek sincku medvedku in sinfek medvedek je
izkozljal sincka mucka in je dala tretji kruhek sin¢ku
mucku in sinfek mucek je izkozljal sincka miska. In
mati je rekla: Otroci, poberite se na dvoje, igrati se
ne smete. Preden pojdete po svetu, pojejte Se kosilce,
dobro kosilce, ki sem ga skuhala. Ti DuSica! pa vzemi
pal€ico in varuj otroke, da se ne pojedo! In DuSica
je vzela v eno roko paléico, v drugo pa je vzela Zli-
Cico in je papkala s sinkom miskom in s sinékom
muckom in s sinckom medvedkom in s héerko smrtjo.
Zdaj pa je DuSica sita, ¢ast bodi Bogu in hvala vsem
dobrotnikom. Amen.“

Ancika pravi: ,DuSica, zdaj pridi sem in povej
katero meni in muci, ki brunda zraven mene.“

Dusica priskaklja, zafne macko bozati in veli:
,O, za muciko jih znam Se ve¢ kakor eno. Katero bi
neki izbrala? Morebiti ji bo v3e¢ tale: Bila je mama.
Mama je imela fantka in muciko. Mama zboli in pravi
muciki: Jaz bom umrla, varuj ti mojega fantka. In
mama je umrla in fantka je varovala mucika. Fantek
je bil la¢en. Mucika je ukradla dve klobasici, eno za se,
eno za fantka. Fantek je bil Zejen. Mucika je ukradla
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piskercek mlekca in policek vincka, mlekec zase, vincek
za fantka. Fantka je zebkalo. Mucika se je vlegla k
fantku in ga ogrela. Fantek je spanckal. Po fantka je
priSel velik strah, bavbav. Mucika je opraskala bav-
bava in mu odtrgala veliko mavho. V mavhi je bilo
polno denarja. Fantek si je kupil belo grajscinico in
je dal muciki zjutraj kofka in poti¢ice, opoldne meska
in salatice, zveCer svinjska reberca, preden je Sla spat,
belega cukr¢ka. DuSica je prosila fantka: Daj mi, kar
ostane tvoji muciki! Fantek je poklical Anciko in je
rekel Anciki: Daj Dusici, kar ostane moji muciki,
zjutraj kolka in poti¢ice, opoldne meska in salatice,
zveler svinjska rebrca, preden pojde spat, belega cu-
kréka. Zdaj ve§, Ancika, da mi mora§ pripraviti be-
lega cukréka. Atej mi ga prineso vsak dan koS¢ek na
posteljico.

Ancika se smeje in pravi: ,Belega cukrCka pri
nas nimamo, prinesla ti bom ¢rnega, bo$ videla, da
je morebiti $e boljii od belega.* Sla je v hram po medu.
Dete ga Se ni jedlo nikoli in ga ni poznalo. Ko ga
pokusi, se mu zdi veliko boljsi od cukra. Z nobeno
re¢jo se ji Ancika ne bi bila mogla bolj prikupiti. Ko
se je najedla, ji pade okoli vratu, jo poljubuje in
hvali: ,Ne, zdaj vidim, da me res noben ¢lovek nima
tako rad kakor ti, Se atej ne. Zato bom pa spala tudi
prav mirno, te ne bom ni¢ brcala, se ne bom ni¢ pre-
metavala.“

Ancika ji je bila postlala posebej zraven sebe,
DuSica pa ni prej mirovala, dokler je ni vzela v svojo
posteljo. Otrok pravi: ,Zdaj bom 3e molila, kakor
doma. Preljubi angelfek varuh! Prosim te, varuj me
po noci, zatisni mi ocice, naredi mi ¢ez usteca kriZek,
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povej mi lepe sanje, zbudi me zdravo in veselo. Amen.*
Po teh besedah zadremlje in spi trdno drugi dan do
osme ure.

Ko se predrami, zac¢ne klicati Anciko, ki je bila
7e zdavnajvstala: ,Ve§, Ancika, nekaj te bom prosila,
pa mi mora$ obljubiti, da mi bo§ prav prav gotovo
to storila. Vidi§, jaz te imam tako rada. Kadar pridejo
atej pome, pojdi z nama, bodi moja mama, ostani
pri nas.*

Anc¢ika pravi: ,Kaj pa misli§? Tvoj atej so go-
spod, pa ne marajo za kmecko mamo.“

Dusica se o teh besedah skoraj zajoka in pravi:
.0, atej te bodo radi vzeli. Bom jih tako dolgo pro-
sila, dokler ti ne poreko, da sme$ iti z nama. Ce ne
bodo hoteli, pa tudi jaz ne bom vec hotela ne jesti,
ne piti, ne spati, Kar na tla se bom vrgla in ves
dan jokala. Kaj ne da prideS k nam? Saj te bom
zmerom bogala in te boZala in obimckala in kuskala
in ti prinesla vse, kar bo§ hotela: Klopco pod noge,
stoléek, klop¢i¢, nozi¢, Skarje, vse, prav vse. In ¢e bos
tako bolna, kakor so bili mamka pri nas, ki imajo
Studente, ti bom tudi prav tako stregla, kakor je stregla
mamki njihova Gustica. Ti bom popravila blazinico in
te boZkala in rekla: Ne boj se, An€ika, saj bo kmalu
bolje. Pa bom rekla otrokom: Otroci tiho! Nasa mama
Ancika je bolna pa ne slisi rada vpitja. Pa ti pojdem
kuhat té in kamilice in ti bom grela glavico in tre-
buscek. Pa ti bom pripeljala doktorja in hodila v apo-
teko in bos videla, da ti bo kmalu odleglo pa se bova
spet lahko igrali in smejali.“

Te priproste besede so silile An¢iko na smeh,
pa jo obenem ganile tudi do solza. Otroé¢ja ljubezen
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se res da hitro vname, ali se ukorenini dostikrat glo-
bokeje, nego odrasli slutijo. To dokazuje ta pripo-
vedka, ki je resni¢na od konca do kraja.

Dusica je dobila za kosilo Struco, kavo s cukrom
in med. Se eno uro je razveseljevala hifo. Naenkrat
pogleda skozi okno in zavriskne: ,Atej, atej!* Skozi
vrata stopi Papej. Anciki Sine vsa kri v obraz. Oce je
izvedel od dijaka, da mu je nasla hcerko ona. Njej se
zahvali tedaj najprej. Povesila je o¢i in se je tresla
kakor Siba; kar je na svetu, se ni nahajala 3e nikoli
v taki zadregi. Vsi drugi v en glas hvalijo DuSico, kako
kratek vecer jim je naredila. Hribar pravi, da Ze vel
ko trideset let ni bil tako vesel kakor sno¢i. Hribarici se
zdi samo to ¢udno, da otrok ni vedel, kako se oce
piSe, dasiravno je kazal v vseh drugih receh toliko
bistroumnost, da ne pozna nobenega takega deteta.
Papej ji to razjasni: Mimica pravi ,pri Papi“ mesto
pri ,Papeju“, zato je niste mogli razumeti; ste mi-
slili, da je ta beseda to, kar atej ali oce, ne pa pri-
devek.

Hribar ponudi Papeju stol: ,Saj se vam ni¢ ne
mudi; posedite kake pol ure pri nas, da se bomo kaj
pomenili. Ancika, prinesi majoliko vina! Vidite, neiz-
reCeno smo bili veseli tega nakljucja, da je prenocila
Dusica pri nas. Morate nas veckrat z njo obiskati, da
se bomo vsaj kaj smejali. Nas kraj je pust, nam napravlja
dosti dela in skrbi, pa malo smeha.*

Papej je znal izvrstno pripovedovati, da ga je
vsakdo rad poslusal. S Hribarjem je pretresal vreme,
vojsko, draginjo, z njegovo Zeno vrtne pridelke, ku-
pivno blago, gospodinjstvo, edina Ancika ni ¢rhnila
besedice; gledajo¢a v tla se je ozrla na nekdanjega
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ljubcka le takrat, ko je mislila, da ne bo videl. Papej
pove Hribarjevim, da je Cevljar. To obrne pomenck na
obuvalo. Hribar tozi, da domaci Cevljarji niso za nic¢
in si bo moral dobiti koga iz mesta. Samo to ga skrbi,
da mestni mojstri ne hodijo radi po hiSah; on pa nece
pustiti navade. Prosi Papeja, da bi mu dobil kakega do-
brega delavca, ki bi hotel priti Sivat k Hribarju. Papej se
zamisli, zardi in pravi: ,Veste, drug mi ni znan nobeden.
Ce se pa ne branite mene, pridel bom sam. Najprej seve
moram dogotoviti, kar je naroceno. Cez dobrih Stiri-
najst dni bom prost in zaénem delati, ¢e vam je vSeg,
pri vas.“ Hribar mu poda roko: ,Udarite — moZ be-
seda! Prav vesel sem, da mi ne bo treba iskati.“

Papej bi se bil tezko ponudil, da mu ni povedal
dijak, kako prisréno sta se sprijateljili An¢ika in Mi-
mica. Na tem temelju je hotel poizkusiti, ¢e se da po-
ruSena sreca ponoviti. Med takimi pogovori se pribliZa
poldne, treba je odriniti. Papej prime hcerko za roko,
se poslovi in gre proti durim. Mimica se mu izvije iz
roke in zacne plakati. OcCe jo vpraSa, kaj je. Mala se
ihti: ,Ne, brez Ancike neCem iti domu. Naj gre Se
Ancika, pa pojdem rada. Ancika mora biti moja mama;
ima me tako rada, jaz pa imam tudi njo tako rada.
Atej, recite ji no, da se napravi. An¢ika, ni¢ jih nikar
ne vprasaj, obleci se pa pojdi kar sama. Za ateja ne
maram ni¢ ve¢, ¢e te ne pelje s sabo.“

Anciko spravi ta trma v neizmerno stisko in ne-
priliko, Papej se ji raduje, ali ne sme tega razodeti.
Drugi domac¢i se pa smejejo in pogovarjajo Mimico,
naj Se nekoliko pocaka, saj bo priSla z atejem kmalu
nazaj, pa bo lahko pri Anciki, dokler jo bo volja. Na
isti na¢in jo tolaZi Papej, Ancika ji ne more druzega
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re¢i kakor: Le pojdi za zdaj, ljuba duSica, saj se bova cez
Stirinajst dni zopet videli. Tudi Hribarju je moral Papej
obljubiti, da jo bo vzel s sabo, kadar pride. Take be-
sede jo malo pomire. To pa je hotela imeti, da jo An-
¢ika nekoliko spremi. In tako odidejo vsi trije, Mi-
mico drZi za eno roko oce, za drugo Ancika. Ta dva
nista mogla ne besede spregovoriti. V hisi se je Papej
svoji ljubi lahko vsaj zahvalil, zdaj ko sta bila sama,
je molcal in se oziral proti nebu. Pomislil je na boZjo
previdnost. Njegova ljubezen se je razdrla najve¢ za-
radi deteta, ki zavezuje zdaj z neZno roCico tenke
konce raztrgane zaveze in poravnuje ocetov greh s
svojo nebesko nedolZnostjo in ljubeznivostjo. Anciko
pokli¢e mati. Naklonivsi se objame in poljubi Mimico.
Papej ji poda roko in ona jo prime. Z Bogom, pre-
ljuba Ancika! Z Bogom, Gene, so bile edine besede,
ki sta jih zmogla za slovo.

Papej je Se dolgo gledal za njo. Celo bitje so
mu preSibale zdavnaj pozabljene, zdavnaj zamorjene
radosti. Na pogoriS¢u srca se mu zasveti in razgori v
Ziv plamen iskra novega upanja, prazno du$o mu iz-
nova napolnita sladka vera in presladka ljubezen. Ni
treba praviti, kako je hitel, da dovrSi narocene cevlje
in Skornje. V desetih dneh je svoj posel dogotovil;
manj vazna dela je prepustil pomoéniku in odSel k
Hribarju. Ali se je Ze tudi mudilo. Mimica ga je nepre-
nehoma nadlegovala. Enkrat se je tako ujezila, da je
lopnila z noZico ob tla in dejala: ,To je pa vendar
pregrdo, kaj se godi pri nas. Drugi ljudje so veseli,
da morejo imeti mamo pri sebi. Vi pa jo puScate Se
zmerom tam na hribu. Ce ne pojdeva kmalu po njo,
vam bom kar uSla, pa ostanite doma sami.“ Zdaj ko
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je videla, da se ole pripravlja, ga je spomnila, da naj
kupi veliko lepih reci, da jih ponese Anciki. To se ve,
da je to rad storil. Napolnil ji je celo torbico, da je
komaj nosila.

Ko je zagledala Hribarjevo hiSo, je jela teéi in
na ves glas klicati Anéiko. In res jo prikli€e. Z nepo-
pisnim veseljem se ji vrZe v naroCje in okoli vratu in
jo prosi z milim glasom: ,Kaj ne, da bom zdaj zmerom
pri tebi? Tako pusto mi je bilo, da te nisem tako dolgo
videla. Le poglej, kako te imam rada! kake darove so
mi dali atej za te v torbo!“ Zdaj ji je zafela razka-
zovati in dajati: lep svilnat robec, pisanih trakov, mreZ,
tenkega sukanca, li€en noZek, nogavice in rokavice,
odpustkov in drugih slad¢ic. Ancika se zahvali DuSici,
pa tudi Papeju. Dala mu je brez strahu roko in se je
mogla z njim pomenkovati skoraj brez zastajanja sape.
Hribarjevi so sprejeli oceta in héerko kot stara znanca.
Rokodelce gosti rad vsak Dolenjec. K Hribarju pa ni
priSel navaden delavec, ampak mesten mojster z za-
bavno tovarSico in sijajnimi darili. Njega je bilo treba
pocastiti nekoliko lep3e. Prvi dan se je le malo delalo,
temvec pa jedlo, pilo in razgovarjalo. Mimici je prikipela
dobra volja prav do vrha, blebetala je Se vse drugace
modro in Segavo, kakor prvikrat. Zveler je Sel ole
spat domu, ona pa se mni ve¢ mogla lociti od svoje
,mame*, niti Ancika od svoje ,DuSice“. Papej je
zmerom delal odli¢no, to pot pa je pazil in se trudil
Se prav posebno. Najprej je naredil ¢evlje Hribarju.
Starec je trdil, da so mu kakor na nogo uliti, boljSih
ni imel Se nikoli. Skoraj Se bolj je hvalila Hribarica
svoje, dejala je, da se hodi v njih mehko kakor po
mahu. Mati veli tudi Anciki, da naj si jih da par po-
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meriti. Mojster je meril nekako precej dolgo, zato pa
jih je sesil tudi tako brez madeZa, da deklica Se Cu-
tila ni, ali ima kaj na nogi ali ne. Zdaj je zahtevala
$e druZina obutev in Hribar je Sel v mesto, da si kupi
podplate 3 za ene. Cevljarsko rokodelstvo ima to pri-
jetnost, da se med delom more pomenkovati. Papej
in gospodar sta pretresala in presojala najdalje razno
orozje. Papej je to razumel, ker je bil mestni vojak.
Vecé ko trikrat je moral popisati Hribarju sedanje puske.
Da ga je laglje poducil, kaksne so, mu je prinesel po-
kazati svojo iglenico. MozZu se je zdelo grozno ¢udno,
da so 1866. 1. Prusi Avstrijce potolkli; po njegovi misli
ni bil Prajs dosti mocnej$i od Parca ali Plementeza.
Zdaj se mu je razjasnil vzrok.

Pogovor je nanesel, da je zacel praviti Papej tudi
svoje Zivljenje in svoje sedanje razmere. Popolnoma
odkritosréno je pripovedoval, kako se je vlacil ve¢ let
s postopaci, kako se je seznanil s Klaro, zakaj jo je
pustil in da ga je privedla na pravo pot ljubezen in
skrb za ubogo Mimico. Ancika je vse to poslusala in
Papej je tudi najbolj zaradi nje razlagal vse to. Hotel
je da izve iz njegovih ust pravo resnico; ni hrepenel
po laznjivi slavi, da bi ga imel kdo za svetnika, ali
mu niti ni bilo ljubo, da si ga mislijo ljudje grjega
nego je bil. Ce ga je sodila ljubica v kaki reéi Se kri-
viéno in nemilo, jo je morala ta moZata spoved po-
polnoma umiriti in ublaZiti. Poglavitno jezo in Zalost
pa ji je iztrebila iz srca vendar le sladka Dusica.

Zopet je priSel Anckin god. Ta dan je Papej na-
menil, da se mora njegova usoda odlociti. Kupil je
pri grajskem vrtnarju Sopek najkrasnejSih cvetlic in ga
ovil s trakom belo-modro-rude¢im. Kakor skoraj vsi
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novomeski rokodelci, je bil namre¢ pristopil tudi on
k narodni stranki. O volitvah za kupéijsko zbornico
in mestni odbor je dal svoj glas samim korenitim Slo-
vencem. Prav ta okolnost je pripomogla, da sem se
z njim seznanil in izvedel mikavno povest o njegovi
Jjubavi. Sopek je zateknil v dragocen, zlat prstan. Ko
je priSel rano iz mesta, najde Anciko v veZi samo;
vosci ji sreo in ji poda cvetlice. Deklica jih vzame,
duha in ogleduje. Ko opazi, da ti¢e v prstanu, zarudi in
vpraSa srameZljivo: ,Kaj pa bom s tem rumenim, lepim
obro¢kom?“ Mojster odgovori: ,Nosila ga bo§ na
prstu zraven mene, e nisi ve¢ huda.“ Ancika mu seZe
v roko; v ofi ji stopijo solze. Papej je videl, da ga
zopet ljubi in da obZaluje svojo naglico; od srca se
mu je odvalil zadnji kamen.

Hribarica pa je Ze veC dni nekaj Cutila in siu-
tila. Ancika ni imela za domace fante ne besede, bala

"se jih je bolj ko hudi¢ kriZa. Kaj je to, da pa govori

tako rada s Cevljarskim mojstrom in stoji pri njem po
pol ure in Se dalj in gleda, kako rije s Silom in pri-
bija cveke? Radi Sila in cvekov menda ne postava
pri njem, Cevljarstva se vsaj ne misli uéiti. Zenskim
je narava podarila za take tajnosti bistrejSe o¢i nego
mozZakom. Hribarica ni sicer nikomur ni¢ rekla, ali
sama za se je bila prepri¢ana, da se je Ancika prav
debelo in globoko zatelebala. Za god se je prineslo
danes na mizo boljSe in obilnejSe kosilo, Hribar je
pritresel iz kleti celo neZo vina; sedeli, jedli in pili so
ve¢ ur; vmes pa so se prav po domace pomenkovali,
smejali in prepevali. Papej zapoje najprej tisto na-
rodno, s katero je ustavil v hosti hitre noge tercijalske
Ancike. Deklico oblije rudecica, ali ne Se zadnjikrat
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danes. Druge pesmi in pogovore pustimo na strani!
Opomina vredne pa so vsekako besede oceta Hribarja,
katere je spregovoril proti koncu obeda: ,Mojster!
vleraj, ko sem kupoval pri usnjarju podplate, smo se
zafeli ne vem kako meniti tudi za vas. V usnjarnici se
je bilo zbralo ve¢ moZ, ki vas poznajo. Potrdili so vse
to, kar ste nam povedali iz svojega Zivljenja. Pohva-
lili so vas na vso mo¢, da tako pridno, lepo in trdno
delate, da se ne more skusati z vami noben mojster,
razun Rozmana in Se ta ne bo tladil dolgo zemlje in
vam jemal prvega mesta. Buzarona, kdo bi bil mislil, da
se je pomizal in priSel k meni Sivat tako imeniten moZ!
Pa bom tudi rad placal, racunajte kolikor hoCete. MoZje
so vas tudi povzdigovali, da znate denar varovati in
vam gre premoZenje skupaj, da se kar vidi. Vsi so
dejali, da je prav, da ste pustili Klaro; vsem pa se
je zdelo neizreCeno lepo in posteno, da otroka niste
zavrgli. Samo to so se moZje cudili, kaj da se ne
ozenite. Imate ¢edno hiSo, precej kmetije, posla Cez
glavo, veste, kaj, vi bi res potrebovali gospodinjo. Pa
bi bilo tudi manj skrbi z DuSico. Naprtili ste si na
pleca preveliko teZo,; zaCela se vam bodo Sibiti.
Papej odgovori: ,Oce, vi govorite prav res in
pametno, Vse to sem Ze dostikrat premiSljeval. Nasel sem
si tudi ljubico in nevesto. Imel sem jo rad in jo imam
Se zmerom rad (pogleda Anciko), da dam zanjo, ce je
treba, zadnjo kapljo svoje krvi. Ali ljudje so me pri
njej obrekli, so ji natrobili, kar sem in kar nisem
greSil. Resnico so tako obrnili in izkrivili, da je do-
bila ljubica o meni tako misel, kakor da bi bil najbolj
zavrzeni potepuh in slepar. Ocitala mi je, da sem Klaro
zapeljal in zapustil, menda najbolj ji je bila na potu
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Mimica. Konec je bil, da me je pognala. Meni je
srce pokalo. Kar sem sejal, sem Zel; Zivel sem res
poredno in zato pravim sam, da sem to pokoro za-
sluzil.«

Hribar poslusa, maje z glavo in veli: ,Ta vasa lju-
bica mora biti presneto jeznorita, zraven pa tudi malo
aviasta. Bolje bogme niste mogli storiti, kakor da ste
flundrasti Klari pokazali figo, nedolZno DuSico pa
sprejeli pod svoje peruti, kakor se kristjanu spodobi.
Prav seveda ni bilo, da ste se specali s tako babo,
ali moj Bog, kdo pa je na svetu brez greha? Ce
hotemo, da nam bo Bog odpustil, moramo tudi mi
odpuscati svojemu bliZznjemu, Najbolj za malo mi se
zdi, da se je mrzelo vasi nevesti na naSo preljubo, zlato
DuSico. Tako nevesto naj pes odnese. Bodite veseli,
da se niste zadrgnili s tako divja¢ino. Vsaka druga
bi vas bila vzela Se raje z DuSico kakor brez nje.
Izbijte si iz glave to ljubezen! Poglejte malo okolo
sebe. Vi si lahko izberete kaj dobrega. Clovek, ki pre-
more toliko imetka in tako dobro mojstrijo, se ne
sme zavreéi. Skoda, da niste kmet. Vidite, jaz vas tako
spostujem, ¢e bi bili vi kmetiski posestnik in kme-
tiski rokodelec, da bi vam ponudil precej svojo An-
¢iko. Ne bom je hvalil, ali kar je res, je res. Dekle
je pridno, kar se da, pa ji bom hvala Bogu lahko tudi
kaj pridal. Moj zet se ne bo toZil, da je dobil bera-
¢ico, kikljo brez Zepa, Zep brez mosnje. Se enkrat
pravim, da mi je prav, prav Zal, da ste gospod.*

Papej se nasmeje in pravi: ,O¢e, nikar mi ne
otitajte gospos¢ine. Z njo naj se ne baha nihée dosti,
ne kmet, ne mes$can. Gosposcina dela stroske, skrbi,
preglavico. Zakaj izhajajo Novome$cani tako teZko?
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Imajo svoje kmetije, rokodelstva, kupdcijo, straSno ve-
liko uradnikov, ki pus€ajo vsi svojo debelo placto v
mestu. Koliko denarja prineso kmetje, ki hodijo na trg,
na sejme, h gosposki! V Novem mestu nahajajo se Sole,
male in velike. Kolika korist je za mesane, da jim ni
treba posiljati otrok v Ljubljano ali v Zagreb? Pa vse
to ne pomaga ni¢, ljudi tare dolg in reviéina, da je joj.
In zakaj? Zato, ker mislijo, da so mescani gospodje,
da morajo Ziveti po gosposki Segi. Svoj pridelek in
zasluZek zapravljajo na sto nepotrebnih receh. Otroke
odrejajo tudi po gosposko, to se pravi, za lenuhe,
potratnike in malopridneze. To vem iz svoje izkusnje.
IzkuSnja me je na zadnje spametovala. Jaz Zivim
hvala Bogu tudi zdaj prav dobro. Vino in meso imam
vsak dan in v€asi $e kako drugo dobroto. Ali denarja ne
zapravljam ni¢ ve¢. Zmerom pazim, da mi na koncu
leta Se kaj ostane. Beseda ,gospod“ je zame prazna
pleva in ni¢ druzega, ko nevarna limanica, na katero
se love nasi nepremisljeni mes¢ani. Cast daje ¢loveku
postenje in pridnost, ne pa gizdavost in napuh. Kadar
pridem med kmete, se Cutim prav tako srefnega in z
njimi enakega kakor med mesS¢ani. Zdaj me poznate,
ofe Hribar! Kakor vidite, naju tedaj ne lo¢i nobena
gospos¢ina. Jaz potrebujem marljivo in razumno go-
spodinjo, ne pa belih rok, poklonov, Sumecih kikelj
in drugih takih pritiklin gosposkega stanu. VaSa An-
¢ika je zame ve¢, ko vsaka gospodi¢na. Vaso blago-
voljno ponudbo sprejemam prav iz srca rad. Tu je
roka, udarite, moZ beseda, Bog poZivi VaSo hcer in
mojo ljubico in nevesto Anciko!*

Hribar in vsi drugi ob teh besedah ostrme in
zazijajo, ne vede, ali se Papej Sali ali govori za re-
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snico. Niti Ancika ni pri¢akovala, da se bo razodel Ze
danes. Mojster ponavlja snubitev, prosi ofeta in mater
za blagoslov, na zadnje veli, da se razume samo ob
sebi, da se ne bo Zenil brez privoljenja Ancikinega.
Zdaj se Hribarjevi prepri¢ajo, da se Papej ne $ali. Stari
sko¢i k njemu in ga objame z navduSenim ukanjem.
Hribarica pravi: ,Za delo me bo res trlo brez nje.
Izgubila bom svojo najboljSo pomo¢, ali naj gre, v
boZje ime, sre€e ji ne smem braniti.“ Ancika, rudeca
ko rak, se je stisnila v kot in mencala robec. Mati jo
Segavo pogleda in ji nagaja: ,Kaj boS pa ti rekla?
Meni se moéno zdi, da si dala privoljenje Ze pred
nama. Nisi zastonj hodila gledat, kako se Sivajo Cevlji.
Mislila si, da ne vidim, kaj se ti me$a po bufici.
Mimica ni vedela, kaj se snuje. Ko pa ji pove Hri-
barica, da pojde Ancika kmalu stanovat k ateju v
mesto, zavrisne od veselja in zacne nevesto polju-
bovati in bozZati. Ponosno se postavi pred ofeta in
pravi: ,Cemu ste me tako dolgo drazili? Vsak dan
sem vas prosila stokrat, da mi pripeljite mamo. Zdaj
vidim, da me imate Se malo radi. Ste me vendar
ubogali. No, to je lepo. Zdaj vas bom precej kuskala.
Hribar mesa mali kodr¢ke in rece ganjen: ,Mojster,
za mojo h€er pa ni skrb, da bi vas podila od sebe
zavoljo tele preljube Zivalice. Ze zato pojde rada k
vam, da bo imela njo pri sebi.*

Po tako veseli prigodbi se gostija ni mogla kon-
¢ati; radovali so se celo popoldne in ves veler; Papej
je Sel domu komaj o polnoé. Sivat ni prisel veg;
moral se je pripravljati z nevesto vred za svatbo. Ob
mesecu je bila poroka. Od takrat sta minili dve
leti. Sprehajajo¢ se po mestni okolici vidim dostikrat

87



v nedeljo popoldne Papejevo rodovino korakati proti
Hribarju. DuSica se drZi Ancike kakor senca. Mene
pozna dobro. Vselej, kadar me zagleda, se glasno na-
smeje in pravi macehi: ,To je tisti profesor, ki ne
gre nikoli v Solo.®
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S

Dva zakona.

L.
Narejeno.

Veste, kaj je nesreCen zakon? Na$ narod veli: ,Pekel
Ze na tem svetu* — in bolje ga res ne bi mogel
oznaCiti. Za cloveStvo je tolaZzba, da se nahaja popol-
noma nesre¢nih zakonov 3e veliko manj nego popol-
noma sre¢nih. Najvedja Zalost pa obhaja Cloveka, da
so vrZeni v&asi v ta pekel tudi taki ljudje, za katere
se lahko re¢e, da so bili vstvarjeni za raj, da so si s
svojim postenjem raj zasluZili.

Med Precino in Krko se dvigujejo neprijetni, slabo
zaraSCeni gri¢i, med katerimi se vijo Se bolj neprijetne
blatne tokave in dolinice. Ce oditejemo dosti prijazni
Brslin, ni na vsem tem, za sreo ne velikem prostoru
nobenega kraja, ki bi mogel popotnika le kolickaj
razveseliti. Vendar stanuje na njem precej, deloma celo
prav trdnih kmetov.

Med bolj premozne hiSe je spadala tudi Logar-
jeva. Gospodar je sicer Ze zdavnaj umrl, ali vdova
Ur$a vodi vsa opravila, tako modro, da ji imetek po
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moZevi smrti ni trpel $e nobene Skode, sosedje 3e
trdijo, da se je v njenih rokah pomnoZil, ne pa skr¢il.
UrSa pravi, da ne da kmetije, ¢e bi ji ponujal kdo za
njo tudi tri tiso¢ goldinarjev,

Kdor pozna borne razmere novomeske okolice,
mora tedaj priznati, da Logarjevih ni trla nikakrSna
revicina. UrSa je rodila ve¢ otrok, ali Zivel je Se edini
sin Janez, vsi drugi so pomrli v otrodjih letih. Vdova
se je bila Ze postarala, zato je namenila Janeza oZeniti.

Fant je dopolnil Ze dvaindvajseto leto. Bil je
visok, mocan, lepe rasti, kakor pravimo: Korenjak od
nog do glave. Se bolj so vai¢ani hvalili druge njegove
lastnosti. Janez ni pono€eval, ni poznal nobene kvarte,
ni Sel nikoli drugace v krémo, kakor gredo¢ z materjo
na boZjo pot, ni imel nikoli nobenega prijatelja, nobene
ljubice. DrZe¢ se doma je delal vse po volji in zapo-
vedi svoje matere. Kar koli mu je velela, je rad izpol-
njeval in natan¢no. Ob nedeljah je Sel v cerkev vse
tri krate, kadar je utegnil, se je udeleZil boZje sluZbe
tudi ob delavnikih. DruZina ga je hvalila na vso moc,
kako lepo da ravna z njo, da ni &uti iz njegovih ust
zal-besede. Vina pije sam prav malo, ali njej da
ga privoséi ob teZjem delu, kolikor ga le poZeli in
popiti more. Salil se ni nikoli in se niti ni znal, e
smejal se je malokdaj. Ali ta resnost se mu je nekako
podala, ker je kazal obraz in vsa podoba postavnost
in modrost, ki sta se pa prav prijazno ujemali z naj-
ve¢jo dobroduSnostjo. Kadar so se pomenkovale v
vasi in obliZju deklice o moZitvi, je rekla marsikatera:
Ko bi bili vsi fantje taki kakor je Logarjev Janez, ne
bi se bilo nevesti ni¢ bati; paé bo sreéna, katera ga
bo dobila. |
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Logarica je imela v sose$¢ini dobro prijateljico,
FlereSko. Tudi ta je bila Ze veC let vdova; ker sta
gospodarila dva odra3Cena sina, je Zivela prav lahko,
brez vse skrbi in brez opravka. Cas si je kratila in ga
ubijala s tem, da je obrekovala vse sosede in znance,
svoje otroke in v¢asi tudi sebe.

Ko je prisla h& Micika v devetnajsto ali dvaj-
seto leto, je dobila nov posel; noé¢ in dan je premis-
ljevala in razpenjala na vse strani svoje mreZe, kako
da bi jo omoZila prav kmalu, obenem pa prav dobro.
Enkrat se pogovarjate z UrSo dalje ¢asa o tej redi,
Flereska se udari s pestjo ob €elo in pravi: Oh, midve
sva res avsi. Cenéave, kako bi omoZile héer in ne po-
mislive, da je Zenin pod streho. Ljuba moja, kaj ne
da bi bil lep par — tvoj Janez in moja Micika? Daj
roko, udarive! Ursa se obveseli in pravi: Sam Bog ti
je udihnil to misel. Radi se imave Ze midve, naj se
imajo najini otroci pa Se rajsi, hi hi hi!

Se tisto uro pove svoj namen Logarica sinu in
Flereska hceri.

Janez se namrdne: Ali to merkvico da bi jaz
vzel? Kaj za boZjo voljo vam hodi na misel?

Mati se zacudi tem besedam: I no, kaj pa ti je?
Saj si kaj boljSega ne mores Zeleti. Micika je pridna,
je prebrisana, je poStena, je lepa — kaj CeS veC? In
brez denarja tudi ne bo. Kakih tristo goldinarckov bo
7e prinesla. Jaz te na to ne bi silila, e ne bi bila pre-
pricana, da bo Zenitev prav zate in za njo.

Janez odgovori resno in odlo¢no: Za Miciko ne
maram in besedi naj bo konec. Ima nekaj v sebi, da
je ne morem videti. Enkrat sem padel z onele hruske
in dobro se spominjam, kako hudobno se mi je za-
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krohotala. Tako prismojena in zoperna se mi ne zdi
nobena punca v celi fari.

Mati maje z glavo in pravi: Se bo$ premislil.
Noben ¢lovek Se ni rekel, da je Flereska prismuk-
njena. Besedo zna tako postaviti in zasoliti, da sem
se dostikrat kar zavzela. Tebi se danes menda sanja
ali pa si bolan.

Ali vse govorjenje materino je bob v steno, Janez
ostane trdovraten in veli: Mati, izberite mi katerokoli
drugo, pa vas bom iz srca rad bogal. Samo za Miciko
mi molcite!

Ni¢ boljSe ni opravila Flereska pri svoji hceri.
Najprej se ji je Micika na ves glas nasmejala: Kaj —
tega Stora, tega gumpca, to nerodo, to kislo repo mi
ponujate ? Ko ga pa za¢ne mati na vso mo¢ hvaliti in se
ji ¢udi, kako da sama ne pozna lepih lastnosti Jane-
zovih, ji seZe nevoljno v besedo in zagodrnja: Ljubsi
bi mi bil vsak vdovec, kakor ta pusti Janez. Iz te
moke se ne pece dober kruh.

Deklica je sodila Logarjevega nemilo in krivo. Ali
laglje se ji bo odpustilo, ko povem pravi vzrok. Ze v
Sestnajstem letu se je bila zaljubila v ¢ednega fanta bliZnje
vasi. Svoje obcutke je skrivala materi, ker je vedela,
da ji ljubfek ne bo v8e¢. Ni imel druzega, ko revno
kajZico, njivo in svoje rokodelstvo. Od doma je Sel
Ze pred dvema letoma, nikomur ni bilo znano, ne kje
je, ne kdaj se bo vrnil. Dosti solz je pretocila natihoma
uboga milica; dozdevalo se ji je ¢imdalje bolj jasno,
da se njena nada ne bo izpolnila nikdar; vcasi so jo
obhajali tudi sumi, da jo je v tujem svetu pozabil.

FlereSka in Logarica nista marali za upor svoje
dece. Tolazili sta se z izkusnjo, da se je Ze veliko
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mladih ljudi od konca branilo drug druzega, ali na-
zadnje da so se itak poroéili in Ziveli zadovoljno.
Obe sta bili ene misli, da pride v zakonu ljubezen
sama po sebi, da je le dosti kruha, da se ne strada.
Skoraj noben dan ni minil, da ne bi bili Janeza in
Micike opominjali, prosili in pritiskali, da naj se vza-
meta. Ko se ne da ni¢ opraviti ne z lepo ne z grdo,
isCeta si pomodi pri duhovicini.

Slovenski Skofje in drugi cerkveni prvaki niso
e nikoli dosti ljubili naSega naroda in narod ni maral
za nje. Nasi Zupniki in kaplani pa so si pridobili zadnjih
sto let brez dvombe jako lepe zasluge zlasti za slo-
venskega kmeta. Ali tudi med njimi nahajamo precej
pogostoma popolnoma nesposobne, surove in nevedne
ljudi, ki Zupljanom stokrat ve¢ Skodijo nego koristijo.
V to nefedno krdelo je spadal stari pop Cednik. Bil
je Ze precej odrastel, ko je zacutil v svojih rovtah med
kravami poklic za duhovski stan. Ljubezen svojih udi-
teljev si je naklonil s tem, da je toZil in ovajal so-
uCence. Ta zasluga mu je popravljala dvojke v kole
in mu pridobila tudi hrano in kar je Se sicer potre-
boval. Stanujo¢ pri prostih babelah ni imel prilike, da
bi svoje robato bitje obtesal in obstrugal, Sola ga pa
tudi ni ne omikala ne olikala. Skof ga je moral dobro
poznati, kajti posiljal ga je le med hribovce. Z njimi
se je Ze zato ujemal brez teZave, ker ga ni loéila od
njih nobena gospoS¢ina, nobena izobraZenost. Tudi
v sluzbi ostal je to, kar je zmirom bil: Cednik po
imenu in po duhu.

Ko ga Zeni prosita, da bi poskusil Se on prego-
voriti Janeza in Miciko, je precej prikimal in dejal:
»oeveda, moramo jih deti skupaj, da bo, ho ho ho,
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scasoma kaj prireje. Ce se ne bo parila mladina, kdo
pa se bo? Mi starci nismo za nic.*

In res je jel klicati ju k sebi, najprej vsakega
posebej, potem pa oba skupaj. Miciki je rekel: Lej jo
no! Ali se ti blede, da ga neCeS? Saj ga vidi$, kako je
modan. Pridelal bo lahko toliko krompirja in kruha, da se
bos napasla vsak dan trikrat, ¢e bo$ hotela. Pecenka,
vem, bi ti bolj diSala, ali peCenka ni za kmeta. Pa ni
sile; da se le vamp napolni, pa je dobro. In klaje ti
ne bo manjkalo. BoljSega si ne mored ni¢ Zeleti. Vzemi
ga tedaj, vzemi!®

Se lepse je opominjal Janeza: ,Z babo je res
kriz, ali kaj ceS? Enkrat se moras Zeniti. Kaj bi neki
Se Cakal! Trap, meni§, da je ne bo§ mogel imeti za
ljubo? Ali si mar slep? Ali ne vidi§, kako je lepo
povita in okrogla? — Pri tem jo je ogledoval z gnusno
pohotnostjo. — Ko se bosta zaprla v kamrico, ho ho ho,
ti bo prisla ljubezen, da boS kar koprnel!*

In takih re¢i jima je grdi pop S$e veliko kvasil
in ¢encal. Najve¢ je izdalo, ko jima je dokazal, kako
strasno tepe Bog otroke, ki ne posluSajo svetov svojih
roditeljev in duhovnikov. Nazadnje se je tudi zagrozil,
¢e se ne bosta vzela, da ju bo Ze dobro pestil na iz-
pradevanju in jima tudi ob drugih prilikah ne bo dal
mira. Konec je bil, da je, gledaje v tla, rekel najprej
Janez, za njim tudi Micika, ker ni drugace, da naj se ma-
terama izpolni volja. Logarica in FlereSka sta prinesli
drugi dan popu vsaka dobro rejeno kokos in Se drugih
manjsih darov, da mu izkaZeta hvaleZnost in izpolnita,
kar sta mu bili obljubili.

Janez in Micika se porocita. Na svatbi se upijani
Janez prvikrat v svojem Zivljenju. Srdito pogleda ne-
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vesto, ki upira plaho svoje lepe ofi vanj in zakri¢i
na njo: ,Ce hoces, da bom molcal, ne zijaj vame tako
¢ukasto.”

Trepetaje mu odgovori: ,Ne boj se, ne bom zi-
jala dosti vate ne po ¢ukovo, ne po golobje.

Po svatbi ga mati posvari in opominja, da bi jo
prosil za zamero. Osorno zaren¢i Janez: ,Nikolil* —
S strahom opazi Logarica, da se ponasa sin zdaj vse
drugace proti njej, kakor prej. Ze ez teden je zdihnila:
,Oh, tako pusto ni bilo v naSi hi$i $e nikdar, kakor
je zdaj.

Med moZem in Zeno se ni dala narediti nobena
sloga, nobena prijaznost. Micika se je potikala po kotih
in si brisala o€i. Jedla in govorila ni skoraj ni¢. Janez
je hodil semtertje okoli hiSe; v¢asi je postal in nekaj
zagodrnjal, naenkrat se je ozrl in Sinil naprej, kakor
da ga kdo podi; lotil se je tega in onega dela, ali
vsako se mu je kmalu pristudilo. Kadar je Sel prejsnji
¢as v Novomesto kaj kupovat ali prodajat, se mu je
vselej tako zelo mudilo, da je bil v dveh urah zopet
doma. Zdaj se ni vracal po pol dneva.

Enkrat je zgodaj zjutraj odrinil in je priSel nazaj
Se le v pozni noéi ves pijan, brez denarja in brez
blaga. Drugi dan mu veli mati: ,Za boZji Cas, Janez,
kaj pa misli§? Na tak nacin ni mogoce prebiti ne meni,
ne Mici. Ali si pozabil, kaj si ji prisegel pred altarjem?
Ne ves, kake dolZnosti te veZejo?“

Janez pozna dobro svojo krivico, v o¢i mu sto-
pijo solze, pogleda proti nebu in zaje¢i: ,Oh, mati,
ko bi vi vedeli, kako iz srca rad bi bil z Mico dober
— ali ne morem in ne morem!*
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Mati ga tolaZi: ,Ne obupaj, sin; mora$ se neko-
liko premagovati, posebno pa te prosim, da moli, da
veliko moli! Bog je milostljiv, ne bo zavrgel tvoje
prosnje.

Janez jo posluSa, moli dolgo zjutraj, 3e dalje
zvefer, hodi pridno v cerkev, stori obljubo, da pojde
na Gorenjsko k materi boZji pomoc¢nici, razodeva z
eno besedo v vseh reteh Se vefo poboZnost nego v
samskem stanu, ali brez koristi, brez uspeha. Mati in
Cednik sta ga res da nau¢ila raznih molitev, ali mu
nista povedala, da jih mora opravljati premisljeno, z
zbranim duhom in vro€im srcem. Besede je govoril
zgolj mehani¢no, ni tedaj nobeno c¢udo, da ga taka
,molitev* ni povzdignila nad zemeljske reve, da ga
ni napolnila z ublaZujoto vdanostjo v voljo boZjo,
da ni mogla vneti v njegovem srcu nobene iskre lju-
bezni, da ni mogla utrditi v njegovi dusi nobene resne
volje, nobenega neodjenljivega namena.

Materi sta se trudili na vso mo¢, da sprijaznita
sina in héer. Napravili sta véasi kako boljSo juZino,
UrSa je spekla pisc¢e, Flereska je prinesla sodéek iz-
vrstne starine, prosili in nagovarjali sta ju prelepo z
vsemi besedami in dokazi materinske ljubezni, zdrave
pameti in kr3¢anske vere, da naj potrpita drug z drugim,
da naj se imata rada vsaj zavoljo Boga in svoje duse,
¢e se ne moreta iz nagnenja. Janez in Mica sta mol-
¢ala, slednji¢ zajokala in si podala roke. Ali prijaznost
je trajala malokdaj cel dan; veCidel sta se kake pol
ure pomenkovala, potem pa razsla, on na desno, ona
na levo.

Janez si je tolaZil sréno bridkost ¢imdalje bolj
pogostoma z vinom. Pijan je zmerjal mater in Zeno.
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Malokdaj ga je vino udobrovoljilo. Takrat je Mico
objemal in ljubil. Ona pa se je drzala mrzlo, kakor
da je otrpnjena. Prijaznost pijanega moza se ji ni pri-
ljubila, ampak gnusila.

Macehi je zaCela sCasoma dobro pomagati v go-
spodinjstvu, ali pogovarjali sta se malo. Mica ni Urse
nikoli ni¢ vpraSala, ni¢ prosila, odgovarjala ji je vse
na kratko: Je, ni, je tako, ni tako. Ker se nista mlada
za ni¢ brigala, je Se zmerom gospodarila Logarica.
Vsa opravila so tedaj tekla v starem, dobrem redu,
zakonski nemir ni delal hisi Se nobenega kvara.

Cez nekoliko mesecev stara Urda zboli in umrje.
Zenska dela prevzame Mica, gospodarsko breme pade
na Janeza. Zena je opravljala svoj posel skrbno, ali
brez veselja, vsako posodo in orodje je mocila z gor-
kimi solzami. Njen moZ, zgubivsi vodnico, se je zdaj
udal popolnoma pijanstvu, lenobi in svojemu obupu.
Kadar je Sel od doma, ni rekel nikoli: Z Bogom, ni
povedal nikoli, kam gre. Nazaj ga ni bilo dostikrat po
ve¢ dni in no€i. V vseh reeh je kazal najveco ne-
marnost. Nedeljske obleke ni slac¢il ob delavnikih, ko
si jo je oblatil in ogolil, si ni napravljal druge, niti je
ni hotel zameniti za dobro delavno, katere je imel
dosti. Cesati in umivati se je nehal. V vinogradu ni
dal ne obrezati ne koliti, njive so ostale brez gnoja.
Delavce je najemala Mica, on nikoli ne. Ce je zmanj-
kalo zabele, soli ali kaj druzega, se je sicer napotil
proti mestu, vrnil se je navadno Se le ¢ez nekoliko
dni prazen kakor je Sel. Zena mu ni rekla nikoli Zal-
besede, pomagala si je s svojimi krajcarji, da druZina
ni trpela lakote. V gori in na polju se je pridelalo na
pol manj ko prejsnja leta, ali ta nazadek ni skrbel ne
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gospodarja ne gospodinje. Materine petice so posle,
Micina dota se je potratila, Se preden je preteklo prvo
leto zakona. Z veliko teZavo se je spravilo toliko de-
narja, da so se brez dolga placali davki in delavci.

Flere3ka je pripisovala vso nesre€o svoje hcere
Janezu. Obrekovala in oStevala ga je kar je najgrse
mogla. Nazadnje se marnov navelica in jo zapodi iz
hise. Gre ga tozit k Cedniku, ki je zvedel Ze po drugih
ljudeh, kako se Zivi pri Logarjevih, Ko pride Janez z
drugimi vred na izpraSevanje v Solo, ga pop ozmerja
pred vsemi moZmi tako surovo, da se dvigne in pravi:
,Jaz in Mica trpiva to, kar ste nama vi nakopali. Greh,
smrten greh je porocati ljudi, ki se ne marajo. Odslej
me ne bo nikoli ve¢ na izpraSevanju, nikoli ve¢ v do-
maci cerkvi.® To reko¢ odide iz Sole.

Cednik rjove za njim: ,Bom videl, ali bos hotel
e priti ali ne. Dal te bom po Zandarjih pritirati.“ Ob
Bachovi grozovladi je pop imel pravico tako govoriti
in ravnati!

Flereska je nagovarjala hcer, da naj pusti Logarja
in pride domu. Mica ji odgovori ponosno: ,Nikdar!
Moje reve ni kriv Janez, ampak drugi ljudje. Med
njimi ste vi, mati, ena prvih. Ubogi Logar se mi smili;
trpi toliko kakor jaz in morda $e hujSe. Ostala bom
pri njem do konca, ali dokler me ne odZene sam. In
¢e bom morala iti pro¢, se ne mislim vraati domu.
Dokler bom imela zdravje in trdne roke, si bom lahko
svoj kruh sluZila. Kadar zbolim ali onemorem, si bom
poiskala dobrih ljudi, da se me usmilijo; ali vam, to
vam pravim Se enkrat, ne bom delala nikoli ve¢ nobene
nadlege.“ Flereska se razjezi: ,Ce si take pameti, ti
pa ne bom ponujala nobene pomoéi.“ Od takrat ni
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govorila s hcerjo nobene besede veliko tednov in
mesecev.

Vasd€ani, ki so prej poznali Janeza in Miciko za
najboljsa cloveka, se niso mogli nacuditi neizmerni
spremembi v njunem obnasanju. Dolgo ¢asa so ju
strasno objedali in razdevali. Nekaterim pa sta se vendar
zacela tudi smiliti. Cemdalje bolj se je razsirilo in ver-
jelo mnenje, da jima mora biti vse to narejeno.

Ugibali so to in ono in nazadnje so bili prepricani,

da so zadeli resnico. Neki sosed se je spommil, da je
prisla k rajnki Logarici ciganka beracit. S predrzno
besedo je =zahtevala kar ve¢ funtov sala in masla.
Logarica je vzela burklje in je zapodila ciganko. Ci-
ganka se obrne in ji zarezi: ,Brez pokoja, brez srece
bodi ta hiSa. Vse, kar v nji Zivi in giblje, bodi pre-
kleto, dokler se ne zrusi streha na gospodarja in ga
ne ubije.“ Vsi so govorili, da se je zacelo grozno pre-
rokovanje izpolnjevati.

En Zarek boZje milosti je res prisijal tudi v ta
zakonski brlog, ali je kmalu zopet otemnel. Logarica
rodi sina. Ta vesela novica pretrese tako globoko Ja-
nezovo duSo, da pade pred Zeno na kolena in pravi:
,Mica, pozabiva zdaj, da naju je zdruZila sila. Ta
otroCek, ki se drzi na tako sladek smeh, mora porav-
nati vse razprtije med nama. Kaj ne, Micika! preljuba
Micika, da hocCeva storiti za vselej konec temu so-
vraStvu, temu mrazu, ki me je pekel tako Zivo v srce,
da ti ne morem dopovedovati.*

Mica se zalne ihtiti; najprej mu da roko, potem
ga prisr¢no poljubi in objame in govori z glasom, ki
se ji od veselja trese: ,Hvala Bogu, zdaj se bova
lahko ljubila; ta angel¢ek Se le naju je za pravo po-
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rocil. Janez! odpusti mi, kakor odpuSam tudi jaz
tebi.“

Ta nebeska sloga se je skalila $e tisti dan. Janez
reCe Zeni: ,Slisal sem od pametnih moz in tudi od
doktorja, da ne smejo otroCnice dosti vina piti; prvi
teden najbolje, da ni¢, Cez kakih deset dni jim ne
gkodi, e srknejo nekoliko kapljic na dan. Se ta teden
ti bom kupil najboljSe starine, ki jo dobim, ali za
zdaj mora$ potrpeti in se kreplati za Zejo s samo
vodo.“

Mici se zde te besede neizreéeno ¢udne, never-
jetne, neusmiljene. Na Dolenjskem imajo otro¢nice
sodéek vedno pod vzglaviem, da pijo, kadar jih je
volja. Marsikatera ga podela vsak dan po S&tiri, pet
bokalov in Se nikdar se ni slisalo, da bi to kaj sko-
dilo. Kmetje so celo prepritani, da brez vina porod-
nica ne more ozdraveti. Siv starec je trdil v veliki
druzbi moZ in Zen, da je Bog vstvaril vino samo iz
dveh namenov: da ga vZiva duhoven pri sv. masi kot
podobo Kristove krvi in pa da ga rabijo otrocnice za
zdravilo po porodu. Tem besedam so pritrdili vsi
druzabniki. Eden je rekel: ,OcCe, vi govorite resnico,
Ze v mladosti smo vsi Culi, kar nas je tukaj, da nam
vino ni dano za pijanstvo, ampak za pomo¢ in iz-
veli¢anje.

Logarici se ni moglo o¢itati, da je pijanka, ali
Janezovo govorjenje jo je vendar hudo razZalilo. Ne-
skonfno milo se ji je storilo, da ji moZ ob taki pri-
liki ne privosdi vina. Jokaje mu veli: ,Je prav. Za me
ne bo treba kupovati vina ne ta in ne noben drug
teden. Ce je tako, ti necem delati kode.*
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Zdaj se Janez ustrasi te zamere in steCe precej
po bokal dobre beline; ko ga prinese, se Mica brani
piti in se obrne na drugo stran. Ta obCutljivost se
Janezu ne zdi lepa, speca nejevolja se za¢ne v njem
dramiti vnovic.

Cez nekoliko ur mu Mica pove, da ofrok ne
more prijeti in bo treba iskati dojnice. Janez je menil,
da ne morejo dojiti le slabotne, suhe Zenske. Prsi Mi-
cine pa so od mleka kar kipele. ObSel ga je tedaj Ziv
sum, da Zena laZe, da mu hoce kljubovati zaradi vina.
Ni ¢rhnil besedice, Sel je po dojnico, za otrocnico se
odslej ni brigal dosti.

Vse te nove kljuke bi se bile dale poravnati, ko
bi bil mali Janezek Zivel. Ali Ze Cez pol meseca ga
odneso na pokopaliS€e. Ta smrt je uni€ila v hiSi zadnje
upanje. Janez in Mica sta se mrzila in zaniCevala Se
veliko hujSe ko prej, dasi se nista nikoli zmerjala in
se pred ljudmi nikdar obrekovala. Spala nista ve¢ v

~eni postelji, 3e komaj pod eno streho.

Janez proda konja, da petdeset goldinarjev Zeni,
sto jih obdrzi zase in gre. Se le Cez 3est tednov sta
se zopet videla. Spomladi mu refe Mica: ,Ti, ali se
ne bo ni¢ oralo in sejalo?“ On pravi: ,Se mi ne ljubi.
Posli naj se odpravijo. Ce bos kaj potrebovala, prodaj
kako Zivin¢e ali njivo ali kar ho¢es. Od mene ima$
vsako oblast. Dokler ostane kaj premoZenja, ne smes
trpeti nobenega pomanjkanja. Za prineSeno doto se ti
ni bati, zapisana je na hiSi; kadar vse zapravim, se
ti bo izplacala. Ce hoces kaj obdelovati sama, mi je
tudi prav; zahteval ne bom od tebe ne zrnca pridelka.
Samo to te prosim, da mi pustiS voz in vola, da
bom vozaril drva iz hoste in si kak krajcar zasluZil.
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Po davek naj si hodi gosposka sama, saj ima kaj
rubiti, ¢

Mica zdihne in mol¢i. Hlapec in dekli jo zapuste.
Zelnik in nekaj polja da obdelati po najemnikih, ko-
likor ne zmore sama. Zivine je prodala nekaj ona, Se
ve¢ pa Janez, razun dveh volov je ostala v hlevu ena
sama kravica, v svinjaku en sam prasec.

Janez je hodil po drva, Se rajSi pa je pohajkoval
brez dela in se klatil po krémah. Ko sedi enkrat dobre
volje pri poli¢u, stopi v krémo bolna Zenica z deset-
letno héerko. Janez jo vprasSa, kaj Zeli. Reva mu zane
razkladati, da so ji ubili moZa v vojski in da sama ne
ve, kako bi se prehranila. Jerico bi rada pripravila k
dobrim ljudem za pastirico, sama pa si bo morala
prositi kruha od hiSe do hise. Ob teh besedah se Zena
zajoka.

Janez ji ponudi kupico in pravi: Za zdaj Se ne
bo§ beracila. Pojdi v bliZznjo vas in vprasaj za Lo-
garjevo hiSo. Reci gospodinji, da sem te jaz poslal.
Prosi jo, da sme$ ostati pri njej, to se ve, da ne samo
ti, ampak tudi Jerica. Kolikor boste mogli, ji boste de-
lali kratek ¢as in jo podpirali v kakem malem opra-
vilu. Ali dokler ne ozdravi§ popolnoma, bo§ morala
seve mirovati in si stre¢i.“

Bolnica se zahvali in odide. Mica jo sprejme prav
prisr¢no; ko ¢uje njeno nesreco, veli: ,Ostanite! Je-
rico potrebujem v hlevu in zelniku; kadar se okrep-
Cate, mi boste morda tudi vi kaj pomagali. Ravno sem
premisljevala, kje bi se dobil kak ¢lovek za pomoé¢ in
drustvo. Obdelujem to zemljo okoli hiSe, rabila sem
do zdaj najemne, ali na te ljudi se ni zanesti. Kadar
jih je najbolj treba, se ustavijo in pravijo, da ne mo-
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rejo priti, ker imajo doma dosti dela, ali ker so Ze
~drugam obljubili.”

Janez se ni ve¢ menil za vdovo in njeno héer.
- Kadar se je vrnil po dolgem potepanju domu, mu ni
prislo nikoli na misel, da bi vprasal za nji. Njemu so
rojile zdaj druge misli po glavi. Ze dalj asa je za-
~ hajal vsak dan v Lukanovo krémo. Vino ga ni moglo
~ mikati, kajti bilo je dosti vodeno, v¢asi prava zavre-
~ lica. Ali Lukan je imel priljudno hcerko, ki se je Ja-
nezu tako sladko smejala in prilizovala, da se izgub-
ljeni moZ vanjo zaljubi. Zapravljal je silen denar, ali
mu ga ni bilo zal, ker se prijazna Rezika ni branila
njegovih gorecih poljubkov in objemljajev. Svoje po-
noSene obleke se zaCne sramovati, omisli si dolge
hlace, lepo sukneno suknjo in zlato uro. Zdaj se je
mislil korenjaka, da se naj skrijejo drugi pivei. In res
je vse kazalo, da Rezika ne mara za nobenega druzega
kot za Janeza.

Strasna slepota ni trajala dolgo. Lukanova se je
skrivaj vlacila z nekim vojakom in ne brez nasledkov.
Krivico vrZe na Janeza. Ko porodi, mu rece, da je oce
otroku on in se mu zagrozi s tozbo, ako ne placa v
kratkem dve sto goldinarjev. Janez je videl laz, kajti
seznanil se je z njo Se le pred Sestimi meseci, ali je
bil premozki, da bi se dal toZiti. Prodal je najboljSo
njivo, placal zahtevani denar in izginil. Celo leto ni
- bilo po njem ne duba ne sluha.

Ko se spet prikaZe, so ga ljudje tezko spoznali.
O¢i so mu ugasle, lica vpadla, hodil je pripognjeno, na
glavi je imel ve¢ belih ko ¢rnih las, bil je ves raz-
 mrden, raztrgan, nesnaZen in zme$an. Zmerom je go-
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voril nekaj sam s sabo; &e je sre¢al kakega znanca,
pa je odskocil in pobegnil.

Ko ga je Mica zopet videla, se je tako prestra-
Sila, da je zarjula in se zgrudila. Tudi z njo ni hotel
ni¢ govoriti. Zapregel je zopet vola in zalel iznova
voziti drva. Kje je bil in kaj je trpel preteceno leto,
ni povedal nikomur. Zdaj ni Sel nikoli v nobeno krémo;
sploh se je mislilo, da se je moral vina odvaditi. Sca-
soma so videli njegov voz le malokdaj na cesti. Kakor
da je Sel med divjake ali puscavnike, je Zivel najrajSi
v gozdu. Bal se je vsakega in vsak se je bal njega.
Ce so ga ugledali pastirji, so zagnali hrup in zbeZali.
Strah je bil tem ve¢ji, ker so opazili, da ima puSko.

Edini ¢lovek, ki ni Janeza nikoli obrekoval, ka-
teremu se je v srce smilil, bil je stari stric Jakob.
Skoda, da je bil tako slabe glave in male pameti, da
mu ni mogel ni¢ koristiti. Kadar je priSel pogovor na
Logarja, se je starec kar stresel in zdihoval in jecljal
jokajo¢: ,Jaz pravim Se zmerom, da ga ni v celi fari
tako poStenega fanta kakor je na$ Janez, a kaj mu to
pomaga? Ljudje ne verjamejo in pravijo celo, da je
lump, oh! oh! Na3 Janez ni bil nikoli lump, njemu
je tako narejeno, komur pa je narejeno, ni lump,
ampak reveZ, da Bog pomagaj.“

In Jakob je vzel palico in je 3el v hosto iskat
Janeza. Najde ga pri ognju, ko si je ravno kuhal juzino.

»Kaj pa delas, Janez?“

»Kakor vidite, crem si krompir in pe¢em vrano, ki
sem jo vceraj vstrelil.*

»Za boZjo voljo, ali vrane mora$ jesti? Oh, da
sem moral doZiveti to gorje!“
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,Stric, to ni nobeno gorje veé. Cloveka boli le
tako dolgo, dokler se ne navadi. To Zivljenje mi je
zdaj tako povseci, da ga ne dam za nobeno drugo.
Saj ne vidim ljudi in to je velika sreca. Tudi vas
prosim prav lepo, da se mi poberete hitro izpred oci.

Jakob zaje¢i in hrama nazaj proti domu. Pri
stezi, ki drZi iz Preline proti Sent Petru, stoji na levi
star, mogocen hrast. Groza ga je pogledati. Orjaske
veje so mu vecidel polomili viharji, proti nebu moli
golo, grdo oZgano in odrto deblo. Pastirji trdijo, da
tre3¢i vanj vsako leto gotovo enkrat, vCasi Se po
veckrat.

Biri¢, ki je popotoval Cesto po tej stezi, je videl
vselej pod hrastom Janeza, kadar se je pripravljala kaka
nevihta. Brzkone si je iskal smrti pod njim.

Se bolj éudno pa je, kar mi je pravil c. kr. sodnik
A7man. NovomeSka okrozna sodnija je obsodila hudo-
delnika na smrt in viSja oblast je to potrdila. Med
ljudmi pa je pocil glas, da misli umoriti gospoda moza,
ki je popolnoma ¢ist in nedolZen. Sosebno Zenske so
se hudo jezile na to v nebo vpijo¢o krivico; bile so
prepricane, da pojde obeSeni kar naravnost v nebesa
in ¢ez nekaj let da ga bo brez dvombe papeZ posvetil.
To novico je zvedel ne vem kako tudi Janez. Kmalu
prisopiha v mesto in se napoti k AZmanu. Vprasa ga,
¢e bodo res nekoga obesili. Uradnik pravi: Res, kaj
pa je?

Janez se nasmehlja nekako ¢udno in veli: ,Gospod,
nekaj bi vas rad prosil. Kaj ne da boste privolili?“

Sodnik reée: ,lz srca rad, ¢e morem in smem.“

Janez upre vanj o¢i in mu zaSepeta: ,Veste, go-
spod! Prav lepo vas prosim, da obesite mene, ne pa
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onega nedolZnega. Slial sem, da je dopusfeno in ve-
liko dobro delo za ¢loveka, ako se da obesiti za
koga druzega. Kaj ne, da me boste usliSali?*

AZman se zavzame in zavpije: ,Ali si pijan, ali
pa noris?“

Janez pravi: ,Gospod, pijan nisem, bom Ze kmalu
pozabil, kaj je vino. Ce norim, ne vem. Morda je to
res, pa se je treba znebiti norosti in mislim, da bi
mi pomogle Se najprej vislice.*

Sodnik pozove sluzabnika, da odpelje Janeza v
bolnisnico. Sluga je imel nekaj posla; preden je utegnil
iti, je Logar smuknil iz sodi$¢a in utekel.

Cez nekoliko tednov se spomni stari Jakob ubo-
zega sinovca in ga gre iskat. Obhodil je Logarjevo in
vse bliznje hoste. Ze je pomislil, da je morda ta kraj
zapustil, kar zagleda v mahu nad jarkom pusko. Za
njo v jami leZi Janez hladen in mrtev. Ker je Ze
mocno diSal, je moral umreti Ze pred ve¢ dnevi. Kaj
ga je koncalo, se ne ve. Ljudje so zelo govorili, da
se je obesil, Se drugi so rekli, da se je ostrupil ali
ustrelil. Tem govoricam se ni moglo verjeti, kajti na
truplu rajncega niso nasli zdravniki nobenega znamenja
sile in umora. Resnico je pogodil morda blagi starec,
ki je trdil, da je Janezu pocilo srce od prevelike brid-
kosti in sramote.

IL
Namenjeno.

Obleko so mi delali kmetiski krajaci po dolenjski
navadi, namre¢ prav ceno in prav slabo. Ko sem toZil
to nadlogo svojemu prijatelju, Kovacu, me vprada, Ce
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ne poznam Bosteta Tratnika. Velim, da ne. Moz pravi:
,E, 8koda. Tratnik rauna nekaj krajcarjev ve¢ od drugih,
zato pa vam bo vse tako naredil, da boste veseli.
Pojdite tedaj zanaprej k njemu, pa se boste prepricali, da
se da z njim tudi kaj pomeniti. SluZil je veliko lef pri
vojakih, videl dosti sveta in ljudi in ima prav rad, da
dobi cloveka, s katerim se more kaj pogovarjati.*

Ker sem potreboval ravno naprsnik, se res na-
potim k Tratniku, in izkusim, da mi je pravil Kovaé
resnico. Bil sem zadovoljen z njegovim delom, $e bolj
pa s pogovorom. Qdslej sem dajal vsako re¢ Sivati
njemu. Pa tudi brez te potrebe sem se vselej oglasil
in pomudil kake pol ure pri njem, kadarkoli sem se
el v tisti kraj sprehajat.

Z Bostetom sva se kmalu ne le seznanila, ampak
tudi sprijaznila. Nasi rojaki izgubljajo pri vojakih veci-
del svoje posStenje, postajajo lenuhi, vlacugarji, tatovi
i. t. d. Nekateri pa imajo tudi kremenit znacaj, da se
ohranijo proste teh in drugih razvad in za take se mora
priznati, da jih popotovanje po svetu veliko naudi, da
jim izbistri um in podeli Sirok pregled zemeljskih in

~ ljudskih razmer in precej$njo prakticno omiko, ktere

bi si doma ne bi bili nikdar prisvojili.

Tak vojak je bil Boste. Vojaska sluzba mu ni
vzela nobene slovenske Cednosti, ampak ga je Se obo-
gatila z mnogoterimi spretnostmi in vedami. Se le v
nji se je izuril in prerodil iz mojstra-skaze v pravega
mojstra- krojaca. Naudil se je v njej CeSki, laski in
nemski jezik, nemsko je znal za silo tudi pisati. Ob-
hodil je v njej vso zapadno polovico avstrijskega ce-
sarstva, po nekaj tednov je Zivel tudi na Ogrskem in
Galiskem. Leta 1859. se je udelezil laske vojske. Fran-
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cozi so ga vjeli in odpeljali na Rono, da je videl ne-
hote Piemont in mnoga francoska mesta.

Obéil je mnogo z ljudmi preraznih jezikov in Seg.

Opazujo¢ vse z odprtim ocesom, uSesom in duhom,
je dobil spoznanje brez Stevila re€i, za katere prej ni
maral, katerim deloma Se za ime ni vedel.
Cudno prijetno se mi je zdelo Ze od nekdaj po-
govarjati se s takimi ljudmi, kajti cloveku popisujejo
in riSejo ljudi in reci veliko bolj Zivo, priprosto in res-
ni¢no nego vse novine in knjige. Res da se dostikrat
motijo, ali Se njihove pomote so mikavne, ker so polne
zdravega jedra. Take dosluZence je treba poslusati ti-
stemu, komur je mar izvedeti, s kakega staliS¢a in
kako presoja prosti Slovenec tuje kraje in narode, tuje
nrave in navade.

Naj povem nekoliko njegovih misli o narodih.
Za nemskega kmeta je trdil, da je tako podoben slo-
venskemu kakor brat bratu. Cutil se je pri njem kakor
doma. Samo to ga je Zalilo, da se rad posmehuje
boZjim reem, Se med masSo da je videl dostikrat
Nemce kvartati in pijan€evati. Pri vojakih pa se ne
spridi noben fant tako hudo in hitro kakor nemski.
V dveh, treh mesecih da je kakor spremenjen, babjek,
da mu ga ni para, pijanec brez mere in slab tovaris,
da mu ni ni¢ verjeti. V vojski se bije hrabro, ali se vede
straSno surovo in silovito in odriva svojo krivico rad
na Hrvate. NemSki meS¢ani in gospoda so se Tratniku
zdeli Se dosti bolj razuzdani nego slovenski.

Lahe je od konca zanifeval, ker je zmerom sliSal,
kako so plasljivi, potuhnjeni in malopridni. To mnenje
pa se mu je kmalu predrugacilo. Na vso mo¢ zdaj
hvali in povzdiguje lasko treznost, zmernost, pridnost
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in spretnost. V vojski ni Lah kos ne Slavjanu ne
Nemcu, ali to velja le sploh. Piemoncani in Gari-
paldovci pa so se tepli srdito in stanovitno, da bi bili
cesarske gotovo uzZugali tudi brez francoske pomodi, da
se niso bali drugi Lahi tako silno naSega smodnika
in bajoneta. Postenja in odkritosti je naSel na Laskem
ve¢ ko na Kranjskem. LaSkega kmeta omiluje, da ni
sam svoj gospodar, ampak gol najemnik bogatih po-
sidentov, ali vselej se je moral ¢uditi, da govori tudi
najprostejsi Clovek tako lepo in po gosposko, kakor
na Kranjskem Se mescani ne znajo.

Lahe je sovraZil samo za eno re¢: da so se zmerom
puntali. Ko je ljudem, pri katerih je stanoval, to upor-
nost v€asi o€ital, so mu dejali: Mi se ne vzdigujemo
zoper nikogar, ampak drugi ne pusScajo nas na miru.
Mi hoCemo biti za se, ali ne Zelimo nikogar podjar-
miti. PoZreSni Nemec bi imel rad ves svet pod sabo;
tla¢i nas in Se mnoge druge narode. Kdo je tedaj
kriv? Menimo, da Nemci, ne mi. Noben postenjak ne
more zameriti narodu, ki se brani tujega jarma.

Teh besed Boste ni razumel, imel jih je za prazen
izgovor. Njemu se ni zdelo, da gospodarijo na LaSkem
Nemci, povsod je videl laske gosposke, v vseh Solah
in pisarnicah je vladal laski jezik, zakaj tedaj pritikajo
puntarji Nemce? Bil je prepri¢an, da gre le za cesarsko
oblast, ne pa za nemSko in svojega cesarja je Boste
ljubil s slovensko zvestobo; ¢e bi bilo mogoce, bi mu
bil podvrgel pol Evrope, da ga postavi nad vse druge
kralje in vladarje.

Francozov ni mogel prehvaliti. Navdu$eno je za-
klical: ,Francozje so ¢loveku bolj dobri, ¢e so mu so-
vrazniki, kakor drugi ljudje, ¢e so mu prijatelji.“ Pa¢
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¢udna in skrivnostna je ljubezen slavjanskih plemen
do tega naroda. Koliko krivic in nadlog sta jim na-
klonila Napoleon [ in IIL! Vkljub vsem bridkim in
strajnim izkuSnjam ni ugasnila ta ljubezen v njih,
ampak gori Se z vedno svetlejSim plamenom.

Cehe je Boste po eni plati hudo grajal, po drugi
pa jih tudi mo¢no cenil. Po njegovi misli se ne lo¢ijo
dosti od judov. Med sabo se imajo radi, vedno sede
in hodijo skupaj in stiskajo glave in si nekaj Sepetajo.
Nikoli da ne snujejo in ne kujejo ni¢ druzega, kakor
to, kako bi mogli zasaciti zase kak dobicek in kako
bi porinili tujca v kako sramoto in nesreco. V tovar-
§iji se jim ne more ni¢ zaupati, ker imajo srce samo
zase, nikdar pa ne za koga druzega, ¢e prav hlinijo
vCasi veliko prijaznost. Skopuhi so, da Bog pomozi!
Ceha imeti za dolznika, je Ze huda nadloga, ali sto-
krat hujSa in pravi pekel je, ¢e dolguje kaj ¢lovek
njemu. DrZi in stiska ga brez milosti kakor hudi¢
pogubljeno duSo. Ali te in Se nekatere druge napake
se druZijo s presijajnimi zmoZnostmi. Kadar koli sva
se menila o Cehih, je Bo3te ponavljal pregovor, ki ga
je ¢ul pri vojakih: Drugi ljudje se morajo uéiti, Ceh
se Ze rodi pameten. Kar ima cesar deZel in ljudi, se
ne nahaja nikjer toliko prebrisanih delavcev, kmetov,
rokodelcev, obrtnikov, nikjer toliko ucenih glav kakor
na Ceskem. Ceh se ne drzi trmasto stare navade kakor
Kranjec. Neprenehoma misli in tuhta, kako bi si delo
olajgal in izboljsal. Ce mu spodleti, se ne cmeri, ampak
se loti bri druzega posla in nadina. Pomagati si zna
iz zadrge, v kateri bi se vsak drugi zadu$il. Kar se da
storiti z lepo, dela z lepo; ¢e mu kaZe bolje z grdo,
pomaga si z grdo. Dokler je cesta gladka, hodi na-
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ravnost, Ce vidi, da je pregrapasta, obrne z lahko vestjo
tudi na kriva pota. Kranjski fant dobi po ocetu vcasi
cekin, drugi dan ima v roki figo, Ceh podeduje danes
figo, jutri ti bo pokazal Ze cekin. Boste trdi po pra-
vici, da so Cehi prvi narod v Avstriji, da so glava
tega cesarstva. NaSa vojska brez Cehov da je to, kar
truplo brez duse. Kjer se mora kaj razumeti in znati,
stoje povsod v prvi vrsti: avstrijska artilerija se brez
njih ne da misliti. Kdo je premagal Napolena I. pri Lip-
skem? Ceh Svarcenberg. Kdo je zaduil punt 1. 1848.2
Ceh Radecki. Kdaj so nas zaceli premagovati vsi so-
yrazniki? Odkar nimamo za generale Cehov. Dolenjci
bi prisli najprej in najlaglje na pravo pot, ko bi po-
klicali nekoliko sto Cehov, da jih naute kmetovati,
saditi drevje, izdelovati Zelezo in druge rude, da jih

~ izurijo v rokodelstvih in drugih umetnijah.

Samo to bi se moralo prepovedati tem uciteljem,

- da nam ne sramote naSe prave katoliske vere. Kakor

izvedene se kazejo Cehi v vseh posvetnih receh, tako
malo marajo za boZjo €ast. Tudi med njimi je nasel
dobrih kristjanov, ali premnogi govore tako, kakor da
ne bi bilo ne Boga, ne dule, ne vefnosti. V tem oziru
pa ne bi dal BoSte nas Slovencev za vse narode ce-
lega sveta.

Doma je vedel samo, da je Kranjec. Sam pravi,
da ni Cutil ni¢ narodnega ponosa. Vse, kar je videl
in slisal, je kazalo veljavo in slavo edinega nemskega

- jezika. Materina beseda je hlap&evala. To ga ni ni¢

peklo. Ko bi bil mogel, bi se bil iz srca rad ponemdil.
Razgovarjajo€ se s Cehi je prvikrat zacutil ljubezen do
svoje domovine in narodnosti. Ko se je vrnil v do-
macijo, je zaCel prebirati slovenske knjige in se za-
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pisal tudi v druStvo svetega Mohorja. Z vsakim C¢lo-
vekom govori najrajsi po domace. Ce se meni z njim
kak gospod po nemsko, mu odgovarja po nemsko iz
priljudnosti. Ali kadar pride v kako cesarsko pisarnico,
ne bi rabil za noben denar tuje besede, ker zahteva
mozato, da ima na slovenskih tleh prvo in glavno
mesto slovenski jezik.

Vzrok svojega rodoljubja mi je razlagal tako:
,Vsak narod se pona3a in baha s slavnimi deli, ka-
tera so storili predniki, s slavnimi mozZmi, kateri so se
rodili iz njegove krvi. Vsak Ceh mi je na prste na-
Steval velike moZake svojega rodu, neizmerne zasluge,
katere so si pridobili ti ¢eski prvaki za dom, cesarja,
vero in ves svet. Jaz nisem nikoli ni¢ sliSal, da bi
bili nasi Kranjci med narodi kaj sloveli. In vendar so
vneli Ceski tovarisi v meni narodno zavest. Sam v sebi
sem dostikrat premi$ljeval in se popraseval, zakaj ljubim
svojo slovens¢ino. Zdaj vem, zakaj jo ljubim. Prava
vera se ni ukoreninila nikjer tako globoko, kakor med
Slovenci. Semtertje jo kak slepar zaniCuje tudi pri nas.
Ali taki ljudje nas ne motijo. Kje so cerkve tako
obilno obiskovane, kot na Slovenskem? Kje se pre-
jemajo sveti zakramenti tako pogostoma in poboino
kot na Slovenskem? Kje je prosto ljudstvo tako pri-
pravlijeno dati za vero kri in Zivljenje kot na Sloven-
skem? Tudi mi smo veliki gresniki, ali se vsaj izpo-
vedujemo in kesamo. Se malopridnezi se spominjajo
Boga vsaj na smrini postelji in posiljajo po dubovne.
Ponosno se more trditi, da je vera preSinila vse slo-
vensko Zivljenje od zibeli do groba. Kdor ima rad
vero, mora imeti rad tudi slovenski narod, ki je naj-
zvestejsi sluZabnik svete katoliske cerkve. Naj se hvali

112



kdor hoce z junaki in ucenjaki svojega plemena, vera
je zame ve¢ kakor vsi ti slavni moZje. Preprican sem,
da imamo Slovenci med vsemi narodi najdraZji zaklad,
najve¢jo imenitnost prav v sveti veri, katero castimo
bolj resni¢no nego vsi drugi narodi. Vidite, zato se
Stejem za tako sreCnega, da sem Slovenec in se po-
nasam s tem imenom tako goreCe, da darujem zanj,
¢e treba, vsak hip svojo rodovino in svoje Zivljenje.“

Moram reci, da se na domoljubje, stojee na tako
idealni podlagi, nisem nameril Se nikjer na Slovenskem.
Moz, ki goji to misel v prosti kmecki opravi, je go-
tovo redka prikazen in vsekako vreden, da ga rojaki
spostujejo.

Radovedno sem poslusal Tratnika, ko mi je pravil
o avstrijski vojski: ,NaSemu cesarju, Bog ve, da Zelim
vse dobro. Eden mora biti gospodar, drugace bi se
sosed klal s sosedom, brat z bratom. Vidite, zato so-
vrazim vojsko, ker sem si svest, da nam ne bo pri-
nesla ni¢ dobrega. NaSi vojaki so lepi, mo¢ni fantje,
ali kaj to hasni? Odkar je umrl Radecki, se mi zde
kakor ovce brez pastirja. Vsi so nekako zamiSljeni,
zbegani, upehani, vidi se jim Ze na obrazu, da bi $li
najraj§i domu. Kar se ti¢e brambovcev, bi svetoval
cesarju, da naj jih odpravi ali pa zdruZi s pravim vo-
ja§tvom. Strasno se bojim, da nam bodo napravili v
vojski ve¢ zmesnjave kakor zmage. Sam Bog daj, da
se motim! Grozno veliko $kodi tudi to, da imamo to-
liko tujih oficirjev, ki se z moZmi 3¢ ne morejo pogo-
varjati. Kakor oni nikogar ne poznajo in nikomur ne
verjamejo, ne poznajo niti vojaki njih, pa jim tudi ne
morejo toliko zaupati, kakor bi domacinom. O, kako
vse druga srénost bi navdihovala naSe fante, ko bi
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stopili med nje pred bojem slovenski oficirji in bi jim
z ognjeno, slovensko besedo razloZili, iz katerih vzrokov
in nagibov da jim je iti brez strahu v ogenj, da branijo
na bojis¢u tudi svojo lastno slovensko domovino, da
ne bodo prelivali krvi za svoje generale, ampak za
svojega cesarja, ki je boZji namestnik v posvetnih receh
in ni zaCel vojske sam, iz samopadnosti, ampak so ga
le sovraZzniki na to prisilili.“

O slovenskih vojakih govori Boste, da so v eni
re¢i med najboljSimi, v eni pa ne le med zadnjimi,
ampak najzadnji, Se za cigani. Kadar so prisli vojaki
v tujo dezelo, v tuje mesto, se je drugim kaj rado
tozilo. Kdor je imel kaj denarja, je sedel v krémi ali
pa se valjal z babami, kdor je bil prazen, je lezal in
kadil svoj knaster v kasarni ali v stanovanju. Mi Slo-
venci pa smo dejali: Pojdimo gledat, kaj ima ta kraj
novega in lepega in smo obsli najprej vse cerkve, potem
pa hodili gor in dol po ulicah in zijali na vse strani.
Kar ni videl Peter, je zapazil Pavel — in tako smo se
kmalu seznanili z imenitostmi deZele in z Zivljenjem
njenih prebivalcev. Najve¢ raznih lepotij ima Italija.
Marsikateri Nemec ali Oger jih je poznal ez tri leta
prav toliko, kolikor Cez prve tri mesece, ko je prisel
tja. VpraSajte pa nas Slovence, pa boste videli, da nam
je laska zemlja bolj znana kakor kranjska. Pazljivo
smo gledali, kako se napeljuje okoli njiv voda, kako
se zasaja med Zito drevje in trta, kako se rede svilni
¢rviCi, kako se izdeluje svila, kako prideluje riZz; vo-
zili smo se po beneskih vodotoéih, po lepih valovih
komskega jezera, plezali smo ez sive sneZnike, ki dele
Tirole od ltalije, sprehajali se sto- in stokrat po vseh
korsih krasnih italijanskih mest, obéili smo z zvitim
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. Furlanom in s poStenim Lombardom, cudili smo se
' zadovoljnosti, s katero prenasa borni kolon svojo be-
radijo in dolgoCasnost, ki tare bogatega konta, ki ne
ve, kako bi prebil dan. V tem tedaj se smemo Slo-
venci pobahati, da smo prvi.

Ali v tem pa smo edini, da se sramujemo sami
sebe! Ceh govori z rojakom po ¢esko in ¢e zna tudi
sto drugih jezikov. Nikoli nisem ¢ul, da bi se Nemci
med sabo druga¢e pomenkovali kakor po nemsko.
Madjari, Rumuni, cigani rabijo med sabo svoj jezik,
dasiravno znajo dostikrat katerega druzega. Slovenci
pa se tako zaniCujejo, tako zametujejo, da se Sopirijo
s tujo besedo, ¢e jo znajo le kolickaj ¢ivkati. Na gor-
njemn Stajerskem govore kmetje tako grdo, kakor bi
lajali. Te strahote so se naSi Kranjci, moji tovariSi na-
ucili in precej so hoteli pokazati, da znajo nemsko.
Tulili so z vsakim tujcem, eprav so vedeli, da zna
slovensko in dostikrat tudi med sabo. Drugi so se
ustili z nededno furlandéino. Ce bi znali po kotevsko
ali po cigansko, sem prepri¢an, da bi se naSi rojaki
bahali tudi s to ¢obodro. Vsak tuji jezik se zdi Slo-
vencu bolj lep, bolj imeniten kakor slovenski. Nekateri
tovaridi so se zavedali Slovence, so se hudo repenili
na nemskutarje in laskutarje, ali ob prvi priliki so sami
zaceli nemsSkutariti in laSkutariti. Vide¢ to grdobijo, se
nisem sramoval nikoli sloven$éine, ali sramovati sem
se moral takih rojakov.

Bosteta Tratnika zdaj nekoliko poznamo, ozrimo
se 3e na njegovo domovanje. Mala hiSica stoji prijetno
na gri¢ku, pod katerim Sumi bister potok. Od treh
strani gre okoli nje ne ravno velik, ali prav prijazen,
lepo zarasen vrt, pred vrati pa se razprostira Siroka
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trata, skoraj bi se moglo redi, travnik. Sosebno dobro
se poda okolici veli¢asten oreh, ki se dviguje na koncu
trate nad strmim bregom omenjenega potoka.

Cudil sem se redu, ki vlada zunaj in znotraj. Kaj
takega sem videl malo kje. Povsod je bilo vse pometeno
in osnazeno, vsaka re¢ je stala ali lezala na svojem
mestu. HiSa ima na enem koncu po slovenski navadi
vedjo stanico in kamrico. Obe greje velika domaca pec.
Na klopeh in stolih sem opazil lepe izreze in zareze,
ogromna miza ni imela druzega liSpa kot izredno be-
lino in gladkost.

V kotu je viselo pozladeno razpelo in nekoliko
prav Cednih podob. To se ni vjemalo s slovensko
Sego. Podobe, katere vidimo v kolibah nasih kmetov,
nam ne pokazujejo svetnikov v pravem cloveskem
truplu, ampak grde spake, odurne posasti. NovejSi cas
se je to nekoliko zboljSalo, semtertja se nahaja Ze v
najbornejSih kajzah slika Kristova ali matere boZje, ki
ne bi delala necasti niti hiSi premoZnega meS¢ana,

Na drugem koncu imata BoS$te in njegova Zena
Marica svojo li¢no, prijazno spalnico. Posteljo pokriva
mreZasto pokrivalo, belo ko sneg. Na ¢edni omarici
stoji ura in nekoliko porcelanaste posode. Mala mizica
je pregrnjena z rdeé¢im platnom. Na njej leZi bukvar-
nica Tratnikova, kakih petnajst vecidel prekrasno ve-
zanih knjig. V spalnici se mraéi $e o belem dnevu,
ker zaraSCa okna pregosta brajda, ,da je zjutraj dalj
tema.“ Se to moram dodati, da je spalnica tudi po-
barvana s prijaznim zelenilom in da ima zidano,
rusko pec.

Po vseh treh izbah in tudi v gornjici pod streho
je videti Se marsikatero liSparijo in lepotijo, katere sem
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pogresal pri drugih kmetih. Niti orodje in druge pri-
prave ne kazejo zgolj domacega dela in oblika. Boste
mi je to razjasnil in razloZil takole.

Na Francoskem blizu Avinjona, kamor so nas
jetnike prignali, sem stanoval veC tednov pri nekem
krojacu, ki se je pisal Sarvé. Ni se moglo reéi, da je
moZ bogat, zasluZil si je prav toliko, da je z rodovino
vred prav posteno izdeloval. Ali hiSo si je napravil
tako zalo in vabljivo, da ni imel noben bogatin take.
Ne notri ne na dvoru ni smela biti nobena smet, no-
bena pajCevina, nikakrSna druga nesnaga. Kaj novega
si je malokdaj kupil, ali vse, kar si je kupil, je bilo
lepo trdno, da je veselilo oci in je tudi kaj trajalo.
Omislil si je s€asoma dragoceno posodo, ve¢ zlatih
ur, krasno pohiStvo in Se raznih drugih rei, za ka-
tere kmet misli, da so zanj preimenitne. Izbe in hiSa
so dobile s tem toliko prijaznost, da jih je ¢lovek prav
nerad zapuscal. V taki je¢i bi lahko prebil celo leto brez
velike Zalosti.

Sarvetov dom se mi je tako priljubil, da sem za
trdno namenil, kadar se povrnem na Kranjsko, da ga
bom tudi jaz posnemal, kolikor mi bo mogoce. Nekaj
re¢i sem si nakupil Se na tujem, nekaj sem jih dal
napraviti po tujih obrazcih doma, Se za druge pa
sem pisal tistim ljudem, pri katerih sem na svojih
potih dalj Casa stanoval in si pridobil njihovo prijaz-
nost. To sem moral storiti, kajti prepri¢al sem se, kako
stra§no smo zaostali Slovenci za drugimi narodi. Ve-
liko dobrih re¢i ne dobi Slovenec doma, ¢e bi ponujal
zanje zlat denar, ker jih ne znamo izdelovati, ker jih
dostikrat Se ne poznamo ne.
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Kar vidite pri meni, je zneSeno iz vseh kotov
in vetrov, Zepno uro sem si kupil v Bresiji; vem, da
so francoske Se boljse, ali ¢lovek jih mora poznati,
drugace ga lahko prekanijo. Ogledalce z zlatim obodom
sem prinesel iz Benetek in tako tudi tale prstan in Se
nekaj drugih Kkitnic, ker sem od nekdaj slisal, da je
beneSko zlato najprvo na svetu. Ono kupico z zlatim
vencem in zafetnimi ¢rkami svojega imena sem dobil
za male krajcarje na CeSkem; Ceska steklarija slovi
kakor nobena druga.

Na Ce$kem sem dostikrat opazoval, kako kmetje
orj6. Posebno vSe¢ mi je bil njihov plug, ki ga zo-
vejo ruchadlo. Precej, ko sem prevzel gospodarstvo,
mi je moral stolar Tone, moj boter, narediti tako ru-
chadlo; prav teZko sem mu mogel dopovedati, kaksno
je, ker ga Se ni nikoli videl. Od konca je mislil, da
norim in tudi sosedje so se mi grozno smejali, dokler
se niso prepri¢ali s svojimi oémi, koliko bolje rije in
rahlja zemljo ta ceSki plug mimo domace nerode.

Se nekaj so me nauc¢ili Cehi. Med njimi sem po-
gostoma videl prav lino izdelane in ozaljSane stole
in mize. Mize se mi kranjske bolj dopadajo, ali stole
in klopi sem si naredil po ¢eSkem zgledu, ¢isto sam,
brez Tonetove pomodi.

Moja Zeleznina je deloma gorenjska, deloma Sta-
jerska. Ce pogledate v kuhinjo, ne najdete nobenega
ribniSkega piskra. Ribni¢ani delajo slabo, da je joj, nji-
hova posoda ne ostane dolgo cela, ¢e pride k ognju.
Zato sem si omislil nekoliko nemskih loncev iz Ze-
leza in medi. Rabimo jih Ze ve¢ let; Ze dozdaj vel-
jajo manj ko ribniski, ¢e pomislim, koliko se je teh
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pobilo. Sedlo in drugo konjsko opravo sem narocil
na Dunaju, ki ima za tako blago najprve mojstre.

Kar imam porcelana, ga je prinesla v Trst an-
gleSka ladja, iz Trsta sem ga dobil ,pod roko“ po
dobrem znancu, ki je vozil Zejnim primorcem dolenj-
skega, s cukrom zaslajenega ZviZgavca tista leta, ko
je bila v primorju zbolela trta.

Sukna in platna boljSe vrste nisem hotel nikoli
prej kupiti, dokler se nisem prepri¢al, da je iz poStene
tvornice. Res da sem ga placal draze, ali sem ga pa
rabil tudi vec let.

Tega pravila se drzim v vseh receh. Sarveta, vem,
da $e ne bom kmalu dosegel, toliko sem si pa Ze po-
napravil, da me veseli domaca hiSa bolj kakor vsaka
druga v vasi in vselej, kadar kam grem, komaj ¢akam,
da pridem zopet domu.*

Z enako skrbjo si je Boste zasadil tudi svoj vrt.
Dolenjskih cepi¢ev se ni branil, ¢e so bili dobrega
rodu. Ali se ni mogel z njimi zadovoljiti. Po svetu
je videl ZlahtnejSe, plodnejse drevie nego v domadi
fari. Tudi se je preprical, kako slabo Se Kranjci vrtna-
rijo. Kupoval je tedaj tuja semena in drevesca in jih
sadil in gojil, kakor so mu velevale bukve, lastne in
tuje izkusnje. Za zgled mu je sluzil gospod Lovre
Pintar. Veckrat je obzaloval, da ima do njega tako
dale¢ in se ne more nikoli z njim ustno kaj pomeniti.

Takrat je slovel tudi suhorski Zupnik Skofic, kako
izvrstno ume ravnati s sadjem in trto. Enkrat zve
Tratnik, da je priel v Novo mesto in precej se napoti
k njemu. Vrli moz se Skoficu priljubi, prav rad ga je
poducil in mu svetoval, kako naj dela, da mu bo vrt
nesel dobi¢ek. Pozneje ga je 3el Boste veckrat obiskat
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v Suhor in Se zmirom pripoveduje z navduSenjem o
prelepih Skofi¢evih zasadih in o prijaznosti, s katero
ga je gospod sprejemal in mu razkazoval vse naprave
suhorskega raja.

Na svojem vrtu pa je imel neko posebnost, ki je
prav izvirna in mikavna. Vsem drevesom in rastlinam,
katere je zasadil in cepil, je dajal lastna imena v spomin
svojih sorodnikov, prijateljev in dobrotnikov. Ko sva
se sprehajala okoli hiSe, mi je dostikrat pravil, kako
zove svoje sadike in zakaj. Naj povem neckoliko iz-
gledov.

.Ta trta tu na oglu hiSe je dobila na krstu ime
,Balant“. Kaj pravite, odkod? Balant je bil moj ve-
seli ded. Naudil me je plesati, ko je imel on 87 let,
jaz pa sedem. Sukal se je kakor vrtavka. MoZ ga je
rad pil, ali ni maral slabega. Dolenjec mu je malo-
kateri teknil. Ker je obhodil veliko sveta, je poznal
veliko vin. Nad vse druge je hvalil prosekarja. Preden
smo odrinili na Lasko, smo stali ve¢ dni blizu Trsta
v Proseku. Jaz sem stanoval pri jako prijaznem in
zgovornem star¢ku, pri Legisi. Legia me je gostil za-
stonj z najboljS§im prosekarjem in mi je povedal, od
koga so prejeli prvo trto. Vinski in godcevski varuh
Kurent se je dosti klatil po svetu. Prilomastil je tudi
na pusti Kras. Revni ljudje se mu smilijo. Rece jim:
Denarja in blaga nimam, da ga podarim, ali kar imam,
dam iz srca rad. Nate mojo palico! Naj stoji tu, kakor
sem jo zasadil v kamen. Preden mine leto, bo pognala
in vam rodila Zlahten sad; a ko ga boste uzivali, po-
zabite svoje nadloge; ko ga boste prodajali, boste iz-
kupili denarja, da si boste lahko omislili hrano in vse,
kar potrebujete. Iz Kurentove palice je prirastel sladki
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prosekar, ki bogati proseske KraSevce Se dan dana3nji,
kadar je letina zanj.

Spominjajo¢ se deda, sem se nehote spominjal
tudi njegovega ljubCka prosekarja, pa sem pisal starcu
Legisi, da mi poslje trto iz svojega vinograda in starec
mi jo je poslal. Le poglejte ga, kako veselo raste in
se bahato Siri v naSi dolenjski ilovici ta primorski
Balant!

Tej jablani pravimo Keko. Garibaldi nas je zgrabil
in zapodil. V nogo sem dobil pecat, ki se mi bo poznal
do smrti. Moji tovari§i so utekli, jaz pa sem oblezal
na nekem travniku. Iz noge mi je bruhala kri, dokler
nisem omedlel od slabosti in bole¢ine. Kmet Keko me
najde, nese domu in mi obveZe rano. LeZal sem pri
njem ve¢ dni. Blagi kolon me je skrival puntarjem in
skrbel zame tako lepo, da mu bom vedel hvalo vse
zive dni. Ko sem se okrepfal, me je po stranskih
potih odpeljal do avstrijskega tabora. Denarja sem
imel dosti, ali moj dobrotnik ni hotel vzeti za po-
strezbo ne solda. Bog mu povrni, jaz mu ne morem.
Tisti je falot, ki opravlja Lahe, da so zlobnega srca.

Krasnemu moSancigarju na sredi vrta sem dal
ime ,Grega“. Vi ste Gorenjec. Pri vas je doma 3Se
pravo, posteno prijateljstvo. Dolenjci poznamo le vnanjo
prijaznost, v obraz se hlinimo in hvalimo, za hrbtom
pa obrekujemo. Moj Grega se je rodil z mano vred
na Dolenjskem, ali v prsih je imel gorenjsko srce. To
je bil prijatelj, da bi takega zastonj iskal v sedmih
farah. Kadar sva si podala roke, sva ¢utila v sebi moc¢
ne samo za dva, ampak za sto fantov. Ne bi se bila
ustradila cele vasi. V sili se nisva nikoli prosila za
pomo¢. Ce je potreboval Grega goldinar, ponudil sem
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mu jih sam petdeset in prav tako on meni. Ce bi bil
rekel: Grega, daj mi ves svoj imetek, svojo kmetijo,
sem preprican, da bi mi bil tisti hip izpolnil voljo in
prav tako jaz njemu. Pa kaj govorim za denar in pre-
mozZenje? Ce bi bilo treba, zadnja kaplja moje krvi bi
bila Gregova in zadnja kaplja Gregove moja. Iztrgal bi
si bil prijatelj za prijatelja srce iz prs, duso iz trupla.
Vojska mu ni prizanesla kakor meni. Padel je pri Sol-
ferinu. Bog dal mir in raj njegovi dusi!

Tamle vidite dve breskvi. StarejSa je Zefa, mlajsa
Jerica. Morebiti ste slisali, da sem vzel vdovo. S prvim
moZem je Zivela moja Marica grozno nesre¢no. Bog
nas varuj takih zakonov! Moz je blodil po svetu, ona
se je jokala in posedala doma. Bilo ji je umreti. Vec-
krat mi je pravila, kako jo je bolelo srce, kako je
upadla in Zivotarila brez veselja, brez upanja. Vsaj eno
dobroto ji je moZ storil; poslal ji je za tovarSico borno
vdovo in njeno héer. Vdova Zefa se je rodila v mestu.
Bila je héi nekega pisarja. Znala je izvrstno Sivati. Od
nje se je Marica naucila Sivati, da si je prisluzila Ze
lepih krajcarjev z iglo. Zefa je bila kaj blaga, poboZna
duSica. Svojo hvaleZnost je izkazovala Marici s tem,
da jo je mirila in tolazila z vero, z zgledom Kristovim
in drugih svetnikov. Marica je ozdravila Zefi bolno
truplo, Zefa Marici bolno duso. Ce ni bilo dela, sta
brali svete bukve, prepevali bogosluZne pesmi. Svet ji
je strasno opravljal, da sta coprnici, da priklicujeta z
branjem toco in nevihte. Zato sta se ogibali vsake to-
variSije, med sabo pa sta sklenili tako zvesto in trdno
prijateljstvo, kakor sva ga imela jaz in Grega. Ko sva
se z Marico porocila, je Zefa ostala pri nama s hcerjo
vred. Ko je Cez dve leti umrla, smo jokali po njej vsi
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in tudi jaz, dasiravno se ne cmerim rad. Jerico imava
za svojo in ne delava nobenega razlotka med njo in
med svojima otrokoma,

Poglejte zdaj ta dva kosmaca! Kaj ne, da sta
korenjaka! Enega sem dobil iz Skoficevega vrta, dru-
zega iz Pintarjevega. To se ve, da sem ju krstil z
njunim slavnim imenom. Cujem, da so Pintar prav
dobrovoljen gospod. Po obrazu ne poznam ne jaz
njih, ne oni mene. Zato vem, da bi se ¢udili in sme-
jali, ¢e bi jim kdo povedal, da imajo soimenjaka na
dolenjskem vrtu ubogega kroja¢a Tratnika.

Bedak je vsak, kdor pozabi sam sebe. Tale
ravni Cebular se zove Boste, trta, ki se ovija okrog
debla in potem Se enkrat okoli vsacega vrSi¢ka, pa
je prejela ime moje Zene Milice. Vsadil sem njo in
njega tisto leto, ko sva se porodila. Cebularja ne
bom hvalil, za trto pa lahko refem, da ne raste v
dolenjskih tleh nobena ZlahtnejSa ne v kmeckih, ne
v gosposkih goricah.

Poznate Dalmacijo? Morda ni na vsem svetu
dezele tako kamenite, tako gole in borne. Ali sredi
groznih puscav se nahajajo tako rajsko lepe in bogate
dolinice, da nima take niti blagoslovljena ltalija, nikar
nasa siromasna Slovenija. Prebil sem nekoliko sre¢nih
mesecev v okolici mesta Spljeta. Zastonj bi vam skusal
popisati krasoto kastelske pokrajine, dobroto kastelske
kaplje. Nobeno ¢rnilo, nobena smola ni tako ¢&rna
kakor je kastelsko vino. Prilil sem merici vina merico
vode in nisem opazil nobene spremembe v barvi! Moc¢
ima toliko, da mora biti Ze dober junak, ki ga nese
brez omotice poli¢. Nobeno Zganje se ne more meriti
s to ¢udovito pijaco v ognjenosti. Kadar ga kupci po-
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ku$ajo, veste, kako ga spoznajo, e je pravo? Naredi
se ogenj. Ko zafne uga$ati, da ni videti druzega kakor
pepel in nekaj malega Zerjavice, se vrie nanj casa
Kastel¢ana in plamen se oZivi in Svigne visoko, visoko!
Vsaka kaplja tega vina je iskra, Ziva iskra. Clovek, ki
ga pije, vliva vase ogenj, ali sladak, krepilen ogenj,
ki ohrabri in zamakne dusSo v nekoliko trenutkih, de
ga Clovek uZiva z mero; pijancu pa jo brez milosti
potolce in ubije.

Trto mi je poslal moj prijazni gospodar Bakotic,
kakor mi je dal besedo, ko sem pri njem prebival. Na
nobeno sadiko v svojem vrtu se ne morem toZiti, da
mi ne bi dobro uspevala, ali krona vseh je tale ka-
stelska trta.

Na pol §aljivo, na pol ponosno doda Boste: To
pa je tudi po vsej pravici. Saj je tudi moja Zena Ma-
rica krona vseh Zensk v nasi fari in Se naprej, da je
ne bi zamenjal za nobeno drugo, naj bo lepa in mlada
kolikor hoce.

In tako je imelo vsako drevo svoje ime in svoj
spomin. Ce je Boste stopil na vrt, se mu je odprla
knjiga celega Zivljenja, je imel pred o¢mi vsakega mi-
lega in dobrega €loveka, vsak sreCen in vazen prigodek.
Ta njegova posebnost se mi je zdela na vso mo¢ pri-
jazna, kratkoCasna in pomenljiva.

Polje pa Bosteta ni dosti veselilo. Sam je skrbel
samo za dober gnoj in trdno orodje, delali pa so mu
vefjidel najemniki. To se ni godilo iz kake lenobe.
Tratnik mi je bridko toZil, kako hudo ga je oslabila
vojaska sluZba, zlasti neredno Zivljenje, glad, Zeja, pre-
silni pot in rana v laSko-francoski vojski leta 1859. Z
veliko teZavo je opravljal teZje posle, n. pr. oral, drva
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pilil, slamo rezal i.t. d. Bil je zadovoljen, da je pridelal
toliko, kolikor je potreboval za rodovino.

Z rokodelstvom sta si on in Zena toliko prislu-
#ila, da sta lahko pla¢evala davek, si kupovala opravo
in druge potrebe in si tudi kak goldinar prihranila.
Boste prej ni imel druzega kakor borno koco in koiéek
puste njive. Marica mu je res da prinesla nekoliko
stotin dote, da se je moglo nekaj polja prikupiti. Ali
to ni veliko izdalo. HiSo in vrt sta si naredila in tako
lepo uredila skoraj le z zasluzkom svojih pridnih in
spretnih rok; na enak nacin sta si pridobila dobro po-
lovico kmetije, razun tega sta imela precej gotovine
v hranilnici, doma v mosnji pa tudi zmirom Se kak
desetak in petak brez tistih starih tolarjev in petic, ki
so pocivali v dobro zaklenjeni omari.

Za Bostetovo Marico se dolgo ¢asa nisem brigal.
To so mi Ze drugi ljudje pravili, da je bil njen prvi
zakon nesreen, ali to ni na svetu ni¢ novega. Zdaj
so jo sploh hvalili in spostovali kakor razun nje Se
marsikatero drugo. Tudi to se mi sedaj ni zdelo ni¢
¢udnega in posebnega. Mojo pozornost je zbudila
e le Bostetova pripovedka o Zefi in njeni hceri. Mislil
sem si, kaj, ¢e ni morda med Logarico in Tratnico
kaka sorodnost.

Zacel sem Bosteta od dale¢ izpraSevati, kako je
dobil svojo Marico. Zgovorni moZ se je rad menil o
vsaki re€i, najrasi pa Se o Zeni. Ni mi bilo toraj treba,
da ga dosti prosim in nadlegujem. S sréno radostjo
mi je zacel razkladati zgodovino svojega zakona.

,lmel sem ravno osemnajst let in deset mesecev,
ko se snideva tam na polju pod ¢re$njo z Marico, mojo
sedanjo Zeno. Seveda ni bilo prvikrat. Poznala sva se
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Se v otro¢jih letih in kako ne? Saj smo bili skoraj
sosedje, dasiravno nismo Ziveli v eni vasi. Dostikrat
sem delal jaz pri Mari¢inih starSih, vcasi je pa ona
priS$la pomagat k nam. Ko sva stala pod ¢reSnjo in se
menila, ne vem kaj, se zasliSi z velike ceste vris¢ in
uk. Marica vprada, kaj je to? Recem ji: To so nasi
fantje, potrjeni v vojake; zdaj korakajo proti Ljubljani
in si delajo tolazbo v krémah s pijac¢o, na potu pa s
petjem in vpitjem. Drugo leto, Marica! ¢e ucakam,
bom tudi jaz tako vriskal proti beli Ljubljani. Lahko
bi stavil glavo, da me ne bodo izvrgli. Tako sem ji
govoril, zraven pa se smejal. Marica me pogleda in se
zajoka. Takrat sem spoznal, da me ima rada in da
imam tudi jaz njo rad. Njene solze so ganile tudi
mene na jok. Ali ni to ¢udno? Le pomislite, deklina
morda Se ni dopolnila petnajst let in je Cutila zame Ze
ljubezen. Vem, da sovraZite vsako praznoverje. Niti
jaz ne verjamem babjim vrazam. Ali to pa je gotova
resnica, recite kar holete, da je nekaterim ljudem to
ali to namenjeno. Marici se nisem nikoli prilizoval,
nisem ji obetal nikoli zakona, pa bi se tudi ne bil
drznil, ker se takim obljubam bornih kajZarjev grun-
tarske hceri smejejo in fanta potem raznasajo. Vidite,
vkljub temu velikemu zadrZku se je zbudila v Mari-
¢inem srcu prijaznost zame in nazadnje sva postala
moZ in Zena in Ziviva sreéno drug z drugim, kolikor
se more Ziveti na tem svetu sre¢no. To mi spricuje,
da sva si morala biti namenjena.

Ali kmalu se bogme nisva dobila, Se le po ne-
Stetih ovinkih sva pridla v eno posteljo. Kar sem si
mislil, se je zgodilo; vzeli so me v vojake. Marica je
jokala no¢ in dan, ali to mi ni pomoglo. Ko smo kora-
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kali ¢ez Kacjo rit, so moji tovari$i rjoveli kakor diviji.
Meni pa so uhajale o¢i proti dolinici, v kateri sem
videl ocetov dom moje milice. Ljubezen je sladka, da
ni slajSe re¢i na zemlji, ali ob loditvi je grenka —
grenka, da noben pelin ne tako.

Gonili so nas po svetu iz ene deZele v drugo.
Cez nekoliko let dobim dopust in se napotim proti
domu. Kolikor blize sem prihajal, toliko teZe sem dihal;
vse se mi je dozdevalo, da ne bom izvedel ni¢ do-
brega. V Kamenicah stopim v kr¢mo. Pogovarjal sem
se z gospodinjo in jo popraseval, kaj se je zgodilo no-
vega po mojem odhodu. Zena mi pove, da se je Ma-
rica omoZila in da Zivi z moZem tako grdo, da se po-
hujSuje cela fara. Jelo mi je zmanjkovati sape; s pri-
jateljem Gregom bi se bil rad kaj pomenil; ko ga ne
najdem doma, sem se obrnil nazaj proti Ljubljani. Cez
Stirinajst dni sem zopet sluZil v regimentu. Preteklo je
ve viharnih let, polnih popotovanja, straze in boja.
Vojasko Zivljenje me je nekako pomirilo, ali tako iz
srca vesel kakor moji tovarisi, nisem mogel biti nikoli.

Po laski vojski se mi je zatozilo po domu. Dali
so mi odpust, priSel sem v rojstni kraj nazaj. Bilo se
je marsikaj izpremenilo, dosti vrstnikov je Ze zdavnaj
lezalo v grobu, sezidale so se nove hise, zasadili novi
vriovi in vinogradi, ljudje se niso ve¢ zadovoljili s
kmetijo, zaceli so si iskati zasluzka z beratijo, drvar-
stvom, z delom na Zeleznicah in drugod.

Mene je presunila najbolj novica, da je Marici
moZ poginil. Vsi znanci so jo Se zmirom hudo grajali
in sploh trdili, da je umrl zaradi nje. Ko sem to slisal,
sem Cutil v srcu straSne boleéine. Moral sem si misliti,
da je Marica malopridnica, ¢e je le deseti del govorice
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resni¢en. Ali saj pravim, ¢lovek se zastonj ogiblje temu,
kar mu je namenjeno.

Od konca me kar ni¢ ni veselilo, da bi z Miciko
kaj govoril, ¢ manj mi je hodilo na misel, da bi z
njo staro znanje ponovil. Ko je bil trZen dan, sem Sel
v mesto. Proti meni pride Milica, bleda in suha, da
sem jo komaj spoznal. Pozdravim jo: ,Hvaljen bodi
Jezus Kristus* in Sinem naprej. Ona zakri¢i in se
zgrudi. Zdaj se obrnem in stopim k njej. Milo me
pogleda in zaje¢i: ,Oh, Boste, zdaj vidim, da se me
tudi ti bojis, da me tudi ti zaniCujeS. Za boZjo boljo,
ne bodi tako grozno neusmiljen.*

Revo privzdignem in spremim domu. RazloZila
mi je svojo neskon¢no nesreco, kako sta jo v zakon
prisilila mati in gospod Crednik, da me ni mogla po-
zabiti in tedaj ni mogla ljubiti svojega moZa, da niti
moZ ni maral zanjo in mi je pravila, koliko je jokala
in Zalovala zaradi mene. Jaz sem jo posluSal in videl,
da govori resnico in tresla se je dusa v meni, da je
trpela uboZica toliko in tako dolgo iz ljubezni do
mene. Imel sem za smrten greh, zapustiti Zensko, ki je
navezala vse svoje srce name. Odslej se nisem ni¢ vec
brigal za objedanje in lajanje drugih ljudi. Dejal sem
sam v sebi: Dvema gospodoma se ne more sluZiti.
Marica mi je sama obljubila zvestobo, iz svoje dobre
volje, brez sile, brez sleparije od svoje in od moje
strani; kako bi jo smel za krivo spoznati, da mi je
ostala zvesta Se pri moZu, s katerim je ni sklenila prosta
volja, kakor zapoveduje vera in pamet, ampak brez-
umnost, trma, zloba in priganjanje? Glava, srce in vest
mi niso prej mirovale, dokler ji nisem obljubil, da
se bom ob kratkem z njo porodil.
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Ne morete si misliti, kako so zrojile babe, ko
so izvedele to novico. Ali tudi pametni moZje so od-
svetovali. Z ljudmi se nisem hotel prickati in ravsati;
smejal sem se vsem psovkam in Sel svojo pot naprej.
Hitel sem, kar se je dalo, da naredim tem marnam
konec.

Ko povem svojo misel Credniku, je skocil od jeze
kar kviSku in me jel zmerjati grie ko psa. Rjul je:
,Ciganske sodrge ne bom porocal nikoli ve¢. Kaj je
ta baba, ve vsak otrok. Dedec ni mogel pri njej pre-
biti, pa je uSel in se vlacil, dokler ga ni bil konec.
Mrha ga je spravila pod zemljo. Vol! Ali hoces, da bi
Se tebe? Pa saj nisi druzega vreden, ti soldaski capin
ti, ti potepuh ti.“

V meni je vse pokalo od togote, ali pomislil sem,
da z grdo ne opravim ni¢, pa sem izvlekel iz Zepa dva
zlahtna rumenjaka in ju potisnil skopuhu v roko in rekel:
,QGospod! brez zamere. Va§ kri¢ me ne bo odvrnil.
Dal sem Marici besedo in to veste, da mora ostati
¢lovek moz beseda.“

Crednik je pregledal zlata in ko je videl, da sta
prava, je vrgel kravji rog pro¢ in mi je zapiskal na
piscalko novo, lepSo pesem. Jel se je muzati in jecljati:
,] no, ne zameri, da sem bil tako nagel. Ima$§ prav,
da mora ostati ¢lovek moZ-beseda. Poskusi, morda boS
izhajal z njo laglje kakor rajni. Mogoce, da jo sodijo
ljudje prehudo, da je zakrivil ve¢ moZ kakor ona. Po-
skusi, Bog ti daj sre¢o.“

Zdaj mi ni delal nikakrénih sitnosti, oklici in po-
roka so se vrsili redno in spodobno. Svatov sicer ni
priSlo veliko, ali to me ni razzalilo, ampak Se ve-
selilo; imela sva vsaj manj stroskov. To se je zgodilo
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pred enajstimi leti in pol. Preteklo je tedaj dosti casa,
da spoznam vse lastnosti svoje Zene. Verjemite mi, da
se nisem Se noben trenotek pokesal, da sem snubil
svojo tolikanj obrekovano ljubico. Nikdar se nisva ne
tepla, ne prepirala; nikoli nisem pobegnil ne jaz njej,
ne ona meni; v najmanjsi re¢i nama ni priSlo nikoli
ni¢ navskriz, NeizreCeno so se ¢udili ljudje, ko so se
prepricali, kako lahko Zivim z njo, kako pridno go-
spodinji, kako spretno in razumno dela in ravna v
vseh receh. Bogu pa¢ ne morem biti nikoli dosti hva-
lezen, da mi je dal tako dobro tovariSico. Babe so Se
dolgo klepetale: Mica se zna presneto hliniti. BoSte
bo Ze videl, kakega vraga si je natvezel. Kar naenkrat
mu bo vzvihrala in capljal bo tudi on od hile, Bog,
da bi ne tako! Ko je minevalo leto za letom, so se
nekateri jeziki zavezali, drugi menda oZuljili, vas¢ani
so ob¢ili prijazno z menoj in z Marico, nobenemu se
ne olita ne kar je zdaj, ne kar je bilo ali ni bilo.
Znanci govore: Kdo bi bil mislil, da bo naSel Boste
svojo sreCo pri razvpiti Marici? Ta dva sia bila res
drug drugemu namenjena.“

Boste bi mi bil gotovo Se ve¢ pravil o svojem
zakonu, ko ne bi bili prihrumeli v hiSo nekateri do-
maci fantje, da jim pomeri nekaj obleke. Jaz se po-
slovim in odidem. Tratnika nisem videl nekoliko tednov.
Njegova pripovedka me je sicer zanimala, ali mi Se ni
odkrila tiste re¢i, katero bi bil najrajSi izvedel, ali je
namre¢ sedanja Tratnica res nekdanja Logarica, ali pa
se okolnosti njunega zakona viemajo in veZejo samo
po nakljucju.

Neko nedeljo popoldne korakam dobre volje iz Sent
Petra domu in dojdem BoSteta in Marico. Prav zelo se
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ustradim, ko jo opazim objokano. Zdaj Zena nekoliko
zaostane, midva greva naprej. Bilo je videti, da se ji
pogovor ne ljubi. V Cudu vpraSam Bosteta, kaj po-
meni ta Zalost.

Rete mi: V Sent Peter hodim prav nerad v cerkev.
Danes je Marica Zelela, pa sem jo spremil in zdaj mi
je Zal. Kakor se joka tu danes, se joka vselej. Vidite,
na tem pokopaliS¢u so zagrebli njenega prvega moza,
rajnega Logarja. Kadarkoli zagleda ta kraj, se zacne
ihteti in si ofitati, da se ni bolj premagovala in po-
govarjala moZa, da se drZi doma. Misli, da se morda
ne bi bil tako izgubil in zapustil, ko bi mu bila izka-
zovala vecjo prijaznost ali vsaj postreZljivost. Jaz menim,
da se revica moti. Ce nima ¢lovek za &loveka srca, je
to znamenje, da ju Bog ni ustvaril za drudtvo, in je
najpametnejSe, da se lo¢ita. In ¢e se je tudi res kaj pre-
gresila, vsaj je delala dolgo in stra$no pokoro. Njen
prvi zakon je trajal do malega Stiri leta. Jaz bi rajsi
zivel Stirideset let v kakem brlogu med divjimi zvermi
kakor Stiri leta v takem nekrS¢anskem in nelloveSkem
zakonu. Flereska in Crednik bosta dajala teZek odgovor.

. Vse nadlege sta kriva onadva, Marica bogme ni¢, prav

ni¢. Pognala sta jo v mesnico kakor jagnje — nedolZno
jagnje se je zvijalo pod udarci Stiri leta! Kriste ne-
beski, kdo je Se kaj takega videl in sliSal!*

Bostetu nisem mogel, niti hotel dosti ugovarjati.
Pustil sem ga pri Zeni, pa sem hitel naprej proti
Brdlinu, da uteCem nevihti, katero je podila savska
burja proti Novemu mestu. Moji zvedavosti se je na
tem potu ustreglo: Tratnica je bila res Logarica!

Odslej sem opazoval Marico morda 3e bolj na-
tanéno kakor njenega moZa. Saj nam je vsadila Ze
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sama narava neko posebno soCutje do nesre¢nih ljudi
in trpinov. Tej Zeni sem se ¢udil najbolj za to, da ji
prebito gorjé ni oslabilo pameti, da ji ni strlo in po-
kvarilo duha in znacaja, ampak ga 3e odistilo, poZlah-
tilo in povzdignilo. Tratnik se ni bahal in lagal; imel
je res preljubeznivo Zeno in preskrbno gospodinjo.
Kakor se ovija krog drevesa in drZi njegove skorje
§ibki brilin, se je Marica oklenila svojega ljub¢ka in
moZa z vso vdanostjo in gorecnostjo, ki jo more ¢u-
titi Zensko srce. Trudila se je no¢ in dan, da mu po-
streZe in ustreZe, da ga razveseli da mu zgladi za-
misljeno ¢elo in privabi na usta prijazen smehljaj.

Francoza Sarveta ne bi bil mogel Boste sam ni-
koli posnemati brez mjene pripomoc¢i. Ona je redila
hiso in pohiStvo, ona je snazila znotraj in zunaj; njeno
bistro oko je najprej zagledalo vsako napako, vsak
kvar in z eno besedo vsako potrebo in njene noge in
roke so prve prihitele, da se nered odpravi in popravi.
Kmecke Zenske navadno skrivajo ljudem svojo ljubezen.
Marica pa ni zatajevala svojih ob¢utkov pred nikomer.
Za vrtom je Boste napravil licen Sotor, kjer je druZina
po letu obedovala in se hladila. Popoldne ob nedeljah
in praznikih ji je gospodar bral kake zabavne bukve.
Na desni mu je sedela desetletna h¢erka Micika, zraven
nje se je namestila zala rejenka Jerica, z leve strani
mu je véasi slonela na rami, véasi na prsih Zena Ma-
rica in je boZala in gladila kodrasto glavico Stiriletnega
Jozka, ki je lezal na pol na klopi, na pol v njenem na-
ro¢ju. Tako so sedeli in poslusali po dve, tri ure, dokler
ni bilo treba skrbeti za vecerjo.

Ce je 3el Boste v mesto ali drugam, se je Ma-
rica pogovarjala z otroci najrajda o dobrem ofetu;

132



opominjala jih je, kako naj ga spostujejo in se mu
skusajo prikupiti in je ugibala z njimi, kak dar jim
 bo pac prinesel s trga ali od drugod, ker se brez da-
~ tila ni vracal nikoli. Kadar ga ni bilo ob tistem ¢asu,
~ ki jim ga je pred odhodom naznanil, precej domu, je
- Marica izgubila dobro voljo; polastil se je je nemir,
ysak hip je pogledovala skozi okno ali vrata in vele-

~ yala tudi otrokom, da pogledajo, ¢e oce gredo. Ce ni

- priSel dalj Casa, se ji ni ljubilo ne govoriti ne delati;
g skrbnim obrazom je stala pri oknu in zdihovala.
: Enkrat mi je rekla: ,Boste je imel priti Ze ob
gestih, zdaj je odbilo zZe sedem, pa ga Se zmirom ni.
- (Oh, da bi se mu le ne pripetila kaka nesreca! Nesel
je s sabo precej denarja, hudobnih ljudi pa se ne
 manjka. Kolikokrat se sli8i, da so koga napadli in po-
tolkli!“ Ob teh besedah se zajoka na ves glas in se ne
umiri prej, dokler ne zavpije JoZek: ,Atej gredo, atej
neso polno torbo za me. — Marica si obriSe odi,
vzame sincka za roko in gre moZu naproti. Prisréno
mu poda desnico, ga objame in poljubi in mu zre vsa
zamaknjena v obraz; njena zadovoljnost in srefa se je
vriila z BoStetom.

Brez njega ni $la nikamor; spremljala ga je v
cerkev, Ce je utegnila, tudi na trg in veselice; najljubse
pa ji je bilo, da ga je imela doma pri sebi, kjer ga
je ljubila lahko iz cele duSe, brez nadleinih pri¢ in
drugih zmotnjav.

Ta ljubezen je po soses¢ini dobro znana. Kmetje
se ji muzajo, ali ne zabavljajo in se ne rogajo za to
ne Bostetu, ne Marici. Pravijo: ,BoSte zna delati za
gospodo, pa se je tudi sam pogospodil. Kakor si je
napravil v hiSi vse bolj po gosposko, se imata z Zeno
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tudi rada bolj po gosposko. Nikoli se ne prepirata,
prijemljeta se za roke, poljubujeta se; pa naj se, kaj
je komu mar za to? BoSte je postaven in posten mozak,
da ne najdemo z lepo takega, Marica pa tudi prebri-
sana babina, da ji ni kmalu para. Ce jima je vie¢, naj
se lizeta, kolikor hoceta!

Sosede bi morebiti kaj jezikljale, ali se ne drz-
nejo, ker Marico prevec¢ potrebujejo. Kadar jim zmanjka
v hidi kruha, olja, soli in drugih takih re¢i, jim vselej
rada posodi prijazna Tratnica, niti se nikoli ne jezi,
¢e dobi nekoliko slabejSe povra€ilo. Tudi vedo, da ne
pripoveduje tega dalje.

Mari¢inemu postenju so delali zlobni jeziki ve-
liko 8kodo. Ta izkuSnja jo je izmodrila, da ni nikoli
prehitro sodila, da ni nikogar obrekovala in razna$ala.
Radi te lastnosti se je prikupila vsem Zenam in moZem,
da so ji laglje odpustili vroco ljubezen do moZa. Ne-
kateri in nekatere pa so jima skrivaj tudi zavidali to
sreco.

V krémi se je tovarSija pogovarjala o zakonu;
zapomnil sem si besede: ,Gospodje nas prav lepo
uce: Mozje in Zene, ljubite se, prizanaSajte si, potrpite
drug z drugim, ne pohujdujte otrok s prepirom in
preklinjanjem. Ali kaj to pomaga? Babam je nabrusil
jezik hudi¢, pa nas pikajo, naj smo trezni ali pijani.
Pol prepira dohaja od babjega jezika, druga polovica
pa odtod, da niso z nami prav priljudne niti takrat,
ko ne vpijejo. DrZe se pusto in kislo, da smo veseli,
¢e jih ne vidimo. Taka je pri meni, pri tebi in pri
vseh vas¢anih razun pri Tratnikovih. Tratnica, o to je
pa Zena, ki bi omecila kamen, da jo ljubi; pri njej se
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¢lovek udobrovolji, da jo le pogleda. Boste je zadel
terno!“

Drugikrat sem sliSal pomenek, ki so ga imele Mari-
~ gine sosede na potu iz vinograda. Zene so bile precej
vinjene in so govorile tedaj na vsa usta. Eni pride na
misel, da blekne: ,Kaj pravite, ko bi nam dedci pomrli
in bi vzela lahko vsaka tistega, s katerim bi po svoji misli
- najbolje izhajala, za katerega bi prijele vi? Kar se tice
mene, jaz bi si izvolila Tratnika, razun njega tako no-
beden ne mara za svojo Zeno.* — Sosede se zakro-
hocejo: ,Oho! BoSteta bi ne dobila ti tako zlahkoma
— zanj bi bil pretep! jaz bi ga Ze privoscila bolj sebi
kakor tebi...“ ,Jaz tudi, jaz tudi!* se oglasijo zapo-
redoma vse sosede in zacno druga Cez drugo slaviti
in poviSevati Tratnika nad vse druge moZe svoje in
vseh bliznjih vasi.

Najbolj je ¢loveka genila neZna briZljivost, s ka-
tero je stregla Marica svojemu moZu, kadar je kaj
obolel. Rana na nogi se mu je bila sicer Ze zdavnaj
zacelila, ali ob vsaki spremembi vremena ga je v njej
hudo trgalo. Kadar se je od boleCine stresel, je zatre-
petala tudi ona in mu je tekla gret robce, kuhat zeli in
pokladat jih na nogo in ga je neprenehoma poprase-
vala, ¢e mu ni $e odleglo. Dokler je trpel, ni mogla
ne jesti in ne spati.

Véasi, dasiravno ne dostikrat, je bilo treba iti po
zdravnika. Marica je hitela, kar so jo mogle noge no-
siti. Doma so se menili: No, zdaj so mati Ze v mestu,
¢ez dobre pol ure bodo tukaj. Tisti hip pa se odpro
vrata in Tratnica stopi z zdravnikom v hiSo.

Ko sem Marico spoznal, je imela kakih petintri-
deset let. Nekdanje nadloge so sprievale gube na Celu
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in neka resnost v obrazu, sosebno okoli ust; ali dolgo-
trajna zadovoljnost jo je tako popravila in pomladila,
da ji nisem prisodil ve¢ ko trideset let. Postave je bila
ravne in visoke, vsi udje so kazali mo¢ in zdravje.
Lice ji je pobledila morda nesreta, morda pa, kakor
mnogim drugim Dolenjkam, Ze narava sama. Ta bledost
pa je ni Cisto nic kazila; Se zmirom se je moglo redi,
da je prav Cedna Zenska. Sploh so jo hvalili, da se
nosi zmirom snaZno in spodobno. Ni se umivala samo
zjutraj, ampak po vsakem delu, ki jo je uznojilo ali
oblatilo.

Noben c¢lovek je ni nikoli videl razmriene ali
raztrgane. Kmetice govore navadno: Mora se delati,
delaven ¢lovek pa se ne more liSpati; me smo uma-
zane in razdrapane, ker drugade ni mogoce. Marica je
dokazala svojim nemarnim sosedam, da ¢lovek lahko
dela, obenem pa se tudi lahko cedi. Veliki razlocek
med njimi in njo je zapazil marsikateri. Neki sosed mi
je rekel: Nase babe so proti njej poSasti; njo vidim
raj§i v delavnik kakor druge v nedeljo.

Njen zgled ni ostal brez nasledkov in koristi.
Marica je obleko C¢vrstila z zdrobom in jo utirala z
zeleznim gladilom. Nekaj Casa so ji sosede ta ,go-
sposki napuh“ ocitale, malo po malo je prisla tudi
njim volja, da bi oblekle enkrat tako lepo uravnano
in stojece krilo, si dele na glavo tako krasno uglajeno
in ble¢eCo peco. Najprej so jo prosila dekleta, da jim
to ali ono re¢ ,izpeglja“, kmalu so znale tudi same rabiti
Zelezo in ko so se omoZile, niso prej mirovale, dokler
jim niso kupili moZje gladila. Ta navada je zdaj tako
sploh vpeljana, da ne dobi$ nobene hiSe brez gladilnega
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7eleza, da ne vidi§ v nedeljo nobene Zenske, ne sa-
mice, ne Zene brez likanega obladila.

Kakor razveseljuje Marica Bosteta z odli¢no snaz-
nostjo, razveseljuje on njo z darezljivostjo, da ji ku-
puje rad novo in lepo opravo. V celi cerkvi se na-
hajajo komaj tri tako zalo obleCene kakor ona. Vsi
pravijo, da je to prav, da si tak lifp zasluZi. Marica
ima veliko posla in truda. Pod njeno neposredno oblast
spada hiSni red, kuhinja, zelnik, hlev in svinjak. Ku-
hati zna spretno in ukusno, sosebno zmesne, Dolenjcem
take mile jedi napravlja po mojstrsko. Boste jo hvali
tudi za to, da ne potrati po nepotrebnem nobene
trs¢ice drv. V hlevu stojita dva vola, dve molzni kravi:
Maroga in Plavka in bela ovca. Tu moram omeniti 3e
eno posebno navade Tratnikove hiSe. Da se privadijo
otroci Ze zarana gospodarstvu, je dal BoSte vsakemu
kak imetek, da ga varuje Skode in proda, kadar in
komur hoce. Vola je ohranil gospodar zase, Marogo
je podaril s telico Jerici in prav tako Plavko Miciki,
JoZku je ustregel najbolj z jagnjetom. Kadar se bo
Jerica omozila, bo Maroga popotovala z njo vred od
hiSe. Tudi na vrtu ima vsak otrok ne le drevo svojega
imena, ampak eno ali Se ve¢ dreves tudi v lasti, da
sme sadje sam prodati in skupifek za se pridrzati.

Meni se ta obiaj ni zdel preve¢ cuden, kajti
vladal je in radoval nas deco tudi na domu mojega
oeta na Gorenjskem.,

Prasci se rede pri Tratnikovih po navadi trije,
eden za prodaj, dva za domaco rabo. Teh dveh ni
smel imeti nobeden izpod dveh centov in pol, kajti
BosStetu ni diSala jed, ¢e ni bila dobro zabeljena.
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Na zelniku sem opazil ve¢ rastlin, za katere na$
kmet sicer ne mara, namre¢ papriko in dinje.

Tratnikovi prihodki niso bili majhni. Poljskih pri-
delkov se je resda malo prodajalo, ali sliv se je dosti
nasusilo in spravilo v denar. Vinograd je rodil ob srednjih
letinah trideset do Stirideset veder, katerih je Sla dobra
polovica v prodaj. Boste je zasluZil s Sivanjem gotovo
sto in petdeset goldinarjev na leto, Marica sicer samo
kakih petdeset, ker je Sivala skoraj le po zimi, ali
prasec, ki se je prodal, je prinesel drugih petdeset gol-
dinarjev in marsikak krajcar se je dobil tudi za maslo,
smetano, jajca in mnoge druge take reci.

Veliko denarja se je prihranilo s tem, da Ze vec
let niso imeli Tratnikovi ne hlapca ne dekle. Na polju,
kakor sem Ze povedal, so jim pomagali najemniki, do-
maca dela so opravljali sami. Jerica je bila Ze odrasla,
odgojena po svoji kru$ni materi, je dobro razumela
vsak posel in je delala za dve dekli. Proti dohodkom
se je Zivelo v Bostetovi his§i prav dobro, vsekako dosti
bolje kakor v sosednih hisah.

Najveckrat so se kuhale po kmecki Segi tudi v
njej mleéne in mocnate jedi in sodivje, ali vsako ne-
deljo in ob vsaki drugi vedji slavnosti je priSla na mizo
tudi govedina. Kadar je imel gospodar kak opravek v
mestu, se tudi ni vrnil nikoli brez govejega mesa. Dva
velika, dobro izpitana prasca sta dala tudi marsikak sla-
sten zaloZek. God vsakega domacina se je pocastil s pe-
Ceno raco ali kokoS$jo. Za kruh se ni jemala ajda, Se
manj jefmen, oves in proso: pekel se je celo leto
soriCen, ki ga je Cislal Bo$te Se bolj kakor belega. Za
pijao ni sluZila samo voda. Vselej je ostalo osem
veder vina za dom. Vsak dan se ga je popil poli¢,
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vsako nedeljo bokal, ob najvejih praznikih in godis¢ih,
¢e je prislo kaj gostov, tudi po ve¢ bokalov. Tratni-
kovi so si lahko stregli celo leto, po leti, kakor po
zimi, ker so se drZali reda in se bali sramotne besede:
Danes z betdm, jutri s pesom. Postavili so si modro
pravilo, da se ne sme nikdar udrihati ¢ez mero, nikdar
padati pod mero. Ta redovitost jih najbolj razlikuje od
prevelike vecine dolenjskih bratov. Boste ni zapravljal,
ali niti skoparil in lihvaril. V sili je rad pomagal vsa-
kemu, Se rajSi pa je privos¢il kako prijetnost sebi in
svoji rodovini., V krémo ni zahajal dosti ne z njo, ne
sam, ali ob malem Smarnu jo je vselej peljal na Trzko
goro, ob sv. Vidu na Ljubno in Se na druga taka sho-
dis¢a in veselisca.

Sosebno je ugodil, ¢e je le mogel, svojim otrokom,
med katere je Stel zmirom tudi Jerico. Kadar so prisli
v Novo mesto jahadi, skakaci ali drugi glumci, je precej
rekel: Otroci, napravite se, gremo v mesto. Od veselja
so zavrisnili, dobro vedoci, da jih Caka kaj boljSega.
Jozku se je najbolj priljubila vrtilnica. Veé ko celo uro
se je vozil na okolo. Sicer ni bil vajen plakati, ali tisti
dan se je bridko jokal, ko je zvedel od oceta, da se
mudi domu.

Ko se je priblizeval BoStetov god, me povabi
Marica za ta dan na kosilo. Gostov se nas je zbralo
Cetvero: Jaz, BoStetov striénik z Zeno in zal mladenig,
katerega sem videl Ze veckrat pri Tratnikovih, ali
nisem nikoli vprasal, kdo da je. Gospodinja je pripra-
vila izvrsten obed. Miza se je kar §ibila pod teZo ku-
hanega in pefenega mesa in potic. Mene posadi Boste
k gospodinji. Drugekrati se je tudi menila prijazno,
ali vselej bolj zastavno in resno. Danes pa se ji razigra
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srce do nenavadne veselosti, da sem se kar ¢udil njeni
zgovornosti. Najveé mi je pripovedovala, kako in kaj
uéi otroke in za kateri stan jih je namenila. JoZek bo
hodil najprej v mestne Sole, potem pojde v Ljubljano,
da se izu¢i za kupca. To misel sem ji moral odobriti
iz prepricanja, kajti zlata samostalnost se ne obvaruje
nikjer tako lahko kakor v trgovstvu. Tudi Miciko bo
dala v Ljubljano, da se izuri za dobro pla¢ano, go-
sposko Siviljo in veziljo; kupila ji bo na vsak nacin
Sivalno masino, s katero se dela, kakor je v mestu
sama videla, vse bolj naglo in lahko kakor s samo roko.

Nazadnje vpraSam Tratnico, kaj bo z Jerico, Ce
nima morda Ze snubaca. Odgovori mi bolj tiho, da
niso mogli drugi sliSati: ,Se ve, da ga ima, prav ta le
fant je njen. Meni bo prav Zal; izgubila bom dobro
pomocnico. Bog ve, ¢e mi bo tako povSeci moja se-
stri¢ina, ki jo bom vzela k sebi, kadar odide Jerica.
Ali naj bo v boZje ime. Sree ji nofem podirati. Tine
jo ljubi bolj kakor oko v glavi. To pa sem izkusila
sama, da je za zakon prva potreba. Tine ima nekaj dote,
druzega premozZenja pa ni¢. Pa saj ni treba. Tine je priden
in posten fant, sluzi za mlinarja, pa zna tudi sam po-
praviti mlin, ¢e se kaj potare. Taki se pri nas redko
nahajajo. Ni me strah, da ne bi dobila sluZbe in kruha,
kjer koli ju bo volja. Za dva Ze zdaj vem, da bi izro-
¢ila rada mlin Tinetu.*

Med tem in takim razgovorom je Sla kupica prav
pridno okoli mize. Vino je bilo dobro, volja pa 3e
boljSa. Tri bokale ga izpraznimo kakor za 3alo. Zdaj
prinese BosSte harmoniko in zac¢ne igrati. Tine zgrabi
Jerico, vname se vesel, buren ples. Pribijalo se je s
peto, pokalo s prsti, ZviZgalo, ukalo in pelo — vse
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obenem. S Tratnikovim stri¢nikom se je véasi zavrtila
Zena, vCasi pa tudi Marica in moral sem priznati, da
se ji podd ples Se skoraj bolj kakor srmonogi Jerici.
Upehani so se plesalci vrnili nazaj k mizi, da pomo-
rejo ubiti cetrti in peti bokal.

Se le zdaj se ugreje Boste. Vpraa me, ée znam
narediti kako poskocnico s harmoniko. Re¢em mu, da
zalibog nisem ustvarjen za godbo, da ne znam rabiti
niti pastirske piscalke. BoSte se nasmeje in pravi: Ni¢
ne de. Tu imate harmoniko, vlecite jo in nabijajte,
kakor vam je ljubo. Zasrbele so me pete. Ni hudik,
da ne bi plesal ob svojem godu! Prime Marico in jo
zasufe, za njima jo udereta Tine in Jerica, bolj po-
Casi sledi stricnik z Zemo in nazadnje priskakija tudi
Micika z Jozkom. Plesali so dolgo in Zivo, moje strasno
Skripanje ni motilo, ni pregnalo nikogar. Ko se je
bilo treba nekoliko oddahniti, smo morali poklicati na
pomoc¢ Sesti bokal. Tolika Zeja je trpincila pravzaprav
le nas moZake (ne izvzem$i JozZka), Zenske so ga le
pokusale razun stricnikove Mane, kateri ni bil kos
noben ud tovarsije.

Ob mraku se noge utrudijo, zopet smo sedeli
vsi za mizo, vendar se je red nekoliko izpremenil.
Marica pusti mene, stisne se k BoStetu in ga zane
ljubiti. Tudi Tine in Jerica se snideta in se za eno
roko drZita, z drugo pa objemata. Stri¢nik, dobro
nadet, zadremlje. Njegovi tovariSici pride vol¢ji tek,
da pozira kar cele kose, ne mené se za druge, kaj -
delajo.

Mene dela vino véasi otoZnega. Ko sem videl
Marico vso blaZeno, vso =zaverovano v mneskonéno
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ljubljenega moZa, mi je Svignila kakor blisk skozi
moZgane pekoca misel: Take sreCe je bil vreden tudi
ubogi Logarjev Janez. Usoda, ki ne pozna ne pra-
vice ne milosti, si ga je vrgla pod kolo in ga strla.
Veselje, katero uZivamo mi, nam je priklilo iz razvalin
njegovega Zivljenja, iz razvalin njegovega po-
Stenja.
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dolnji krémi smo sedeli za mizo jaz, gospodinja

Lenka, kateri se je bila noga zazdravila, njena
stara botra Meta in botrina petnajstletna vnuka, cve-
tofa Jerica. Pozneje se nam pridruzi Se stari lovec
Zak. Zenske so se razgovarjale, jaz pa pil svojo me-
rico in poslusal.

Meta: Vidi§, Lenka! Ti ne bi bila trpela tako
dolgo, ¢e bi bila posluSala moj svet in iskala pomo¢i
pri ¢rmosniskem gospodu. Gospod blagoslovi in gleda
kruh. Iz njega gre neka ¢udna mo¢ v kruh. Kdor ga
pojé, kakor mu rece, vsak dan po tri koscke, zjutraj,
opoldne in zveCer, ozdravi gotovo. Skoraj vsakemu je
Se pomoglo, kdor je to storil. Zato pa hodijo tudi od
vseh strani k njemu, kakor na kako boZjo pot, e iz
dalnjih deZel, s Koroskega in Stajerskega. Ta gospod
razume veliko. V neki hidi je bolehalo vse, ljudje in
Zivina. Nasli so v tej hisi pod zemljo ¢lovesko stegno,
- pradi¢jo glavo in Se druge Zivinske kosti. Od tod je
- priSla bolezen. Sli so prasat v Crmosnice. Gospod je
dal za ljudi kruh, za Zival pa blagoslovljene Sibe, da
jih vtaknejo pod streho. To so storili in kmalu so
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ozdraveli ljudje, prasci in goveda. Tudi o tatvinah po-
maga. Ve¢ okradenih je Slo k njemu in Se tisti teden
so dobili nazaj vse ukradene reci. In gospod nele nic
place za svojo dobroto. Ce prinese ¢lovek kaj prediva,
masla ali kaj druzega tacega, se ravno ne brani; ali
kmetu se to ne pozna, ker pridela doma. Ta gospod
je res pameten in dober, da malo takih.

Lenka: Tudi jaz sem Ze veliko sliSala o tem
gospodu. Tudi jaz bi bila poslala k njemu po kruh, pa
so mi ljudje odsvetovali, ker moja bolezen v nogi ni
bila boZja, ampak narejena. Tisti gospod pa ne
ozdravlja tako dobro narejenih bole¢in, ampak bolj
take, katere poslje ¢loveku Bog. Meni, saj menda ves,
kako mi je bilo. Bolezen mi je prisla naenkrat. Za-
Celo me je trgati po podplatih in udih in naredil se mi
je grd, rde¢ tur. Trpela sem straSno. LeZala sem Ze
devet tednov. Ljudje so ugibali, kaj mi je in mi go-
vorili, naj rabim to in to in zdravila sem se res z
vsako recjo, katero mi je kdo nasvetoval. Ko vse ni¢
ne koristi, smo vedeli vsi, da mi je narejeno. Po na-
klju¢bi pride k nam tisti imenitni doktor iz Lipovca,
ki je pomogel Ze tolikim kmeckim in mestnim ljudem.
Vpraa me, ¢e ne Zivim s kom v prepiru in mi potrdi,
da je moja bolezen res narejena. On to dobro ve,
ker drZi vsako leto nekega, nam neznanega tica tako
dolgo v roki, dokler ne crkne. Ali ve¢ pa ne razume,
takega bolnika zna ozdraviti samo en doktor, ki Zivi
dale¢ tam na Stajerskem, v Zagorju, pravijo mu Kornic.

Moj moz je el h Korni¢u. Korni¢ pogleda kos¢ek
moje kiklje, ki ga je vzel moj moZ s seboj in ugane
precej moje ime in da imam odprto nogo. Za tur mi
je dal Ze lipoviki doktor nek ,flajster’, ki ga je v
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petih dneh razjedel. 1z pokline mi je tekla voda brez
krvi. Mesto tura sta se naredili dve luknji, ena poleg
druge. Korni¢ $e le je razodel pravo resnico, Ta bo-
lezen je bila res narejena, ali namenjena nekemu dru-
gemu. Nekdo je moral imeti sovraznika, pa mu je na-
stavil.

Pravijo, da se potresejo po tleh nekake lupine
in ne vem kaj Se, in ta copernija vcepi bolezen. Tisti
sovraZnik pa je bil prebrisana glava in je dejal: To
pa Ze ne, da bi jaz trpel; zacvrl bom drugemu. In
med lupine je zabil klin. Jaz reva nisem ni¢ vedela
za to coprnijo, pa sem naletela in presla klin. Se tisti
dan me je zacelo trgati po nogah. Brez Stevila ljudi
je Ze dobilo na ta nalin tezko in dolgo bolezen.

Korni¢ mi je obljubil zdravje, ker 3e nisem tr-
pela Cez leto. Rekel je, da se pozneje ¢imdalje teZe
pomaga; kdor pa boluje Ze pet let, da je izgubljen.
Dal mi je veliko zdravil: pijace, kadil, Spanskega voska,
kafre in drugih rec¢i. Priporo¢il mi je tudi kopel, da
sem kuhala tri mravljis¢a v vodi treh studencev in
sem sedela nad tem kropom, dokler se nisem zacela
potiti.

Moj moz je Sel h Korni¢u prav trikrat in ni dal
za zdravila nikoli ve¢ ko tri goldinarje, zato mu je
privigel rad Se goldinar povrhu. Kmalu sem ¢utila
olajSanje. Rane se sicer niso hotele zaceliti, tudi trgalo
me je Se zmirom, ali ne tako hudo. Hoditi nisem mogla,
ali spala sem lahko in tudi jedla in pila sem z vecjo
voljo kakor prej.

Nekateri pivei pa so me Se zmirom priganjali,
da posljem po mestnega zdravnika. Samo zato, da mi
dado mir, sem poklicala nekega mladega doktorja, ki
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je priSel prav z Dunaja. Doktor pregleda nogo, mi
obveZe rano in mi zapiSe neko re¢, da sem pila in se
mazala. Luknji se mi res zacelita, noga mi zacne slu-
7iti iznova. Ta doktor zdaj prav gotovo misli, da me
je ozdravil on, ker mu nisem mogla povedati, zakaj
sem poslala ponj. Ali dobro pa vem, da mi je po-
mogel Korni¢ in nih¢e drugi. Take bolezni, kakrsna je
bila moja, se ne zdravijo z apotekarskimi vodami in
mastmi.

Dokler bom Ziva, bom vedela hvalo temu Stajercu.
Ze dolgo pitam zanj purana, ali mu ga ne posljem
prej, dokler ne bo imel petnajst funtov. Korni¢ pa zna
oddelati tudi Zivini, ne le ljudem.

Nekdo je imel neprijatelja, ki je naredil njegovim
prascem, da so mu pocrkali trikrat zaporedoma. Revez
gre h Korni¢u. Korni¢ postavi predenj ogledalo in ga
vprada, ¢e pozna ¢loveka, ¢igar podoba se mu kaZe. On
pravi: Kaj ga ne bom poznal? To je ta in ta. Doktor
je vedel, da hudobnez ne bo prenehal delati Skodo, pa
mu je naredil nekaj, da je kar naenkrat strepetal in
poginil. Hudobni ljudje zdaj ne morejo ve¢ tako brez-
skrbno rogoviliti. Nasel se je mojster, ki jim je kos.

Neki Zeni je priSla huda bolezen v nogo, do ko-
lena gor. Korni¢ je prenesel bolezen na njenega so-
vraznika. Rekel ji je: Le pazi, kogar bos videla 3epati,
ko pride§ domu, tisti ti je naredil to bol, ali se bo
bogme kesal za svojo hudobijo. Placal bo Zivljenje,
kakor gotovo me tu vidiS. In res je zacel tiste dni
hramati bliZnji sosed in je ¢ez Stirinajst dni umrl.

V ogledalu je pokazal tudi ¢loveku iz naSe fare
bratovo Zeno in tako je svak vedel, kdo mu je nacopral
trganje v kriZ, stopali in kolena. Naj bo €rmosniski
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gospod umeten kolikor hote, jaz pa bom zmirom
trdila, da ga nad Kornita ni dandanaSnji nobenega
doktorja, nobenega ucenjaka.

Jerica: Ali vaji ni sram takih c¢en¢? Vi, teta
Lenka, ste sami rekli, da vam Korni¢eva zdravila niso
zacelila ran in vas niso spravila na noge, ampak da
ste ozdraveli Se le potem, ko ste poklicali tistega mla-
dega doktorja. Tudi ¢rmosnidki gospod ne zna coprati.
Na$ uditelj ga pozna dobro, ker je sluzil prej v Crmos-
nicah. Ucitelj pravi, da je dobil gospod ve¢ ukradenih
re¢i nazaj s tem, da pozna ljudi in je poizvedel za vse
okolnosti teh tatvin. Za Sibe nam ni povedal ni¢, ali
ga bom pra3ala precej, ko ga bom videla. Kar se kruha
tice, pa misli na$ utitelj in tudi jaz tako, da za Clo-
veka res ni bolj tefnega zdravila kakor dober kruh,
posebno ¢e se pridene Se poli¢ sladke starine in pa
lep kos prekajenega pleceta.

Meta: Mol¢i, blebetulja! Je pa¢ res, da hoce
biti dandanaSnji piS¢e pametnejSe od koklje. Kar si
rekla, Lenka, da ga ni doktorja nad Korni¢a, imas
prav, ¢e misli§ telesno zdravje. Ali truplo umira, du3a
pa Zivi na vekomaj. Dudi pa je znal pomagati naj-
bolje tisti slepi fajmoster, ki je umrl pred pol letom
v Celju. Rekla bi: Bog mu daj dobro, pa ni treba,
on uZiva nebeski raj, ¢e ga nobeden drug ne. Tako
svet je bil ta moz! Ko je popotoval v Rim, so mu
zvonili, koder je Sel, vsi zvonovi sami, brez ¢loveSkih
rok. Po tem zvonenju je papeZ spoznal svetnika in mu
je dal svoj najvecji blagoslov, kakrSnega nima noben
duhoven na svetu, razun papeZa. Smel je odpuscati
grehe brez spovedi. Cemu bi se mu bili ljudje Se spo-
vedovali? Saj je vedel za vse grehe vsakega Cloveka
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po svojem blagoslovu. Clovek je dal nekoliko 3estic
za sveto mado, se je skesal za se in prejel sveto ob-
hajilo prav tako vredno in Se bolj, kakor ¢e bi se bil
spovedal kakemu drugemu duhovnu. Skoda, da sem
bila jaz prestara in nisem mogla lahko popotovati, Se
do farne cerkve ne, nikar do Celja. Taka odveza bi
bila zame sladka tolaZba na smrtni postelji! Ali kar ni
bilo mogoc¢e meni, je doseglo sto in sto mlajsih ljudi
iz vseh krajev in tudi iz naSe deZele. Vsak teden je
el voz in tudi po dva voza v Celje in na vsakem je
sedelo najmanj deset ljudi. Se ve¢ pa jih je romalo
pes. Kateregakoli sem prasala, mi je vsak potrdil, kako
lahko mu je v dudi po odvezi slepega svetnika. Zdaj
pa ga ni nobenega ve¢, ki bi znal ljudi tako potola-
Ziti in poboljsati.

Jerica: In prav je, da ga ni. Jaz sem se ucila
v kri¢anskem nauku, da se mora ¢lovek pred sv. ob-
hajilom svojih grehov ne samo pokesali, ampak tudi
izpovedati. O takem papeZevem privoljenju nam niso
gospodje ni¢ povedali. In tisti kapelan, ki so prisli od
nas v Leskovec, so rekli ljudem tudi naravnost, da
njihova celjska pokora ne velja ni¢, da je teZek greh
in boZji rop. Tudi so nam povedale Stajerke, ki so
doma prav pri Celju na Bregu, kako zasmehujejo tam
naSe neumne Kranjce. V Celju da ne verjame slepemu
fajmoStru noben ¢lovek ni¢. Tudi v Lipovcu, so pra-
vili Ajdovc¢ani, da imajo tistega imenitnega doktorja
vsi za sleparja, da zna popravljati samo potrte roke in
noge, druzega pa nic.

Lenka: Tudi jaz ne vem, kaj bi si mislila o
celjskem fajmostru. Nekateri so se pri njem tudi spo-
vedali in taka spoved je, menim, prav tako dobra
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kakor doma. Nekatere je vpraSal za tri najveéje grehe,
nekaterim je pa odvezo dajal tudi brez tega vpradanja.
Moja misel je, da bi morale me bolje poznati cerkvene
postave in potem Se le bi smele soditi, ali je delal
gospod prav ali ne.

Meta: Tvoje besede, Jerica, imajo kratek rep
kakor laZ. Pravi§, da se ne sme obhajati brez spovedi.
Ta je bosa. Duhovni se obhajajo vsak dan, gotovo
brez greha. Pa tudi drugi izvoljeni. Tista zamaknjena
deklica v sodraZki fari ne je in ne pije ni¢ in je vendar
zmirom zdrava. Vsak dan uZiva sv. reSnje telo, ki ji
ga prinese vc¢asi kak angel, v¢asi pa tudi sama mati
bozja, in to daje ne le mo¢ njememu truplu, ampak
tudi oblast ¢udeZev in prerokovanja. Na truplu nosi
rane Kristusove, ob petkih poti kri kakor na$ izvelicar,
stoji ne le na tleh, ampak tudi v zraku. Ve vse, kdo je
izveli¢an, kdo pogubljen in v kaki milosti ali nemilosti
je kdo pri Bogu, vse, kaj nas ¢aka v veCnosti, vidi ne-
besko veselje in peklensko trpljenje, pripoveduje nesrece,
katere bodo prisle nad ves ¢loveski rod zaradi grehov.
Vse to spriCuje, da prejemlje sveto obhajilo z najvecjo
vrednostjo, c¢eprav se ne izpoveduje. Imelo jo je pri
sebi Ze ve¢ bogosluznih moZ, povabili so jo v mesto
tudi rajni proSt. Pro3t so se sami prepricali, kaj se
godi z njo in niso rekli, da je kaka sleparica.

Jerica: Pa tudi ne, da je kaka svetnica. Tisti
gospod, (doma so iz mesta), ki so imeli novo maso
v Predini, poznajo dobro to punico in so se straSno
smejali, da romajo k njej naSi bedaki kakor na kak
semenj. Gospod pravijo: Skoda za pot, €as in vsak
krajcar, ki ga trosijo ta zijala. Dekle je bolno, ne’
pa zamaknjeno, pa se mu blede in misli, da je res,
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gospod, neki drug gospod, ki so sluZili prej v Mirni
peci, pa so se hudo jezili na babo in na vse tiste, ki
ji verjamejo. Dejali so, ¢e trdi sodraZka zamaknjenka,
da zivi ob sveti hostiji, se ne more o njej ni¢ druzega
ne misliti ne govoriti, kakor da je nesramna laznjivka
in goljufica in da bi jo morali radi tolikega pohujSanja
in zasramovanja svetih re¢i kar precej odpraviti v Ljub-
ljano in jo posaditi v jeco.

Enkrat smo dekleta vprasala trebanjskega tehanta,
Ce se sme verjeti njeni svetosti in zamaknjenosti, pa
so nam odgovorili: Ne bodite avie! VaSa vera bodi
to, kar ste sliSale v cerkvi in v Soli. Svojo voljo vam
Bog oznanjuje po duhovnih, ne pa po ribniSkih babah.
Skrivnosti onega sveta pa hrani zase in ¢e bi jih hotel
komu razodeti, ne mislim, da bi si izbral zmeSano So-
drazi¢anko. Tudi ¢udeZzev ne potrebujemo ve¢ dan-
danadniji, ker je resnica na$e svete vere tako dokazana
in oditna, da jo spozna lahko vsak, kdor ima pravo
pamet in poSteno srce.

Meta: To modrost pa le spravi, jezi¢nica. Ali
ne ve§, kaki ¢udezi se gode na Gorenjskem v Brezju?
Zdaj bo tri tedne, kar so mi pripovedovale romarice,
da je na HrvaSkem neka deklica onemela, pa so jo
peljali na Gorenjsko in mati boZja ji je pomogla, da
je zopet spregovorila. Ti e morda tega nisi slisala,
Lenka! Vidi§, to je bilo tako. Tista punica se je ob-
ljubila v Brezje. StarSi pa so rekli: Zdaj ne pojdes,
saj vidi§, koliko je dela. H¢i jih prosi in prosi, ali
starSi ne privolijo. Naenkrat ne more dekle ziniti ne
besedice ve¢, kakor da ji je jezik vklenjen. Cudno je
to, da ji je priSla ta straSna nesre¢a brez boleline, in
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pa tudi to, da je v sanjah Se zmirom govorila, zbu-
jena pa ni mogla ¢rhniti. StarSi se prestrasijo in gredo
z njo na Gorenjsko. In zdaj, ko pridejo iz cerkve,
spregovori deklica in pravi, da ji je hvala Bogu od-
leglo. Zanaprej je obljubila, da pojde vsako leto v
Brezje zahvalit se materi bozji pomocnici.

Jerica: Oh mati, vi ste pa vendar preve¢ ver-
jetni. Veste, jaz ne tajim ¢udeZev, ki se gode v Brezju.
Ker jih potrjajo duhovni, morajo biti seveda resni¢ni.
Ali ta Hrvatica se mi zdi nekako ¢udna. Pravite, da
je v spanju govorila. Kaj, ko bi bila lahko tudi po
dnevu, pa ni hotela, ker ji je delo smrdelo in bi bila
rajsa pohajkovala po svetu? Jezik ima clovek pod
oblastjo. Molcati ni tako teZko, ¢e upa clovek, da bo
dosegel s tem, Cesar Zeli. Lahko bi bilo verjeti, ¢e bi
bila deklica n. pr. oslepela in na Gorenjskem zopet
spregledala. Saj vemo, kako iS¢ejo mladi ljudje vzrokov
in izgovorov, kadar jih mika iti na kako boZjo pot, na
kako proscenje ali kak semenj.

Lenka (smeje se): Jerica, ti si cela doktorica,
tebi ne pride nih¢e do kraja. Kaj ne, da ne verujes
tudi ne v coprnice?

Jerica: Ze za to ne, ker ne smem. Taka vera je
greh zoper prvo boZjo zapoved. BoZje lastnosti naj se
nikoli ne pripisujejo ljudem. Tako so me ucili v Soli
in v cerkvi. Kaj, ali niste 3e nikoli sliSali s priZnice,
da coprnic ni?

Lenka: Seveda sem slifala. Ali gospodje govore
to iz strahu. Coprnice taje zato, da jih ne raztrgajo.
Ali e priseZejo vsi duhovni celega sveta, vsi Skofje in
papeZ sam, bi me ne prepricali in preverili, da jih ni.
Jaz imam Ze tako navado, da verjamem ve¢ svojim
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ofem in uSesom, kakor ljudskim besedam. Takih ne-
umnosti ne bom seve nikoli trdila kakor Gorenjci. Jaz
verujem samo v nase domace coprnice, ki jih poznam.

Do sedaj sem molcal. Coprnice so brez dvombe
najabotnejia izlega cloveSkega duha. Vsaj meni se
kmalu zeha, kadar sli§im o njih govoriti. Ali ta razlo¢ek
med dolenjskimi in gorenjskimi ¢arami zbudi mojo
pozornost, da prosim Lenko, naj mi razloZi natanko,
kako in v ¢em se razlikujejo te vragove neveste med
seboj.

Lenka: Podobne si niso v nobeni drugi reéi
kakor v tem, da so se dale hudi¢u v oblast in se od-
rekle izvelicanja. Gorenjski duhovni in tudi posli, ki
sluZzijo tod okoli, vsi pravijo, da so coprnice stare,
uboge babe, ki zajahajo v¢asi kako metlo — ho ho ho!
in frée na nji po zraku na neko goro, kjer se goste
do petelinjega petja s svojim ljubeznivim Zeninom
hudi¢em. Dobicka od tega nimajo nobenega, ker Se nji-
hova vecerja ni pravzaprav ni¢ druzega kakor kra-
stave Zabe, gadi, Skorpijoni in Se veC takih dobrot in
sladkarij. Ni ¢udo, da v take coprnice noben pameten
Gorenjec ne verjame. Po pravici govore: Baba nima
druzega kakor usi; ko bi znala coprati, bi skrbela za
denar, vino, dobro hrano. Jaz sem se najbolj smejala
tej njihovi metli; tak jaha¢ bi bil ve¢ vreden kakor
vse komedije, ki sem jih videla v Novem mestu.

Ker Zelite, vam bom povedala, kake so prave co-
prnice. O njih bi se dale napisati debele bukve; vsak
¢lovek ve o njihovem delovanju kaj posebnega; tudi
niso v vsaki fari enako hude; ali jaz jih bom popisala
prav ob kratkem, ker jih ne poznam tako natanko,
kakor OS v gornji Strazi.
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NaSe coprnice se izroCujejo hudi¢u Ze v mladih
letih. Za starke ne marajo fantje, pa tudi hudi¢ ne. V
ajdovski podruZnici je dvanajstletna, bogosluzna deklica
nastela petnajst coprnic, med njimi je bila stara samo
ena, vse druge so imele manj ko trideset let. In tako
je tudi drugod. NaSe coprnice ne stradajo, ne trpe nic¢
siromastva. Vcasi hodijo res kaj borno obleCene, ali
to delajo nalas¢, da jih ljudje ne bi spoznali. Kadar
pa moZé hler, ji dajo pet sto in 3e vel goldinarjev
dote. Nekatera nima krme ve¢ kakor kajzarji, ali redi
po tri, po Stiri prasce tako zdatno, da proda vsakega
po petdeset goldinarjev. Ce pogori kaka vas, drugi
ljudje teSejo, zidajo in krpajo po vec let; hisa kake
coprnice pa stoji gotova in lepSa od prejSnje v treh
mesecih, pa se ni¢ ne sli§i, da bi bila naredila kak
dolg. Sploh nas udi izku$nja, da si zna pomagati iz
nadloge vsaka; brez debele mosnje denarjev ni nobena,
toda seve, da jih ne kaZe drugim.

O, ni strahu zanje! Hudi¢ mora drago placati
njihovo duso, na tem svetu se jim godi vedno dobro
in po volji. Koliko vina popijejo te mrhe skrivaj v
svojih kletih! Govore, da nimajo za sol, pa so pijane
vsak dan Ze na te3ce. Coprnice tudi ne marajo za go-
renjsko metlo, jezdijo bolj po gosposko. Vsaka hrani
skrbno neko diSeco mast, katero dobi od hudi¢a. Kadar
se hoCe dvigniti, se namaZe pod pazduho s to mastjo,
pa hajd kvisku! V¢asi ne gredo dalje, ampak cela
krdela njih Svigajo semtertje po zraku, po noéi nosijo
v roki tudi svetilnice. Veckrat se je zgodilo, da je ka-
teri padla svetilnica na zemljo, pa je bilo videti, prav
tako, kakor da bi se bila utrnila zvezda. Ce hoce co-
prnica jahati, pomaZe z mastjo ne le sebe, ampak
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tudi konja. Nekatere sedejo na streho svoje hife in
lete po zraku s hiSo vred. Hudo je za tistega moZaka,
kateremu je coprnica botra, ker ima do njega oblast,
da na njem jezdari. Brzdo mu vrZe v usta, plane nanj
in reveZ jo mora nositi ¢ez hribe in doline na hr-
vaski Klek.

Véasi pa je moZ vedel, kaj ga Caka, pa je zgrabil
brzdo in jo zalucal babi v gobec in zdaj je morala ona
nositi njega. Tako je naredil neki coprnici vojak, ki je
moral potovati na Poljsko, veste takrat Se, ko ni bilo
zeleznic. Prinesla ga je tja v eni noci; pe§ bi bil hodil
morda cel mesec.

Shajajo se coprnice s hudi¢em na visokih gorah.
Nekdaj so rade letale na Gorjanec. Neka coprnica pa
je imela moZa in moZ se je straSno jezil, da ni spala
ve¢ no¢i doma. Da ne bo ve¢ teh sitnosti, namaze
baba posteljo z mastjo, ¢e§ moZ se menda Se ne bo
zbudil in ¢e se tudi zbudi, bo Ze naredil hudi¢, da ne
bo videl, kaj se godi okoli njega na gori. In tako je
privrSala na Gorjanec leZeca na postelji z moZzem. Tega
pa ni vedela, da je moZ v milosti boZji. Ko prideta
na hrib, se zbere straSen oblak; zacelo je ftreskati in
strela pobije vse coprnice in odbije hudiu en rog.
Ta rog visi $e dandanasnji v neki cerkvi na HrvaSkem.
Od takrat se boje Gorjanca babe in vrag.

Manjse shode napravljajo zdaj na Srobotniku, nad
gornjo StraZo, velike pa na hrvaskem Kleku. Na Kleku
se zbirajo coprnice s celega sveta, pa pleSejo in pojo
in godejo in si streZejo z najslajSimi jedmi in pijacami,
ne pa kakor gorenjske s Skorpijoni in pajki. Na tem
hribu se dogovarjajo, kako in katerim ljudem bodo
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delale Skodo in dobivajo zlata in srebra kolikor hocejo
in tudi nove masti, ¢e jim stara poide.

Coprnice gredo po smrti vse v pekel. Katero resi
posebna milost boZja, mora delati straSno pokoro. Ena
se je plazila po golih kolenih do Rima, Se le od pa-
peza je dobila odvezo.

Ali coprati znajo tudi duhovni in drugi ucenjaki,
ker se uce v Solah; toda le malokateri to dela; bojé
se vectnega pogubljenja. Kmeckih in mestnih moZakov
pa se zapisuje hudicu veliko. Coprnikov morda ni dosti
manj kakor coprnic, tudi en svetnik je bil prej coprnik
in se imenuje zato sv. Coprijan.

Coprniki imajo Se vecjo oblast kakor coprnice.
Blizo Rupré-vrha se je skril star moZ ob nevihti pod
skalo in je videl coprnice, kako so po gozdu plesale
in razsajale. Oblekle so se nekatere po gosposko, druge
po kmecko, vse pa so bile razoglave. SliSal jih je tudi
tuliti pesem: ,Imamo Ze vihar, vihar! da bi bil Se far!
Se far!“ In kmalu je priSel duhoven, ki so ga prica-
kovale. Zdaj Se le so Sinile kvisku v oblake in zacele
usipati toco.

Toca je najve¢ja nadloga, ki jo umejo delati ljudem
te peklenke. Res, da se da s pravo molitvijo odvrniti,
ali prave molitev znajo skoraj samo duhovni in oni
nam nefejo pomagati vselej v taki sili. Dostikrat na-
rejajo tofo Se sami, toda enkrat bodo dajali straSen
odgovor za to hudobijo. Tudi drugih nesre¢ in krivic
dohaja od coprnic brez Stevila, zlasti nam ubogim
kmetom. Braniti se ni lahko, ker se izpreminjajo lahko
v zivali, drevesa, skale, vrece in druge take re&i. Clo-
veku pomaga nekateremu posebno bistra glava, neka-
teremu pa nakljucje in srea. Ko raste strn, hodi co-
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prnica rada ob tuji njivi in govori: ,Pol meni, pol
tebi, pol meni, pol tebi.“ Taka, pravimo, da pre-
Zinja, ker ob Zetvi dobi gospodar samo polovico
zrnja, drugo polovico pa je privabila baba na svojo
njivo. To je vzrok, zakaj plenja tako obilno polje vsake
coprnice.

Neki Jablanec je preZinjalki nastavil — ujel pa
je zajko in je nesel zajko domu in jo privezal v hiSi
in Sel praSat gospoda, kaj mu je storiti. Ko pride
nazaj, ne najde zajke, tudi druge re¢i so izginile
z njo: Ve€ robcev in pe¢, torba, lonec masla in pet
Srpov.

Pod Goro je coprnica Meta hodila molzt krave
v podobi krote. Hlapec jo zasadi in vrZe v ogenj. Drugi
dan so ljudje poprasevali Meto, kako da je tako grdo
opecena; kraste je nosila na obrazu do smrti.

To vam je znano, kaj ne, da kresni vecer dobi
Zivina razum in govori? Neki hlapec je posluSal po-
govor svojih dveh volov. Pripovedovala sta si, da bo
gospodarja picila kaca, njegova vdova se bo omozila
in da bo dala enega teh volov zaklati za svate. Hlapec
pove to gospodarju. MoZ se prestrasi in ostane doma.
Mesto njega gre orat hlapec. Naenkrat se privali proti
njemu debela kaca. On izdere kol in odbije kaci glavo.
Njiva je bila dale¢ od doma, zato je bila obljubila go-
spodinja, da se mu bo prineslo kosilo na polje. Hlapec
Caka, kosila ni. Ko pride domu, zasliSi hrup in jok.
Gospodinjo so nadli brez glave in jo devali ravno na
‘mrtvaski oder. Zdaj spozna hlapec, da je bila tista
kaca njegova coprniska gospodinja.

Takih povesti bi vam povedala lahko na kupe,
pa necem, ker se mi z Jerico Ze zdaj smejeta in si
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brzkone mislita, da sem prava prismoda. Dandana3nji
pa se je res tudi vsakemu drugemu laZe smejati kakor
v stare Case. Nekdaj je v naSih krajih vse mrgolelo
hudicev, strahov in drugih posasti; ni bilo nobenega
¢loveka, da bi ga ne bilo kaj strasilo; videl je kako
prikazen vsak Clovek, ki je Sel po nodi skozi kako go-
§¢avo, mimo kake stare kapele. Zdaj hvala Bogu se
slisi ¢imdalje manj. V svoji mladosti sem sama veé-
krat srecala kak strah, ve¢ ko dvajset let pa imam mir.
Ko je umrl rajni bogatin Jeloviéek, je hodil od konca
vsako no¢-nazaj in je preSteval denar v lukenjskem
gradu. Potrdila sta mi to dva njegova oskrbnika, ki sta
ga videla s svojimi oémi. Ze veliko let pa pociva mirno
v svojem grobu. Vcasi je cvefel vsak kresni vecer denar
s plavim plamenom, zdaj preteCe po pet let, da ne
opazi noben ¢lovek tega.

Grajska gospodi¢ina Gena je bila zadnja, kateri
se je prikazal povodnji moZ pri Brajtenovem. Priko-
bacal se je iz mlake Sovnice, zelen kakor kuS¢ar. Komaj
mu je usla na kozolec. Ali od takrat je Ze veC ko
petdeset let. Tudi divjih moZ je ¢imdalje manj. Tistega,
ki je prebival v [uknji pod kapiteljskim Marofom, so
videli najstarejsi ljudje, mladina pa ne ve zanj ni¢ in
se ne boji laziti po njegovi votlini.

Med Cegelnico in Ce3¢o vasjo spremlja ponoéne
popotnike Se zdaj moZ, velik kakor najviSja smreka,
ali veliko ljudi ga ni nikoli videlo, zato pravijo, da
se pridruzi samo tistemu, ki vanj verjame. V Krko sta
enkrat padla dva vola, pa ju je zgrabil hudi Srekelj
in ju vlekel pod zemljo do Brajtenovega. Jarem je
priplaval skoz luknjo na zemljo, vola pa je pohrustal
Sretelj. Tudi o tej nevarni posasti se ni Culo ni¢ Ze
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ve¢ ko trideset let. K starim ljudem so dohajale in
jim prerokovale sre¢o in nesreCo Rojenice. Zdaj jih ni
nikjer; za nas mlajSe ne marajo.

Nekaj bi bila skoraj pozabila povedati. Ljudje, ki
so v Zivljenju prestavljali mejnike, so Se po smrti iskali
pomodi pri prijateljih, da so popravili njihovo krivico
in jih resili iz vic. Meni sta naredila tako Skodo Ze
dva soseda; oba sta umrla, ali nazaj ni nobenega.
Mora hodi Se tla¢it, ali Mora ni kak poseben duh,
ampak ni¢ druzega ko kaka coprnica, ki se pritladi
skoz okno in gnete ¢loveka véasi tako hudo, da tis¢
pene.

Se hudi¢ je izgubil nekdanjo silo in pravico. Véasi
se je prikazoval vsem vlacugarjem, ki so hodili po no¢i
k dekletom. Zdaj se falotje potepajo z babami o pol-
no¢i po hosti in mu Se ZviZgajo na prste, pa se ne
da priklicati. V Sentjernejski fari je nekdo prisegel po
krivem. Take je prejSnje case vse jemal hudi¢. Hodil
je tudi ponj. GreSnika je otel nekolikokrat fajmoster,
nazadnje pa se je naveli¢al nadlegovanja in mu je dejal,
da ne sme iskati ni¢ ve¢ pri njem zavetja. Hudi¢ pride.
Kako sta se ravsala, mi ni znano. To pa vem, da ga
ni vzel, ker Zivi $e dandanasnji.

Tudi pamet je zapustila rogina. Neki pijanec ga
pokli¢e in prosi za denar. Hudi¢ pravi: ,Kaj mi bos
pa zapisal ?¢ Pijanec odgovori: ,Tole deklico* in kaZe s
prstom na bankovec, ki ga je imel v Zepu. Hudi¢ misli,
da mu je namenil héer, ki je blizu njiju okopavala.
Pijanec dobi tri sto goldinarjev. Hudi¢ pride po héer,
ali ote mu da bankovec: ,Na, tvoj je ta papir —
kakor sva se zgovorila. Jaz sem mislil to punico, ne
pa otroka.”
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In hudi¢ ni imel nobene oblasti do hceri; ker se
ni precej pobral, je pijanec vzel krepelko in ga dobro
namahal.

Zastran posasti, strahov, duhov in hudi¢a nam je
res lepo odleglo zadnjih trideset let. Ali toliko ve¢ pa
imamo zdaj teh presnetih coprnic. Kakor gosenice so
se zaredile v vsakem kotu, da jih je kakor listja in
trave. Brez njih ni nobena fara, nobena vas. V domaci
fari jih poznam po obrazu Sestinstirideset. Da jih je
v ajdovSki podruZnici petnajst, sem Ze povedala. V
Mokrem polju je moja prijateljica Meta nastela samo
§tiri. V Praprocah se je pastir preoblekel narobe, menda
v cerkvi, in je videl, da so vse Zene in dekleta te
vasi coprnice, razun dveh ali treh. V mestu so jih na-
Steli ve¢ ko sedemdeset. Med hribovci pa, pravijo, da
jih je 8e veliko ve¢ kakor pri nas ob Krki in Te-
menici.

Iz hribov tudi Se niso pobegnili hudi¢i in stra-
hovi. Ti ljudje imajo tedaj vse nadloge na glavi, zato
ni ¢udo, da so tako plasljivi in divjaski. V Sempeterski
fari Zivi star moZ, ki pozna coprnic po imenu in po
obrazu ve¢ ko dvatiso¢. Nikar ne mislite, da je tako
tezko spoznati mrcino! Treba je dobro paziti, kadar
se govori s kakim ¢lovekom: Kdor je coprnik ali co-
prnica, ima nekaj posebnega na licih in nosu ter v
oceh, v hoji in besedi, da se ni mogoce prekaniti.
Veliko ljudi je Ze tudi videlo babo, ko je ravno padla
iz oblakov. MozZje, ki ne laZejo nikoli, so mi rekli, da
potrdijo to s prisego, Ce je treba. Ljudem je znano dosti
umetnij, s katerimi se najde prava coprnica, ali ni se treba
tako truditi. Jaz sem jih spoznala, kakor sem rekla, Cisto
sama brez zakletve in polnofne hoje v cerkev in na
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druga nevarna mesta. Mnogokrat se izdajajo coprnice
tudi same, v€asi iz masCevanja, v€asi pa menda tudi
iz pozabljivosti, posebno v takih krajih, kjer jih je
veliko.

Vidite, kakor se smejete vi nam, tako in z vecjo
pravico se smejemo me vam, da nelete verjeti v co-
prnice. Ta re¢ je tako jasna, o€itna in gotova kakor
to, da sedimo mi tu za mizo in se gledamo in pogo-
varjamo. Na to resnico bi prisegla pred smrtjo. 1z take
nevere bi utegnile priti velike nevarnosti. Coprnice nam
delajo kvar Ze zdaj, ko jih poznamo in se jih varu-
jemo in branimo. Za bozjo voljo! Kaj Se le se bo
godilo potem, ko bodo zaslepljeni ljudje trdili, da jih
ni? Ali ne bodo Sarile Se stokrat hujSe kakor dozdaj
po njivah in hlevih in povsod? Dobro, da mi starejsi
tega ne bomo doziveli. Izmed sto ljudi, ki so premaknili
Stirideseto leto, jih ne boste nasli vsaj v nasih krajih nikjer
gotovo ne deset, ki taje coprnice. Mladini se je zavr-
tilo v glavi. Takih modrijank, kakor je tale Jerica, se
nahaja Ze precej tod okoli Novega mesta. Ali ¢e gremo
Stet od hiSe do hiSe, bomo nasteli Se tudi med mla-
dino za dvajset nevernih sto vernih. V mestih in med
gospodo, vem, da je drugace: ti ljudje ne verujejo ne
v coprnice, ne v Boga, ne v hudia. Zapomnite si
dobro, da bo nevera v coprnice zaredila tudi po kmetih
prav tisto nevero za druge re¢i. Duhovi¢ina bi svojo
dolznost bolje izpolnjevala, ko bi se vojskovala zoper
coprnice, ne pa zoper dobro in potrebno vero, da so.

Med to pripovedko je prilomastil v hiSo zarob-
lienec Zak. Z veliko nevoljo je poslual Lenko. Ko
dovrsi ona govorjenje, zarohni: ,Ali smo storili kak
smrtni greh, da nas pokori$ s takimi oslarijami?“ Dobro-
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voljna gospodinja se mu smeje in ga tolazi. Zak za-
bavlja Se dobro Cetrt ure; Ze sem mislil, da sedi poleg
mene Clovek, ki je sicer sirov v ponasanju in besedah,
drugace pa bistroumen in prost babjih vraZz. Tudi jaz
se zafnem z njim pomenkovati. Zak neha s¢asoma
pobijati tuja mnenja in za¢ne razkladati svoje.

»Jaz sem hodil veliko po svetu, sem poslusal ljudi
ve¢, ko je bilo treba in sem tudi sam kaj premisljeval.
Nasel sem, da so na krivem potu oboji, kmetje in go-
spodje. Kmetje verjamejo v coprnisko mast in kleske
shode. Ko bi res bila taka mast, bi se bogme vsak
general zapisal rad hudi¢u, da bi namazal z njo vo-
jake in jih peljal po zraku v trdnjave in poglavitno
mesto sovraznikovo. Gospoda bi si ne bila nikoli iz-
mislila Zeleznic; ker se ne boji hudica in pekla, bi se
mazala s tako mastjo in popotovala bi po zraku Se
hitreje kakor po dragih Zeleznih cestah. Pod Klekom
sem bil sam in sem slial, kako so se tam vsi razumni
ljudje smejali babjim shodom; vsi so dejali v en glas,
da je Klek taka gora kakor vsaka druga, mesto hudica
in coprnic lazijo po vrhu mravlje, polZi in kuSarji. Bog
ne deli svoje oblasti z nikomer, najmanj pa s hudiem
in njegovo sodrgo.

Se bolj neumni pa se mi zde gospodje, ki so
zaverovani v svoje bukve in svojo ucenost. Pravijo,
da nam zemlja zato ne rodi, ker je ne znamo obde-
lovati. V Brilinu bodo naredili Solo, da bodo uéili v
njej nas kmete kmetovati, Ce$ potem bomo pridelali
desetkrat toliko kakor dozdaj, in jim bomo lahko tudi
Se desetkrat ve¢ davkov plaevali. Modrost njihovih
bukev pa nam je Ze zdavnaj znana. Pravijo, da nas
bodo izurili napravljati dober gnoj, kakor da ne bi
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vedel pri nas vsak otrok tega, da na pognojeni njivi
Zito bolje raste kakor ma pusti in da je masten gnoj
bolj izdaten kakor kaka suha Sara. Gospodo bi jaz
prosil samo za eno dobroto — namre¢ za to, da nam
izgine z naSe zemlje kakor kafra, da ne ostane noben
sled za njo. Potem Sele bi si kmet oddahnil in bi hodil
gotovo rad v cerkev, molit za njeno neusmiljeno duso.
Jaz pravim tako, da gospodar polja in pridelkov
niso ne kmecke coprnice, ne gosposke umetnosti, ampak
mesec, ali, kakor se bere v slovenskih bukvah, luna.
Gospoda ugiblje, da mesec ne more imeti velike moci
do zemlje, ker je predale¢; tudi so iztuhtala, da je
velik kakor kako cesarstvo, ali nam se vidi zato tako
majhen, ker je oddaljen od zemlje veliko tiso¢ milj.
Take cenCe nam trdijo in piSejo Nemci in Slovenci.
Jaz sem videl veliko deZel in sem prisel tudi pod
visoko goro na Stajerskem, kateri pravijo Kogelj. Prav-
zaprav je beseda daljSa, pa sem polovico pozabil. Ali
to ni¢ ne 3kodi. Stoje¢ pod Kogeljnom sem gledal,
kako izhaja mesec. Sla mu je bogme trda. Veckrat se
je pomolil ¢ez goro, ali je odskocil zopet nazaj, kakor
da se zadeva ob vrh in res se je zadeval. Hrib je bil
zanj na tem kraju previsok, pa se je odmaknil neko-
liko niZe in zdaj je brez truda zdrknil na obnebje.
Tudi sem videl ob tej priliki oblak ne samo pod luno,
ampak tudi nad luno. Ta pogled mi je dokazal, da
ucenjaki laZzejo. Kogelj je res zelo visoka gora, more-
biti dvakrat ali trikrat viSja od Gorjanca, pa naj bo
tudi desetkrat. Ve¢ ko en dan pota bi gotovo ne
potreboval do vrha. Kje je tistih tiso¢ milj, ¢e pridem
lahko do meseca Ze v enem dnevu. Tudi to, da je
Sla luna pod oblakom, je dobro znamenje, da ne plava

162



tako visoko, kakor sanjarijo Skrici. Zdaj mi ni tezko,
presoditi ji velikost in re¢i, da ne more biti manj3a od
kake gras¢ine. Kje je tisti prostor za celo cesarstvo?

Najbolj imenitno pa je to, da sem se preprical
o bliZavi lune, ker mi ne more zdaj nih¢e veC utajiti
nje moc¢i do nase zemlje. Solnce in luna sta kakor moz
in zena. Brez moZa ni zaroda, brez Zene ne roda. Ziv-
ljenje delata solnce in mesec, solnce daje gorkoto,
svetlobo in cvetje, luna pa kalico, rast in sad. Kakor
umrje Clovek brez glave ali brez srca precej, tako bi
poginil tudi nas svet, ko bi nam Bog odtegnil katerokoli
teh svojih dveh svetilnic. Brez solnca bi vse zmrznilo,
brez lune bi vse zgorelo. Ce bi prasal kdo mene, ka-
teri nam daje ve¢ koristi, bi skoraj rekel, da mesec.
Veste, zakaj? Zato, ker dela mesec vreme. Kadar je
suda, se tolaZimo, da bo pomogel mlaj, kadar deZuje
Stirinajst dni zaporedoma, poprasujemo vselej, kje je
pratika, kaj obeta mesec? Luna ima pa v sebi Se druge
moci, po katerih se ravna rast zeli in Zita ravno tako
ali pa 3¢ bolj kakor po vremenu. Ce usejem Zito o
mlaju, bo rodilo vse drugace, kakor ¢e ga denem v
zemljo o 8¢ipu; kadar mesec raste, ima drugacno oblast,
kakor kadar se stiska in nazaj gre. Vsak dan meseca
ima svoj blagoslov in svojo Skodo. Nasi pametni pred-
niki so dobro zapazili ta razlocek, pa so sejali neka-
tere re¢i ob mladem, nekatere ob starem mesecu, tudi
v drugih opravilih so se dali voditi mesecu. Se dan-
danadnji se ne bo lotil pri nas noben razumen c¢lovek
kakega ve¢jega dela, da ne bi pomislil, ali mu je luna
ugodna ali ne.

Ali na8i predniki so greSili v dveh receh. Naj-
prej jim ni bilo na misli, da ima mesec po luni samo
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osemindvajset dni, po solncu pa trideset in enointrideset.
Lunine menje se ne morejo goditi dve leti zaporedoma
in tudi ve¢ let ne ravno tiste dni. Mlaj je vcasi Ze
od konca meseca, vCasi v sredi, v¢asi bolj proti koncu,
kakor kane. To pa nareja velik razloCek za rastline,
mlaj 1. dan meseca bi jim morda hasnil, 15. dan pa
skodi. NaSi oCetje tudi niso pazili natanko. Govorili
so, da je mlaj ali S¢ip, pa je Ze veC dni mesec ali
rastel ali pa pojemal. Ti mozZje niso znali pisati, zato
jim ni zameriti, da si niso zapominjali vsak dan me-
seca posebej, kako mo¢ ima do =zeli in c¢loveSkih
opravkov. To pa se mora na vsak naCin storiti, dru-
gaCe kmet ne pride nikoli do prave vednosti, kdaj
mu je delati kako re¢, da ga srea ne prevari. Mi
kmetje si moramo napraviti bukve in zapisovati vsako
leto, kako n. pr. je rodil lan, ¢e smo ga posejali ob
mlaju, kako ¢e 1., 2., 3. dan po mlaju, kako ce na
zaletku meseca, kako Ge desetega ali dvajsetega. Cez
kakih dvajset ali trideset let se nam bo odkrila vsa
resnica. Ce bodo na$i otroci sejali lan, recimo, dvaj-
seti dan v mesecu, bodo natanko vedeli, da jim bo
plenjal dobro, ¢e pet dni pozneje, pa da ni priako-
vati nobenega blagoslova.

Mlaja se boje nasi kmetovalci vse preve¢; pra-
vijo, da nosi skoraj vselej nesreo. To pa ni res. Sta-
jerci vedo iz izkusnje, da je prav takrat najbolje re-
zati trsje in grozdje brati. Mi se ne drZimo natancno
tega pravila, zato so pa naSa vina tudi slabejSa od
stajerskih. Kadar bomo bolje poznali vso oblast, ka-
tero ima luna razne dni vsakega meseca, bomo gospo-
darili lahko in z veCjo koristjo kakor zdaj, brez brs-
linske Sole in brez gosposke ufenosti. Te znanosti, ka-
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tero hvalim in priporo¢am jaz, se bodo na$i kmetje
prijeli prav radi in brez velikega truda, ker verjamejo
v luno Ze zdaj trdno in sploh vedd za ve¢ njenih
moci in se ravnajo po nji v vseh kmeckih delih. Po-
glavitna potreba je, da ne posludamo teh prekletih
Skricev (obrniv§i se proti meni). Brez zamere, gospod!
Vi ne verujete v mojo modrost, jaz pa ne v vaso in
tako sva bot, kakor pravijo Gorenjci. Lenka, koliko
je raCuna? — Tu je denar. Z Bogom, ali pa tudi: Z
vragom, komur ni vSe¢ na$ kranjski, kmecki Bog!
Cudni astronom odide; Lenka in Meta potrjate
veliko oblast lune, ali branita tudi svoje, v Zakovih
ustih nemilo raztrgane coprnice; Jerica se jima smeje;
jaz pa pretresam za se razne vzroke goste teme, ki
zakriva Se zmirom naSemu ubogemu narodu pot do
uspeSnejSega napredovanja. Praznoverje je najstraSnejsi
bi¢, ki tepe in mori ¢lovestvu telo, duso in srce. To-
laZi me misel na mladino, pogled na bistroglavo de-
vico. Solnce Cistega spoznanja ne sije Se nikjer, ali
semtertje se je jelo svitati. ,Puca zora, bit ¢e dana.‘

165



Zupnik.

Najljubéi kraj Zabjeka mi je bila tiha dolinica, Cetrt
ure od PreCine. Zemljo pokriva mehek, zelen mah
in senco daje pet kosatih gabrov. Semkaj sem se hodil
hladit in prebirat knjige. Zoper nevihte in deZ sem si
spletel in zvezal iz suhih in Zivih vej prijeten Sator
in ga pokril s kosom stare rogoze, s smrekovimi skor-
jami in z mahom tako ¢vrsto, da ni mogla prilezti v
to skrivaliS¢e ne najdrobnejSa kapljica. Enkrat, ko sem
bil tukaj, za¢ne grmeti, poleg navade pustim gabrovo
senco in grem v Sator. Mesto mene pridejo tja, grede
iz cerkve, tri stare Zenice. Domu se jim ni mudilo
kljub bliskanju. Vse tri sedejo pod drevje. Njihov
nevazni pogovor sem lahko slidal in si ga tudi zapisal.

Prva Zena: Tukaj lahko ostanemo. V gaber ne
tre3¢i nikoli. Ko sta popotovala Marija in sv. JoZef z
Jezusom v Egipet, so si odpotili pod gabrom. In
Jezus je drevo blagoslovil, da bo treskalo v vsa druga
drevesa, samo v gaber ne.

Druga Zena: Tudi lipa je sveto drevo. Dela
hlad cerkvi in romarjem, in cebelice nabirajo na nji
vosek za cerkvene sveCe. V lipo ni nikoli trescilo.

166



Enkrat pa ni bilo ognja, da bi mogli prizgati v altarju
svece. Ze so mislili romarji, da bodo morali iti domu
brez sv. mase. Lipa prosi Boga za ogenj. Bog poslje
strelo in strela uZge lipo in zdaj so uZgali svefe in
opravili sv. maso. Zato treska rado v lipe, ali se nobena
Se ni posusila od tega. Njej ne Skodi ni¢. Vselej ji nara-
stejo nove in Se mocnejSe veje, v¢asi poZene okoli stare
lipe po sedem in Se ve¢ mladih. Bog varuje svojo lipo.

Tretja Zena: Nekdaj ni treskalo tudi ne v bukev.
Ali bukev se je pregresila. Prisla je pod njo deseta
héi in jo prosila za pocitek. Bukev pa je dejala: Po-
beri se od mene, desetnica! In Bog je preklel bukev
in dal streli oblast, da treska vanjo in jo podira.

Prva Zena: Se drevje ni brez greha, kako neki
bi bil clovek, ki je iz mesa in krvi? Gospod faj-
moster so nam povedali danes kaj lepo, da ni brez
madeZa nobenega c¢loveka, zato moramo imeti potrp-
ljenje eden z drugim.

Druga Zena: Ve§, na koga sem mislila ob teh be-
sedah? Bog mi odpusti greh! Clovek je Ze tako slab, da
bo naSel v ljudskem ocesu precej pezdir, svojega bruna
pa ne vidi. Ves, jaz sem mislila na gospoda fajmoStra.
V eni re¢i res niso imeli prav. Gospoda si je izmi-
slila to neumnost, da je lo¢ila Solo od cerkve. V Soli
nimajo duhovni zdaj nobene oblasti ve¢. Na$ gospod
pa so zdaj hudi na Solo in na uenika. Pravijo, da Sola
odslej ne bo rodila ni¢ prida sadu, da se bo izpodko-
pavala v nji naSa vera. Ucenik pa pravi: Jaz nisem
zakrivil tega loCenja, ali jaz ostanem kristjan in bom
uCil otroke tudi zanaprej po postavah matere katoliske
cerkve. Meni je Zal reveZa. Ljudje vedo, da se fajmoster
ne brigajo ve¢ za Solo, pa ne posiljajo otrok vec
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tako pridno v Solo, in tudi ne dajo ve¢ radi uce-
niku, kar mu gre od vsake hiSe. MoZ je res dober
in bogosluzen ¢lovek, moli doma sam naprej angelsko
CeScenje in ima veliko rodovino in skrbi z njo cez
glavo. Fanta je dal v mestne Sole. To mu naklada
strasne stroske. Tudi héere so zelo ucene, in kako
lepo nam pojo v cerkvi! Clovek misli, da sli§i peti
nebeske angele. Pri drugih pevkah se mi za¢ne kmalu
dremati. Kadar pa pojo ucenikova dekleta, ne bi za-
spala, ¢e bi jih posluSala ves dan. Mislim, da se faj-
mostru premalo smilijo ucenikovi ljudje.

Prva Zena: Spomnila si me zdaj tiste vojske,
ki jo je imel na$ cesar z Lahi. Lahi so hoteli planiti
Cez kranjsko deZelo. Gospoda je cesarja izdala, dru-
gate ne bi bil nikoli izgubil Benetek. Nasi vojscaki
so taki, da si ne boje celega sveta. Ko je priSel Lah
do nase meje, se je izmislila gospoda, da se mora
vzdigniti nanj vsa kranjska deZela. Gospoda je ho-
tela ostati doma, samo kmetje naj bi se vojskovali.
Nasi kmetje pa so dejali: ,Cemu pa dajemo vojake?
Brez nas bi se lahko opravilo, ko bi gospoda imela
kaj postenja.“ Nekateri so rekli: ,Mi ne gremo nikakor
ne.“ Drugi so rekli: ,Mi gremo, ali gospoda mora
iti naprej. In 3e drugi so rekli: ,Ce se Ze moramo
vojskovati, se bomo zoper gospodo. Zdaj je prisel tisti
prerokovani Cas, da bomo naredili in poravnali z go-
spodo ra¢un.“ Bila je taka zmeSnjava kakor med zi-
darji babilonskega turna. Takrat so potegnili na$ faj-
mojSter z gospodo in so udili in opominjali naSe
kmete, da naj gredo na Lahe. To, vidite, gotovo ni
bilo prav. Hvala Bogu, da je tisti hrup potihnil. Dobri
prijatelji so sporocili cesarju, kaj dela naSa kranjska
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gospoda, In cesar ji je odpisal, naj pusti kmeta na
miru in jo je hudo ozmerjal in oStel.

Tretja Zena: Zdaj si me spomnila neke druge
re¢i, ki se je pa pripetila Ze dolgo pred to lasko vojsko,
pa ne vem, koliko se je pisalo. Takrat si je izmislila
gospoda tudi lepega vraga. Raztrobila je po deZeli, da
je cesar obuboZal in da naj mu posodimo kaj denarja
mi kmetje. Ljudje so se od konca smejali; tako ne-
umen ni bil nobeden, da bi verjel, da prosi cesar na
posodo revnega kmeta. Naenkrat za¢ne gospoda Strkati
po vaseh in oznanjevati: ,Alo, odprite mosnje. Grun-
tarji daste lahko sto, tudi dvesto goldinarjev; kdor se
bo branil, bodo prisli Zandarji ponj.“ In tako se je vse
tudi zgodilo. Nekateri so se zbali gospode in so pod-
pisali, kolikor se jim je nalozilo; drugi so vpili, da ne
dado ni¢, pa so prihrumeli Zandarji in jih tako dolgo
pestili in gonili, da so se morali udati. Takrat si je
lakotna gospoda napolnila svoje prostorne malhe, ce-
sarju pa je rekla, da smo mu denar sami ponudili.
Cesar je rekel, da ne potrebuje od kmeta ne krajcarja
in tako si je gospoda razdelila ves denar med sabo.
Midva z rajnim moZem sva morala posoditi sto gol-
dinarjev, nazaj sva pa dobila le dvainosemdeset gol-
dinarjev. Tudi tistikrat so se na$ fajmoSter zdruZili z
gospodo. Govorili so ljudem, da jim to posojilo ne bo
v nobeno Skodo. Marsikateri jim je verjel in podpisal,
kar bi ne bil storil brez njih. To ni bilo prav. Kmetu
se veliko pozna, ¢e izgubi naenkrat osemnajst goldi-
narjev. S tem denarjem se lahko pla¢a pol davka.

Prva Zena: To je res. Midva z Janezom sva
izgubila ve¢ kakor trideset goldinarjev. Radovoljen
davek je tak, kakor smo ga nabirali te dni za papeZa.
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Kdor je kaj dal, je bilo prav, kdor ni¢, pa tudi
prav. Jaz sem dala tri grose, mojih sosed pa nobena nic.
Rekle so: ,PapeZ ima gotovo ve¢ ko mi, pa so ostale
zato vseeno dobre kristjane kakor jaz, morebiti Se boljse.
Zandarji niso lovili nikogar, ¢e ni dal nig.«

Druga Zena: Mi tukaj obrekujemo fajmostra.
Veste, to se mi ne zdi prav. Saj niso rekli, da so oni
brez madeZa. Kar je kdo gresil, bi morale prikrivati,
ne pa ocitati. Dostikrat pa ¢lovek tudi graja, ko nima
za kaj. Morebiti pomnite Se tistega ucenika, ki je znal
tako lepo peti in orglati. Dekleta so zacela kar v cerkvi
drsati z nogami in poskakovati, kakor da so kje na
plesiscu. Fajmoster so se hudo jezili zaradi tega. Ucenik
je moral iti pro¢ od nas. Ali ne veste, kako smo se
vsi poganjali zanj, kako smo se togotili na fajmostra?
In fajmoster so delali prav. Cerkev ni za ples. Zdaj
to spoznam, takrat pa sem vpila na njih, neumnica,
kakor vsi drugi.

Tretja Zena: S tem, kar sem rekla, Bog varuj,
da bi bila hotela razzaliti fajmoStra. Gospod so modri
in dobri, da Se nismo imeli tacega. Njihova masa in
pridiga ni ne predolga, ne prekratka, ampak ravno prav
za kmecke ljudi.

Druga Zena: Njihovih pridig se ne morem na-
sliSati. Vse jim gre tako lepo po vrsti, da se ne ustav-
ljajo nikoli, ne motijo nikoli, ne popravijajo nikoli;
ena beseda se veie z drugo, da se ne more lepse.
Kmeta poznajo, kakor da bi sami kmetovali. Nauke
jemljo vse iz domacega, kmeckega Zivljenja. Ne go-
vore uceno, ni treba premisljevati, kaj nam hocejo po-
vedati, vse je tako prosto, lahko, razumno. Clovek se
mora izveli¢ati, ako posluSa fajmostra.
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Prva Zena: Tudi v spovednici napeljujejo tako
lepo, da mora dobiti greSnik voljo za poboljSanje.
Prasajo za vse okolnosti, tolaZijo, svare, ule in vse z
lepo; ne zmerjajo nikoli. Spoved pri njih mi je dosti-
krat pregnala prevelike skrbi, mi olajSala srce in mi
pokazala pravi pot, kako mi je ravnati z moZem, da
ostane v hisi ljubi mir, in pa z otroci, da ne trpe Skode
ne od prevelike ljubezni, ne od prehude strogosti.
Gospod so res bogosluZen in previden moZ, prav slu-
Zabnik boZzji.

Tretja Zena: O, so, so. Zato pa se je tudi v
nasi fari toliko predrugacilo na bolje. Ponocevanje Se
ni izginilo, ali ga je veliko manj ko prej. V cerkvi so
ljudje drzali v rokah paterno$tre, molili pa niso dosti.
Zdaj imajo vsi bukvice in sama vidim, da ber6 vsi iz
njih. Tudi moliti se uce ve¢, tudi nekaj novih, prelepih
molitev. Na izprasevanje hodijo skoraj vsi, prej je
prisel, ¢e je hotel, ¢e ne, pa ne.

Druga Zena: Dobro se spominjam, kak3ne sit-
nosti sta imela fara in kapelan z njihovim prednikom,
ne vem Ze ve¢, kako so mu dejali. Prisli so nanj po-
noci tolovaji, kapelan so usli in sklicali cerkovnika in
druge ljudi in tolovaji so morali pobegniti. FajmoSter
so zdaj hoteli, da jih farmani straZijo vsako no¢. Od
zaCetka niso godrnjali, nazadnje pa so se vedne straze
naveli¢ali in so rekli: ,Naj gre gospod drugam, morda
si bomo vendar dobili tacega, ki si bo upal Ziveti med
nami brez ¢uvarjev.“ Pa smo ga res tudi dobili. In
kako grdo je delal tisti fajmoSter s kapelanom! Jesti
mu je dajal samo opoldne, zjutraj in zvefer pa nic.
Nam so se reveZ smilili, pa smo jim nosile jedi. Nas
je bilo sram, da bi gospod pri nas stradali. Fajmoster
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pa nas je gonil pro¢ in krical, da smo kapelanove
lajdre. Nak, tega ne bom nikoli pozabila in odpustila,
¢e bom na smrtni posteljij, prej pa Ze ne. Bog nam je
pri¢a, da smo hotele gospoda varovati lakote, druzega
pa ni¢. Ali Bog je pravicen. Kaplanu se je pozneje
godilo dobro. Fajmoster pa se je jezil nase in na ves
svet; za nobenega ni maral in nobeden zanj. Ko je
umrl in so ga zakopali, ni hotela zemlja njegovega
trupla; vrgla ga je prvo noc iz groba. S tem je Bog ocitno
pokazal, da fajmoSter nima pravice, preganjati in trpin-
¢iti svojega kaplana. FajmosSter, ki jih imamo zdaj, so
tudi v tej re¢i moZ po volji bozji. Nikoli se ni slisalo,
da bi imeli s kapelani kak prepir in ravs. Zmirom se
lepo prijazno z njimi sprehajajo in pomenkujejo.

Tretja Zena: Ce pride zdaj v nado cerkev kak
tujec, se nam ni treba sramovati in bati, kaj bo rekel,
da je tako ¢rna in grda. Ta fajmoster pazijo na red in
snago. Cerkev se mete, pomiva in beli. Kako lep je
zdaj veliki altar in sv. Elija! Kar se je dalo popraviti,
se je popravilo; kar je bilo raztrgano, gnilo in staro,
se je zavrglo in naredilo novo. Farmani gledajo svojo
cerkev lahko z veseljem in se tudi pred drugimi z njo
pobahajo.

Prva Zena: Tudi cerkveno streho so dali nare-
diti novo. Dobro vem, kako smo se veselili. Prej je
deZ naletaval skoraj tri tedne. Mi pa smo tako krvavo
potrebovali lepega vremena. Ze smo se bali slabe letine.
Naenkrat za¢no fajmoster delati streho. Vsi smo rekli:
»Hvala Bogu in njim, zdaj vemo, da se bo vreme usta-
novilo.“ Taki gospodje se ne motijo v tej reci; dobro
jim je znano, kdaj in kako dolgo bo lepo ali pa grdo.
Kdor ume spremeniti kruh v Boga, bo pogodil Se
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laglje kakor drugo re¢; €e je treba, naredi tudi soln¢no
vreme.

Druga Zena: Pa tudi res ni deZevalo dosti,
dokler so krili cerkev. Na$ fajmo$ter morajo biti straSno
ucen moZ. Odkar so pri nas, nam ni toca delala dosti,
in skoraj ni¢ kvara. Ce je padlo semtertja kako zrnje,
se je kmalu pozabilo. Tako sreéni so tudi Skocijanci.
Sedanji fajmosSter jih zna dobro varovati toce. Kako
nadlogo pa trpe druge fare in le po neokretnosti svojih
duhovnov! Kaj je treba Sempeterskemu Zaliti naSega
gospoda, ko ve, da je slabsi od njih in manj ulen?
Bilo je slisati, da jim je odjedel precej dohodka. Na$
fajmoSter so krivico nekaj ¢asa gledali, ker pa ni bilo
miru, se razjeze in nasujejo toce na trzko goro, Grcevje
in bliznje njive, da je bilo grdo videti. Ker Sempeterski
ni nehal nagajati, so ga pozneje Se veckrat nekoliko
nazgali. Ta kazen pa ni izmodrila SmarjeSkega faj-
mostra. Tudi on se je dvignil zoper naSega. Nas
pa navale oblakov nad S$marjeSko faro in sv. Elija
dan udari taka to¢a na $marjeSke njive in zasade, da
je zmela in zdrobila vse. Take hude vojske imata med
sabo tudi stopiski in brusniSki fajmoSter tam v pod-
gorju. Ne vem, kaj se ujeda brusniSki; tudi on bi
Ze lahko vedel, da ni kos sovraZniku. Ni dolgo, kar
so pravili Podgorci, da sta Sinila oba v oblake in sta
se stradno zaganjala eden v druzega, dokler ni brusniski
telebnil na zemljo.

Tretja Zena: Nam je res dobro pri naem se-
danjem fajmoStru. Jaz pravim Se enkrat, da takega Se
nismo imeli in ga ne bomo.

Prva Zena: To trdim tudi jaz, kakor tudi ne
bomo dobili nikoli ve¢ takega kaplana, kakrSen so bili
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tisti Gorenjec s tako ¢udnim imenom. Bili bi se mo-
rali pisati: gospod Prav, pa so jim rekli: gospod Na-
robe. Mi farmani pa jim nismo dejali drugace kakor
,gospod Martin® — Ce se ne motim. Me matere smo
take, da imamo rade samo tistega, ki ima rad otroke.
Gospod Martin pa so jim stregli tako, da jim ne more
lepSe nobena pestunja. Kupovali so jim Zemlje, roZice,
podobe, bukvice, sadje in Bog ve, kaj Se. Koliko
laénih revckov so nasitili s svojim kruhom! Kako lju-
beznivo so se menili z otroci, jih popraSevali to in to in
poslusali z voljo vse njihove neumnosti. U¢ili so jih
povsod: V 3oli, v cerkvi, doma, na cesti. Niso se mogli
lo¢iti ne oni od otrok, ne otroci od njih. Po cele ure
so se izprehajali in Salili z njimi, ali jim pa razkladali
v€asi kaj svetega, vCasi pa tudi kaj veselega, kako
basen, kako povest. Popisovali so jim kade, tice, ribe
in vsako Zival domacih in tujih krajev. Tudi zapeli
so jim vcasi, ker so bili gospod Martin kaj dobro-
voljen moZ. Noben ¢lovek jih ni videl Zalostnih in tudi
nikoli ne jeznih. Cemu pa bi se bili zalostili in srdili?
Vest so imeli dobro in mirno in vsi ljudje so jih tako
ljubili, da bi jih bili nosili radi na rokah, ¢e bi se bili
dali. Pa vsa ta dobrota jim je bila prav prirojena; ni¢
se niso silili; mislim, da 3e sami niso vedeli, kako
so dobri. Ni mogoce dopovedati ¢loveku, ki ni Zivel
pri nas, koliko so trpeli in potrpeli z naSimi ofroci.
Kdo drugi bi se bil vnel in zafel po njih udrihati,
gospod Martin pa so rekli enmemu dve lepi besedi,
druzega so gladili po laseh, tretjega malo pobozali,
Cetrtemu potisnili v Zep rumeno jabolko, petemu ob-
ljubili Struce, ¢e bo danes priden in tako je $lo to
naprej. Nazadnje so prijeli enega z desno, druzega z
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levo roko, pa sodejali: , Otroci, do mosta vas bom spremil,
potem pa vi le hitro domu, da ne bodo mati hudi.“
Oh, kako dobro so si otroci zapomnili vsako besedo iz
njihovih ust; vse nauke in molitve so takrat znali
osemletni fanticki bolje na pamet, kakor jih znajo zdaj
oZenjeni dedci. Otrok ni bilo treba priganjati: ,Poj-
dite v Solo, napravite se za cerkev. Sami so se priga-
njali in Se kako! Po cesti se jim je zdelo predaleg,
pa so si poiskali bliZnjic ¢ez blato, jame, grice, njive
in travnike. Mesto ene ure so potrebovali do Precine
komaj pol. Eni so tekli tako, da dobe prej Zemljo ali
kak drug dar, vedjidel so pa hiteli zaradi gospoda. Se-
veda, vsak dan ni mogel vsak kaj ujeti; bila jih je
prevelika druZina. Nekateremu ni padlo morebiti cel
mesec ni¢, ali tekel je vsak dan z enako naglico v
Solo in cerkev. Gospod Martin so odvzeli tako rekoc
starSem ves kriZz in ga naloZili nase; nam ni ostajalo
druzega, kakor da otroke hvalimo in jih opominjamo,
da naj bodo taki tudi zanaprej. Tako so nas bogali,
da je bilo dosti, ¢e je Clovek mignil. Tudi sami so
se ponujali: ,Mati, ali prinesem vode? — Kaj ne, da
bi bilo treba v hlevu malo nastlati? — Nate klopco pod
noge, da boste laglje sedeli!* — Vse to so jih tako
naucili gospod Martin in tudi, da so se vsako jutro
umivali, ¢esali, si snaZili cevlje, kadar niso Sli bosi in
Se veliko drugih lepih redi. Zato pa ga bodo Castili
in hvalili Se otroci naSih otrok. — Veckrat sli§im mla-
dino, kako veselo se spominja tega gospoda. Fantje
se Ze dolgo napravljajo, da jih pojdejo enkrat obiskat
in jim izkazat svojo spostljivost in hvaleZnost. Rajni
proét so pridigali: ,Ce hotete vedeti, ali je kak ¢lovek
dober, glejte, ¢e ga imajo otroci radi. Ce ga imajo,
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mu lahko vse zaupate.* Ce sodimo g. Martina po teh
besedah, ga moramo 3teti med najboljSe ljudi na svetu,
ker skoraj ni mogocCe, da bi otroci koga druzega bolj
ljubili. Vec&krat, veste, mi je tako hodilo na misel in
sem dejala: ,Skoda, da so §li ta gospod v duhovne;
ko bi bili oZenjeni, bi imela pri njih Zena nebesa Ze
na tem svetu.*

Druga Zena: Ho! ho!

Tretja Zena: Fej te bodi! Ima$ 3estdeset let,
pa govoris take ¢ence. Dobro, da smo same. Za bozjo
voljo, kaj bi si mislil, ¢e bi nas kdo slisal!

#

Ta prosti pomenek priob¢ujem zato, ker nam kaze
nacin, kako sodi o duhovi¢ini nas slovenski narod. Nasi
sovrazniki govore, da ni druzega, ko ¢reda brezumnih
ovac, ki poslusa slepo svoje duhovnike. Res je, da jih
posluga, ali kdaj? Zene so dostojno pohvalile duhov-
ske cednosti svojega Zupnika, ali niso zamolcale, da
se v nekaterih, necerkvenih reteh z njegovim mne-
njem ne ujema njihovo. Tako ravnajo Slovenci sploh.
Posvetne razmere presojajo samostalno, pritrjajo du-
hovnu, ¢e mislijo, da ima prav, ali se lo¢ijo od njega,
Ce ne dela poleg njihovega prepri¢anja. V vseh verskih
vpradanjih pa ostajajo zvesti sinovi svoje matere ka-
toliSke cerkve; nad njo ne poznajo nobene vi§je avto-
ritete. Odtod izhaja njihovo visoko spoStovanje do
masnikov, posebno tistih, ki pravila ciste nravnosti ne
uce, ampak jih tudi sami izpolnujejo.

Ali narod, ki tako misli in ravna, ni vreden vsake
hvale in slave? Jaz menim, da imam o veri dosti svo-
bodne misli, ali gnusi se mi sedanje laganje na staro-
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Castni zavod rimokatoliSke cerkve in njene znacajne
sluZabnike. In ta grdobija se godi celo v ime — svo-
bode. Kdo bi bil verjel leta 1848., da se bo divna
ideja tistih zlatih dni izpremenila ez dvajset let v tako
ostudno spako! Zadnji ¢as pa je, da se izkorenini do
zadnje Zilice poganska ded3¢ina: abotna vraza, da
znajo duhovni delati tofo in coprati. Sku$nja uéi, da
ta dolenjska vera ugleda cerkve ne povisuje, da ga
marve¢ unicuje.

V neki duhovniji je pobila tofa. Baba je nabere
cel mernik, jo nese k Zupniku in mu jo vrZe pred
noge: ,Na, far! tu ima$ bero od pSenice, katero si
nam posejal pred eno uro; — veséli se lakote, od ka-
tere bomo pogibali mi in nasi otroci!“

Vili moz je izgubil pri ljudeh veljavo in je moral
prositi za premescenje.
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Tercijalke.

7 Tercijal“, Jtercijalka“, pomeni najprej ¢loveka, ki

hrepeni po vi§ji krS¢anski poboZnosti. Mene ni
volja, zaniCevati in zasramovati to lepo ¢ednost. Imel
sem jako bogosluZno mater, zato razumem in poznam
iz izkudnje njen blagodatni vpliv in blagoslov v rodo-
vinskem Zivljenju. Jaz pa bom rabil to besedo v nekem
drugem, med Slovenci sploh razSirjenem pomenu, po ka-
terem je ,tercijalka“ ravno to, kar hudobna hinavka.

Tercijalsko krdelo je strasno veliko v nasi Slo-
veniji. Deli se na ve¢ vrst. Dolenjske tercijalke niso
kos svojim gorenjskim in ljubljanskim sestram; prevec
jih poteZe nazaj zapeljiva mo¢ sladkega in nesladkega
vina. Pa tudi dolenjske se razlikujejo med seboj. Nekatere
hos s teZavo locil od drugih Zensk, nekatere pa dose-
gajo skoraj Sempeterske svetnice ljubljanskega mesta.
Povedal bom ob kratkem, kak3ne so dolenjske tercijalke
srednje in vi§je mere, kakrSnih se nahaja najvec v
mestu in na deZeli. V cerkvenih reCeh se ponaSajo
takole.

Tercijalka gre prva v cerkev, zadnja iz cerkve. Ce
je prva maSa ob pol petih, jo bo3 naSel v cerkvi vcasi
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ze ob Stirih. NajsvetejSe dohajajo, preden Se cerkovnik
odpre vrata. Ob nedeljah poslu$a maSo — v¢asi tudi
po dve ali tri — zjutraj in ob desetih in popoldne tudi
kricanski nauk. Brez maSe ji ne mine noben sopraznik
in Ce je kolickaj mogoce, tudi ne delavnik. Rada moli
krizev pot, pogostoma hodi na pokopalis¢e, ne zane-
marja nobene Smarnice, nobene procesije in druge po-
bozne vaje. Brez nje se ne vrSi nobena jezuitska mi-
sija. Vsaj enkrat v letu se napoti na Zaplate pri Ca-
tezu ali na kako drugo boZjo pot. Ona je na vsakem
cerkvenem shodu, ¢e ni predale, v vsakem ponocnem
vrtcu, v vsaki poboZni druzbi. Za vratom nosi Skapulir,
zapisana je v razne bratovi¢ine, moli vsak dan razun
cerkvenih in sploh navadnih molitev premnoge oce-
nase in CeSCene marije po dvajset, trideset in tudi po
sedemdeset in veC. Dostikrat sprejema svete zakramente,
nekatera vsak mesec, najsvetejSe tudi vsak teden.

Rada zahaja k duhovnom tudi na dom, prosit jih
za kake bukve, za dober svet in nauk, ¢e jo napadajo
kake nevarne dvombe in skusSnjave. Zadovoljna ni z
enimi molitvenimi bukvicami, tudi ne z ,dusno paso“
in ,TomaZem Kemptanom*, zahteva $e razne druge,
novejSe, po njenem muenju lepSe in bolj temeljite
knjige. NajrajSa prebira take, v katerih se veliko go-
vori o peklu, boZji sodbi in ¢udezih. Ona z eno be-
sedo ne puifa v nemar nobenega pripomocka, ki ga
daje rimokatoliSka cerkev svojim vernikom v izveli-
canje.

Ce ¢lovek vse to vidi, si mora misliti, da je ta
Zenska zares poboZna in Bogu prijetna in da se pokazuje
brez dvombe prekrasen sad bogosluZnosti tudi v njenem
dejanskem Zivljenju. Toda ¢e opazujemo malo bolj na-

179 12+



tanko Ze to bogosluZnost, se nam bo marsikaj zdelo
nekako ¢udno, smedno in sumljivo.

Cemu se krizajo po dvakrat, trikrat in ne po
enkrat kakor drugi kristjani? Cemu se polivajo tako
pogostoma z blagoslovljeno vodo in trkajo na prsi
brez konca in kraja in oblizujejo tla in podobe na
stenah in v bukvicah in lazijo naprej s pobeseno glavo,
kakor nekdanji farizeji? — Kdor ho¢e zares moliti,
iS¢e najrajSi samote, tiSine. Tercijalke pa i$fejo prav
narobe javnosti, Suma, mnogobrojne skups¢ine. — Zakaj
sede tam in se postavljajo vedno tako, da jih morajo
videti ljudje, da morajo opaziti njihovo pobozZnost du-
hovniki?

Doma moli tercijalka le takrat, kadar ima poleg
sebe kako tovariSico ali kadar se nadeja, da bo ¢lovek,
ki gre mimo, pogledal skoz okno njene spalnice. Ude-
lezuje se vsake cerkvene daritve; ni skopa, kadar se
nabira za kak masni plas¢, za dar, namenjen kakemu
duhovniku, za potrebe svetega oCeta papeZa, ali ne da
krajcarja zapuS€enim, la¢nim sirotam, ubogim bolnikom,
obupujo¢im rodovinam.

Vidi se jasno, da Zeli in zahteva za svojo po-
boZnost priznanje, hvalo, Cast in slavo; njeno srce pa
je prazno, mrzlo, brezéutno. Molitev ji ne gre iz go-
reCe, po Bogu hrepenece duSe. Ustnice sicer migajo,
tudi oci letajo semtertje po bukvah, ali na obrazu in
v ofeh ni najmanjSega znaka, da se udelezuje duh.
V¢asi res da skleplje roke, da pogleduje $kiljasto proti
nebu, da se privije iz prs kak zdihljaj, da se priplazi
na oko kaka solza — ali kako je vse to samovoljno,
narejeno, posiljeno, gledalis¢no, hinavsko! Vedno le
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pred ljudmi, najraj§i pred znanci, pred domacini, pred
duhovniki.

Vsak mig in gib trupla hlepi za pohvalo. Med naj-
lepSo pridigo sem jih videl zehati in dremati, najveca
slovesnost ni ganila in ogarala njihove puste duse. Cez
bukve so jim Svigale o¢i po okolici, da vidijo, kako se
ponasajo v cerkvi drugi ljudje, sosedi, znanci, vrstnice.
Dokler so stale, sem vselej opazil, da so se obracale
pogosto na vse strani in pregledovale z ostrim oCesom,
¢e ne manjka kake dekle, ali druge znanke, posebno
take, o kateri je pocil kak glas, da je zaljubljena.

Kdor moli v resnici, ne mara in ne ve, kaj se godi
okoli njega. Tercijalki pa je vse razodeto, vse znano:
ve, kako je bil obleen duhoven od nog do glave, ko-
liko lon¢kov cvetlic je stalo v altarju, koliko ljudi se
je obhajalo, kdo se je v cerkvi pogovarjal in smejal,
kdo ni pokleknil ob povzdigovanju, kateri moZak se
je oziral po dekletih, katero dekle po moZkih, kdo je
prisel prepozno, kdo odSel pred koncem, kdo pa Se cerkve
od znotraj ni videl, kake peCe, zobce, mreZe, robce in
kiklje so imele na sebi farmanke.

Clovek, ki pozorno pazi, se kmalu prepri¢a, da
tercijalke bogme ne gredo zato v cerkev, da dado Cast
svojemu Bogu, ampak iz popolnoma protivnih nagibov
in vzrokov. Zase iifejo, da jih ljudje vidijo in hvalijo,
obenem pa vohunarijo in preZe na priliko, ogrditi svo-
jega bliznjega, razvpiti ga za brezboznika, napuhnjenca,
klateZa in nemarnika za boZjo slavo in sluZbo.

Zanimivo je gledati zbor tercijalk, kadar se po
masi, najrajSe pa po kr§¢anskem nauku postavijo kje za
cerkvijo in si razkladajo novice in skrivnosti, ki so se
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pripetile v soses¢ini od zadnje nedelje. Zdaj govori ena
z drugo; zdaj poslusajo katero po tri Stiri druge; kadar
se izve kaj posebno mikavnega, to je, sramotnega, pa
se pokliejo vse in potem narede babe kolobar, pa
se skupno lotijo postenja svojega bliZznjega in ne od-
nehajo, dokler ga ne razmesarijo na drobne kosce.
Veéasi Sepetajo in se muzajo, se cukajo za robce in
rokave in si namigujejo kakor tatovi, vcasi se Cuje
tudi kratko krohotanje in oster glas, kakor kadje si-
kanje, ali hitro zamolkne vse, ¢e se bliza kak tujec.
Le po naklju¢ju ujame ¢lovek kako besedo, n. pr.:
Tako je to? Kdo bi bil mislil! — Ti tica, ti grda! Ca-
kajte, zdaj pa Se nekaj! — ti lajdra ti! — to se ne
sme trpeti! — Oh, ali mu bom zasolila!

Svoj zbor imajo tercijalke tudi pri kaki prifateljici
blizu cerkve, najrajSe pa pri farovski kuharici, Ce je
njihovih misli. Gorje si ga taki fari, kjer posludajo te
hudobnice duhovniki! Noben ¢lovek ni tako &st in
posten, da ga ne bi obrizgale s svojim morilnim stru-
pom, nobena razmera tako neZna, da je ne bi osvi-
njale s svojim ostudnim gobcem. Kadar padejo na
koga, se jim bliskajo od divje radosti zlobne oci kakor
macki, ki je dobila v kremplje mis. Raznasa se vsaka
najmanjsa stvarca, ki se v fari godi in ne godi, iz
muhe naraste slon, iz kamna gora. Vé se natanko za vsak
lonec, kaj se v njem kuha, za vsak dolg, ki se naredi,
za vsak prepir med zakonskimi, za vsako ljubezen med
samskimi, za vsako nezvestobo in duSevno in telesno
napako. Od ust do ust gredo skrivnosti, za katere je
Clovek mislil, da so spravljene kakor v grobu. Kar je
izvedela ali si izmislila ena tercijalka, znajo ¢ez osem
dni vse druge in vsaka Siri novico s svojimi dodatki
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dalje od vasi do vasi, po domaci in po bliznjih du-
hovnijah.

Sramoto in Skodo delajo ljudem Ze opravljanje
in laZi, Se veliko vejo pa brezkoncne zdrazbe. Ni mo-
goce, da ne bi pri§lo sosedom nikoli ni¢ navskriz, ali
bi se kmalu zopet zbogali, ¢e ne bi zaCele hujskati
babe in prenasati semtertja, kaj je rekel ta, kako za-
bavljal oni. Iz male iskre $vigne velik plamen in dosti-
krat ostane vsaj skrivno sovrastvo do smrti.

Koliko nedolZnih zavez in sre¢nih Zenitev je razdrl
tercijalski jezik! Kar je za psa kost, je za tercijalko
ljubezen. Komaj izve za kako majhno prijaznost med
mladino, pa hajd z novico po vsej soseiCini, k Zlahti,
starfem in duhovnim in ne miruje prej, dokler ne
spunta cele okolice zoper gre$nika, posebno zoper
ubogo deklico. Prav iz srca se veseli in ji privosci,
da kazejo ljudje s prstom nanjo in ji oéitajo reéi, ka-
terih nikdar ni zakrivila. Kadar se snuje kaka Zenitev,
so vse tercijalke na nogah; te grajajo Zenina, druge
nevesto; te odvrafajo njene starSe, druge njegove.

Kadar se spro zakonski med seboj, poSten ¢lovek
tolaZi in miri, tercijalke pa vselej podpihujejo jezo,
najrajSe se takrat slinijo Zeni in ji pomagajo obirati
moZa, tudi ji pripovedajo o njem neznane in izmisljene
hudobije, da jo razkac¢ijo Se huje zoper njega..

Tudi med prijatelji in prijateljicami netijo neza-
upnost in razdor. MeSajo se v vse razmere, stopajo med
brata in sestro in dostikrat celo med starSe in otroke.
Ce se navelita duhoven njihovih ovad in marnov in
jih podi od sebe, Suntajo in hujskajo nanj vse farmane
in vCasi ne odjenjajo, dokler ga ne odpravijo iz fare.
Semiskemu dekanu se je zagrozila psoglavka, da popelje
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celo procesijo k materi boZji na Brezje, prosit za nje-
govo odstranjenje.

Clovek, posebno izobrazeni, se mora ogibati ter-
cijalk kakor besnega psa.

Enkrat se pridruZim znanim Zenam, ko je obje-
dala taka sraka naSo sosedo, poSteno krémarico, kaj ji
je treba za dva otroka dveh pestunj. Jaz pravim: ,Pe-
stujete res dve, ali ena je zraven dekla, druga pa na-
takarica, prave pestunje Se v hiSi ni.“ Komaj odidem
pro¢, se loti tercijalka mene: ,Ta je tisti, ki taji Boga.
Po pravici so se zagrozili direktor, pater Ignac, da
bodo zapodili vsakega Studenta iz Sole, ki se bo menil
s tem lumpom.*“

To se razume samo ob sebi, da se obrekujejo terci-
jalke tudi same med sabo, najgrSe pa razdevajo Zensko, ki
je v resnici pobozna. Taka, sploSnega spostovanja vredna
in tudi deleZzna Zenska je Mica Levstikova, sestra pi-
sateljeva. Mica moli rada in veliko, ali ne gre nikoli
v cerkev, preden ne opravi hiSnega dela. Slovi kot
pridna in razumna gospodinja. Govori prijazno z vsakim
clovekom in celo (horribile dictu) z moZaki, ne da bi
pobesala glavo. Najhujse pa je, da ne obrekuje nikogar.
Tercijalke se sicer z njo pomenkujejo, ali skrivaj jo
gledajo straino pisano. Cul sem jih govoriti o njej:
,Mica je matasta tapica, Ni za noben pogovor. Cemu
neki se je pritepla v faro?*

Tercijalke okuzile so nam nravno in drustveno
zivljenje v vseh malih mestih in tudi v Ljubljani. V
Novem mestu je slovela nekdaj kot tercijalsko gnezdo
in slcn:i deloma Se dandanasnji ulica ,Na bregu.“ Ravno
tako Zabja vas, cetrt ure od Novega mesta. Stradno je
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kaznjena s to sodrgo semiska duhovnija. Ali popol-
noma brez nje ni nobena fara, nobena vecja vas.

Zdrahe delajo tercijalke tudi doma v rodovini, za
posel pa niso dosti prida. Kmet jih nerad jemlje v
sluzbo; pravi: ,Vsaka k...a je bolja od tercijalke.*
V jedi so liSpave, ljubijo sladkarije, rade kofetkajo in
si kaj posebej kuhajo. Moskih se na videz boje, grajajo
necistost nad vse druge grehe, kri¢e, ako se pogovarja
le pet minut moz s tujo Zeno ali Zena s tujim moZem,
da sta presSestnika, smatrajo tudi nedolino ljubezen
za smrten greh. Ce se jim pa pribliza izku$njavec, se
malokdaj dosti branijo; poglavitno jim je, da se ne
izve. Znanci so mi povedali tudi za take, ki so se
vdale brez sramu nenaravnemu hudodelstvu- sodomit-
stva in bestialnosti. Sploh velja pravilo, da se jim ne
more verjeti v nobeni re¢i. Ce morejo, vEasi nekatere
tudi kradejo in sleparijo.

Ne reci kdo, da riSem pre€rno njihov znacaj.
Meni je prirojeno, da rajsi hvalim kakor grajam, ali
kjer dobrih lastnosti ni veliko in deloma cisto ni¢, jih
ne morem vstvarjati, kajti moj namen je, popisovati
razne vrste in stanove naSega naroda tako kakor so,
ne pa kakor bi morale biti po moji Zelji in poleg zahte-
vanja nravnosti.

Med tercijalkami nahajamo mlade in stare, sa-
mice in Zene. Najveljega obZalovanja vredne so po-
Stene device, ki verjamejo hinavkam in se jim pri-
druzijo z voljo, da bi se tudi one same tako posve-
tile. Cez nekoliko let so prav tako spacene kakor niji-
hove druzabnice. Posebno to je Zalostno, da skoraj ni
mogocée, da bi se poboljsale, kajti vcepi se jim pre-
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pricanje, da hodijo zdaj po pravem potu, da so Bogu
veliko ljub3e kakor druga dekleta.

Ali seveda v mladosti utee marsikatera iz krdela,
posebno ¢e je denarna in lepa. ZaniCevanje zakonskega
Zivljenja se ne zdi vsaki pravi¢no in pametno. Poznal sem
deklico iz bogate hie, ki je prekosila razun ene vse druge
tercijalke v navidezni poboZnosti. Obsipali so jo z mastno
hvalo vsi sorodniki in farmani, najbolj pa bratje, na-
dejajo¢ se, da ji ne bo treba Steti dote. Nakupila si je
celo zbirko paternoStrov in molitvenih knjig, spalnico
si je Cezintez oblepila s svetimi podobami. Ce je
sreala moZaka, je gledala v tla in rekla z zamolklim
glasom: ,Hvaljen bodi Jezus Kristus.“ Bila je videti
¢udno bleda in otoZna, na truplu ni ostalo druzega
kakor kost in koZa.

Ze je dovrdila dvajset let, ko jo vprasa dobro-
voljen gospod: ,Reza, kdaj se bo§ pa ti moZila? Tvoje
vrstnice imajo Ze vse moZe.“

Reza ga pogleda in zarudi. Drugi dan Ze je bila
vsa izpremenjena. Zacela se je ogibati tercijalk in Zi-
veti kakor druga dekleta. Paternostre je podarila drugim
razun enega, v izbici je pustila tri najlepSe podobe,
druge je odtrgala. V duSo se ji vrne veselje, v Zivot
pa zdravie. Cez dva meseca je bila rudeca, polna in
lepa, da bi ¢lovek zastonj iskal lepSe v fari. Pred fanti
ni pobeSala ve¢ o¢i, ampak jim gledala naravnost v
obraz in jim govorila: ,Dober dan! Kako je kaj? Zakaj
te pa ni¢ k nam ni? Ostani zdrav, pa pridi kaj k nam!“

Ker ta prijaznost ni pomogla precej, poklice staro
krémarico in si jo najame za dober denar za meSeta-
rico. Narejala je iz najlepsih cvetlic Sopke in jih po-
Siljala po kovacici tistim fantom, za katere je izvedela,
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da bi se lahko Zenili. S Sopki je krémarica obhodila
tri fare in preden pretece leto, ji najde Zenina, Cigar
imetek so cenili na deset tiso¢ gold. Zdaj Zivi srecno
z moZem, hodi Se zmirom rada v cerkev, ali preklinja
tozno dobo svojega tercijalstva.

Med tercijalke so $le mnoge Ze priletne, ko jih
je zapustil greh; nekatere so bile razglasene prej za
najnesramnejie vladuge. Ce imajo moZe, ali e so vdove,
ne skrivajo zanifevanja, ki ga ¢utijo do moza. Mislijo,
da dokazujejo s tem svojo svetost; svetosti zakona pa
te poZivinjene avSe ne poznajo. Sploh se lahko postavi
pravilo, da ne veljajo v nobenem stanu ni¢, ne v sam-
skem ne v zakonskem. V dokaz naj priob¢im izgled
dveh meni znanih, posebno slovecih tercijalk.

Pepica je hé¢i malega uradnika. V cerkvi se je
tako dolgo plazila po nagih kolenih, da se je napra-
vila na njih rujava debela skorja kakor na podplatih.
Ce ni molila, je hodila po hiSah in pridigala dekletom,
naj se poboljSajo. Delala ni ni¢; mati je bila prepri-
¢ana, da je vstvarjena za svetost in za ni¢ druzega.
Ta Pepica je tista deklica, ki je slovela Se nad ome-
njeno Rezo. Ko ofe umrje, se ni moglo ve¢ Ziveti ob
lenobi. Ker ni znala nobenega posla, je morala slu-
Ziti za pestunjo, Ceprav ji je teklo Ze osemnajsto leto.
Poleg otrok pa ni pustila tercijalstva in gospodinja se je
radovala, da je dobila tako pobozno sluZabnico. Skrivaj
je Pepica brala romane, novele, pesmi; domisljijo in kri
pa ji je vnemala tudi goreca ljubezen, ki jo je videla med
gospodarjem in gospo. Za trdno je namenila, da se hoce
zaljubiti tudi ona, ali to se ve skrivaj, da ne trpi Skode
nje slavna svetost. Gospoda obis¢e brat, moZ v dva-
instiridesetem letu, ali Pepico je brigala ljubezen, ne
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pa doba. Ko sedi brat sam v svoji izbi in nekaj bere,
pride, ne da bi potrkala, ona k njemu. Pripeljala je s
sabo otroka, ki ga je naucila Ze zunaj, da se mora skriti.
Otrok zleze pod posteljo in zdaj se Pepica pribliza
gospodu in mu pove, da se ji zdi tercijalstvo neumno,
in da se ji je srce vnelo. Obenem se zane tresti in
omahovati. Gospod jo prime za roko, ona pa se mu
oklene okoli vratu in ga jame poljubovati. Moz ni vedel,
kaj bi si mislil. Cez nekaj ¢asa Pepica odide s prepri-
Canjem, da jo gospod ljubi. Zunaj pa jo zaCne srbeti
tercijalski jezik. Se tisti dan je povedala vsem deklam
debelo laz, da jo je poklical gospod k sebi in jo prosil
za ljubezen. Ona pa da je vzela s stene kriZ in ga je
zapodila z besedo: ,Poberi se satan, pro¢ od mene!
Jaz sem nevesta Jezusova, ostala bom zvesta svojemu
Zeninu do zadnjega trenutka.*

To nesramno cencanje izve tudi gospodar in ga
priob¢i bratu. Konec se lahko ugane. Se tisti dan je
gospodinja pognala Pepico iz sluzbe.

Pol ure od Novega mesta stoji pod griem ¢rna
koliba, v kateri se jesenski ¢as toci vino. Nekatere-
krati sem zaSel tudi jaz v to nestanovitno krémo. Go-
spodinja ima kakih Stirideset let, otrok pa ni¢. Kadar
se menijo o nji ljudje, hvalijo vsi venglas njeno sve-
tost. V cerkev hodi rada ¢rno obledena, kakor nuna.
Med bozjo sluzbo se vede lepSe od drugih tercijalk;
ne ozira se ni¢, ampak bere klece, kakor zamaknjena
v svoje bukve. Doma govori malo, ali grozno resno
in modro. Gospodinjiti zna spretno in dobro. Kakor
vsi drugi, sem mislil o njej tudi jaz, da je res bogo-
sluZzna in vseskozi poStena Zenska. Neko popoldne
pridem v krémo in jo najdem prazno.

188



Sedem za mizo in hofem nekoliko minut poca-
kati, da kdo pride.

Naenkrat sliS§im v bliznji kamrici kri¢ pijanega
¢loveka in glas gospodinjin, ki ga tolazi. Pijanec pa
se ne da umiriti, marve¢ vpije, da sem razlo¢il lahko
vsako besedo: ,Ti sleparica ti, ti hinavka ti! Zdaj te
poznam, tica, kako si to mislila! — Kaj ne, jaz naj bi
hodil vsak dan k tebi in zapijal svoj denar in napajal
tudi tebe? — Pravi§ mi, da me ima$ rada. Mar mi je
za tvojo ljubezen! O dobro vem, zakaj me napeljujes
na to prekleto ljubezen. Dedec ti je star, pa mislis, da
ni otrok za to, ker je star. Ali otroke bi rada imela,
kaj ne, ticica? Nisi neumna, z otroci bi prisla hisa tebi
v pest, tako poreko, kadar se dedec stegne, njegovi
bratje: Mrha, poberi se — hisa je naSa. In ti, svetnica,
si izbrala mene — oh oh — ne bojte se vi, bratje!
jaz vam ne bom hiSe odjedal, jaz sem posten Clovek,
ve§ ti. Zdaj ti bom pa povedal, kaj si pa ti. Ti
Bliw st b s =

Ni se mi ljubilo posluSati dalje tega gnjusnega
otitanja in zmerjanja. Sel sem pro¢ in nisem priSel
nikdar ve¢, kréma in krémarica sta se mi pristudili.

Globoko ti¢i v znaCaju nasih rojakov korenina
neke posebne zlobe, iz katere poganjajo strupene zeli:
potuhnjenost, zavist, zabavljivost, objedljivost. Ne trdim,
da je v vsem slovenskem narodu, tudi ne, da v vecini
Kranjcev, gotovo pa je, da ga nosijo v sebi mnogi in pre-
mnogi posamezni ljudje vseh stanov. Ta lastnost nas
na naSo sramoto razlikuje od vseh ostalih, tako prosto-
dusnih in blagosrénih slovenskih bratov. Ne vem, ne
kdaj ne kako se je zaredila. Morda je nekoliko pripo-
. mogla tiso¢letna suZnost, ali bratom ni bila postlana
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ni¢ bolj mehka postelja kakor Kranjcem. Bolj ver-
jetno se mi zdi, da so jo zacepili odurni pripomocki,
s katerimi se je pregnala iz naSe deZele reformacija.
Najocitneje in v najgrsi podobi se kaZe dandanasnji
ta nravna bolezen brez dvombe na kranjskih terci-
jalkah.
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NZSIZNZNIENZ

Lila.

Nekaj let pred mojim dohodom na Dolenjsko (1866.)
je zivel v Novem mestu in obhajal bliZnjo in daljno
okolico mladi Rus Fortunatov. Ruska vlada ima hvale
vredno navado, da posilja vsako leto nekoliko uce-
njakov v tuje deZele, utit se jezikov in drugih ved.
Med te odli¢njake je bil sprejet tudi filolog Fortunatov.
Njegov oce si je pridobil slovece ime kot izvrsten pe-
dagog in zduSen vodja vologdske gimnazije. Ves na-
vdusen za dusevni napredek Rusije si je hotel odgojiti
sina za naslednika svojih trudov in idej in je skrbel
na vso mo¢, da mu vcepi radostno voljo za nauke in
za ucliteljski stan, Oce je doZivel veselje, da so se
misli in nagnenja mladeni¢a razvijala po njegovi Zelji.
Mladi Fortunatov ni le kazal sijajne zmoZnosti, ampak
jih je rabil marljivo in vestno ter si prisvojil v niZjih in
vi§jih Solah nenavadno velik zaklad vsakovrstnih, so-
sebno pa jezikoslovnih znanosti. Poslan ,za granico®
(v tuji svet) si je izvolil, ne vem po ¢igavem svetu
in napotku za pozoriSfe svojega specijalnega ucenja
naso milo Slovenijo. Dalj ¢asa se je mudil v Ljub-
ljani in ob&e¢ z ognjenimi domoljubi in znanstvenimi

191



mozaki, n. pr. z Levstikom, Dragutinom RudeZem i. t. d.
je imel obilno prilike, seznaniti se temeljito z jezikom in
z razmerami nasega naroda. Omikani Slovenci so se
kaj radi pajdasili s krotkim, milo¢utnim moZem. V nje-
govem drustvu se je Clovek lahko prav dobro kratko-
Casil pa tudi marsikaj naudil.

V kratkem si je pridobil lepo krdelce prijateljev.
Ves zamaknjen je ogledoval v€asi z njimi, véasi tudi
sam s povrSja kakega hriba zelene doline, senénate
dobrave in sive planine naSe krasne domovine. V pro-
strani Rusiji se nahajajo bolj velicastni, bolj romanti¢ni
kraji nego jih ima. Slovenija. Ali Fortunatov ni videl
ne Kavkaza ne Ala-tava in kakor je tudi porecje se-
verne Dvine, njegova domacija, se vendar nikakor ne
more meriti ne z lepoto ne z miloto slovenske dezele.
Njegovi znanci so se mu veckrat dobrovoljno posme-
hovali in govorili, da se je zaljubil najprej v slovensko
zemljo, potem v slovenski jezik in v slovensko — vino,
nazadnje pa tudi v slovenska dekleta. Gotovo je, da je
z njimi izpraznil marsikak bokal, ali tudi to je gotovo,
da je bil Fortunatov prvi Rus, ki se je temeljito na-
ucil nasega jezika, ter ga govoril tako pravilno in rocno,
da so ga imeli kmetje, kamorkoli je priSel, za rojenega
Slovenca, in sicer radi Cistega izgovarjanja za Belega
Kranjca. Ljubljanske in gorenjske deklice so se mu
zdele zale zlasti zaradi obleke, ali oZje zaveze ni sklepal
z njimi nobene.

Fortunatov je bil majhne postave in prav drob-
nega Zivota, ali to se ni precej poznalo, ker se je na-
vadno prav gorko oblacil, Se po letu. Neki prijatelj,
pri katerem je ostal ve¢ dni, mi je pravil, kako se mu
je prvi ve€er Cudil, ko se je slacil. Ko je deval s sebe
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suknjo za suknjo, jopico za jopico in je prihajal vedno
tanjsi in tanjdi, se mu je zakrohotal na ves glas in ga
vprasal: 1, za bozjo voljo, ali te ne bo ni¢ ostalo?

Takih anekdot sem ¢ul dosti pripovedovati o For-
tunatovu. Smejal se jim je najbolj on sam, kajti bila
je njegova dobrodu$nost tolika, da ga menda ni bilo
mogode razzaliti. Ce fotografija ne laZe, ni bil lepega
obraza, ali tudi ne grdega. Prelepo se mu je svetilo
oko, posebno kadar je ogledoval kak lep kraj ali kadar
je govoril o svoji domovini in o slavjanski bodo¢nosti.
Kdor mu je zrl v obli¢je, je kmalu dobil prepricanje,
da mora biti to odli¢no posten Clovek. Znanec, ki je
ob¢il z njim najdalje, mi je rekel, da ga ne more dru-
gae soditi, kakor z besedami: Non erat macula in
corde ejus.

V Ljubljani je slifal Fortunatov, da so se slo-
venski obicaji ohranili naj¢is¢e na Dolenjskem, da se
slovenski jezik ne govori nikjer tako pravilno kakor
na Belokranjskem in da veselejSih Slovencev ni, kakor
so na8i brezskrbni, lahkoZivni Dolenjci. Te pripovedke
so zbudile v njem goreCo Zeljo, preZiveti nekoliko me-
secev na Dolenjskem. Ko sem se doselil jaz v Brslin,
so mi novome$ki znanci pravili marsikaj o prijaznem
ruskem popotniku. Na$ prosti narod in nasi domoljubi
so ga sprejemali dobro povsod, kamorkoli je prisel,
sosebnio sta se mu priljubila Metlika in Crnomelj. Al
z gosposko je imel sitnosti in neprilike, da me je skoraj
sram povedati.

Ce pripotuje kak Avstrijec v Rusijo, se ni $e ni-
koli zgodilo, da bi ga, ako ima potrebna pisma, nad-
legovala policija in ga preganjali vohuni in uradi. Ce
se pa prikaze kak Rus v Avstriji, se precej sumi, da

193 13



je ogleduh, ki je prisel rovarit in Sirit slavjansko pro-
pagando. To neopravi¢eno mnenje se je zbudilo v nekih
glavah tudi zoper blagosr¢nega Fortunatova. Skozi od-
prto okno se je priplazil vohun, ko ga ni bilo doma,
v njegovo stanico in mu odnesel razna pisma. Cez
nekoliko tednov se je to ponovilo in ob tej priliki
mu je zmanjkalo tudi Stiristo goldinarjev denarja, ka-
terih ni nikoli ve¢ videl. Nazadnje ga je dal nek uradnik
celo zapreti. Fortunatov je ves nevoljen zahteval sod-
nijsko preiskavo. Ker se ni naSel najmanjsi vzrok ta-
kemu postopanju, so mu morali kmalu zopet odpreti
je€o. Fortunatov se je branil, zapustiti jo in je hotel
imeti na vsak nacin preiskavo in zadovoljs¢ino. Mo-
rali so ga s silo odpraviti iz zapora. Predstojnik je
ograjal prenaglega uradnika. Od takrat je Zivel For-
-tunatov bolj v miru, ali vohuni so $e zmirom lazili za
njim in popradevali, kam zahaja, s kom se druZi in
kaj se razgovarja z ljudmi. V krémah so prisedali k
njemu veckrat neznani ljudje, ki so skusali zaplesti ga
v kak politicen pomenek. Ali Fortunatov je spoznal
tice take vrste Ze v Rusiji in se jim je vedel umikati.
Bolj nesposoben ¢lovek za polititno rogovilstvo kakor
je bil Fortunatov, se skoraj ne da misliti.

Ne dale¢ od Novega mesta tefe potok Susica.
Na njem stoji cedna vas, katero bom imenoval na
SuSici, dasi ima zdaj neko drugo ime. Sem zahaja
poletni ¢as veliko gospode iz bliznjih in daljnih krajev,
pa tudi kmetje, kajti ta kraj slovi radi zdravilne vode
Ze od nekdaj. V vasi se nahajajo tedaj tudi razne kréme
za goste. Jaz sem ostajal najrajsi v Zamostarjevi, nekaj
radi dobre in cene postrezbe, Se bolj pa zato, ker so
se gostili in prenofevali v nji moji stari in novi pri-
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jatelji in znanci. V prisrénem pogovoru z njimi mi je
preteklo mnogo prijetnih ur in dni. Pa tudi ¢e nisem
nasel nobenega tovariSa, me ni moril pri Zamostarju
nikoli dolg ¢as, ker sem se mogel pomenkovati prav
po domace s prijazno hiSno rodovino, sosebno pa z
Zamostarjevo héerko Lilo.

Lila nj stregla v gostilnici, ampak je prodajala v
posebni izbi ljudem razno drobno blago. Hodila je ponj
v Ljubljano sama, denar je dajal oce, dobicek sta de-
lila napol. Zivela je tedaj Lila precej samostalno in
ta svoboda je ugajala na vso mo¢ nje moZkemu duhu
in se strinjala popolnoma z njenim vseskozi zrelim zna-
Cajem. Rodila se je kakor mnoge druge Dolenjke za
trgovko. Sploh se je govorilo, da ni prodala nikoli no-
bene reci v zgubo. Kar je kupila za dva goldinarja, je
gotovo izvela za tri, v€asi tudi za Stiri goldinarje. Ali
pri njej se je nahajalo tudi le tako blago, po katerem
so ljudje najbolj popraSevali, za katero so se vlekli
Vsaka re¢ je morala biti tiste barve, za katero je ve-
dela, da je pri ljudstvu najbolj priljubljena. ZaloZila
se je najbolje s prosto in trdno, zraven pa ne pre-
drago robo, ali Cisto brez dragocenih liSparij ni bila
nikoli in tako so zahajali k njej radi postavni oletje,
resne starke, pa tudi bahati fantje in zala dekleta. Omi-
slila si je za svojo prodajalnico z eno besedo vse, kar
je zahtevala Sega casa in kraja.

Da si je znala delati dobicek, me je prepricala
lastna izku3nja. Za robec sem ji moral odsteti pol gol-
dinarja, v Novem mestu bi bil dobil takega za trideset
soldov; Skatljica klinckov, ki je drugje po tri solde, je
veljala pri njej §tiri i.t. d. Clovek pa ji je dal rad ne-
koliko krajcarjev ve¢, ker je prejel vselej, ce je Zelel,
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dober namecek: preugoden razgovor s premeteno pro-
dajalko.

Lila je obiskovala razun domace tudi mestno 3olo,
naucila se je dobro po nemSko govoriti in pisati, Se
bolje pa racuniti. NajteZji racun je reSila hitro kakor
bi trenil, v¢asi na papirju, Se veckrat pa kar na pamet.
Kadar se je menila z mano, ali s kakim drugim omi-
kanim Slovencem, je rabila pismeno slovens¢ino in
res se ne vem spomniti, da bi bila priSla kdaj zaradi
kakega izraza v zadrego.

Se veliko ve¢ kakor %ola, jo je nauilo dejansko
Zivljenje. Ob¢evaje z gospodo in s kmeti je dobro
spoznala svet in ljudske potrebe, razmere in znacaje.
Bile so ji znane ne le javnosti in skrivnosti domace
okolice, vedela je tudi za mnoge daljne rodbine in
kraje, kake navade in razvade imajo. Sosebno izurje-
nost je kazala v zgodovini ljubavnih spletek in sla-
bosti. Pri njej se je lahko izvedela biografija vsakega
tujca, ki se je priSel kopat, lahko je natanko seStela
in prereSetala vse ljubice, katere je res imel, ali s ka-
terimi se je samo bahal.

Lila ni bila velike postave; lahko in voljno truplo
se je sukalo kakor vrtavka, se gibalo naravno in spretno
kakor riba. Obraza je bila bolj podolgastega, bledega
in ¢udovito Zivega in Zlahtnega. Kadar jo je kaka rec
ugrela in navdusila, so ji Svigale iz velikih rjavih oéi
prekrasne, v jezi pa grozovite strele, da je ¢loveka mraz
presinil. Visoko Celo so ji opletali svetli, ¢rni lasje.
Lila bi bila slovela za lepoto v vsaki gosposki druzbi.

Ko sem se z njo seznanil, je bila Ze dopolnila
triindvajseto leto. Velikokrat sem videl, kako medeno
so se ji prilizovali gospodici in kmecki fantje, ali proti
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vsem se je obnaSala tako resno in modro, da se ni
prijel njenega imena ne najmanj$i madez. Tovarisija v
gostilnici se je pogostoma pomenkovala o njej, ali ni-
koli nisem c¢ul, da bi bila zafela kako ljubezen s ka-
terim Castilcem in tudi ne, da bi se mislila moZiti, dasi
jo je snubil Ze marsikdo skrivno ali o€itno pri starsih.
To se mi je zdelo kaj ¢udno. S svojimi izvrstnimi
lastnostmi bi si bila lahko izbrala Zenina po svoji volji.
Veckrat smo se popraSevali, kaj pa¢ more biti, da se
brani vseh lepih ponudeb, vsake stalne zaveze, ali
nihée ni mogel pogoditi te zanimive uganke.

Enkrat po letu pridem na SuSico z Majarjevo
slovnico ruskega jezika. Gostilnico najdem prazno, zato
se napotim v prodajalnico. Po kratkem pomenku me
vprada Lila, kak$no knjigo imam pod pazduho. Po-
kazem ji rusko berilo in refem, naj ugane. Lila se
nasmehlja, pogleda najprej po prodajalnici, potem skozi
okno na cesto in na bliZznji potok, po katerem so pla-
vale race in pravi: ,SliSite, ali veste, iz katerega je-
zika so besede: Lavka, doroga, utka?“

Lahko se misli, kako sem se zacudil tem ruskim
besedam. Lila se nasmeje na ves glas in me ponosno
vprasa, ¢e mar zdaj verjamem, da pozna moje bukve.
To se ve, da me je gnala precejSnja radovednost, odkod
in kako ji je doslo to znanje. Povabi me, da sedem
k njej na klop ter mi obljubi razloZiti to re¢ natanko.

,T0, vidite, je bilo takole: Pred nekaj leti, ko Se
nisem imela dvajset let, se je zacel voziti v naSo vas
mlad, kakor se je govorilo, jako uen moZ, po imenu
Fortunatov. Priljubil se je kmalu vsakemu in tudi meni.
Vedel se je tako pametno, govoril je tako prijazno in
lepo, da smo ga kar poslusali. Vsak veCer smo sedeli
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z njim tam zunaj na klopi jaz, moj ofe in moja ma-
¢eha in tudi dekle so se rade pridruzile, ¢e so kolickaj
utegnile, Fortunatov je videl veliko deZel, pa nam je
popisoval vse po vrsti, kako se Zivi v tej, kako v oni,
najraj$i in najbolj ognjeno pa nam je pripovedoval o
svoii ruski domovini. Slisite, tako navduSenih Slovencev
se nahaja, mislim, malo na svetu, kakor je bil ta mali,
blagi, prijetni Rus. V¢asi nam je zapel tudi kako
rusko pesem, vcasi me je ucil ruske besede in tudi
sama sem ga izprasevala, kako bi se ta ali ta re¢ rekla
po rusko. Cez tri ali Stiri tedne mi zaéne Fortunatov
govoriti, da me ljubi, da brez mene ne more Ziveti,
da sem jaz njegova prva in, kakor se je klel, tudi
zadnja milica, da se hoCe z mano porociti, e ga
morem usliSati, samo da mora dobiti prej privoljenje
od ofeta. Tako zaljubljena kakor on jaz sicer nisem
bila, ali ne bom tajila, da mi je bil mo¢no vie¢. Rekla
sem mu, naj govori z mojimi star$i, ¢e dobi od oceta
povoljen odgovor, potem da bomo vpraSali za svet Se
gospoda Zupnika; ¢e ne bo od nobene strani ovire,
se bomo morda pogodili, ali za zdaj in sama za se
da ne morem obljubiti ni¢. Te besede so razveselile
Rusa, da je skakal kakor otrok in mi hotel venomer
poljubovati roke in celo rokave.

Oc&e mu odpiSe, da se nee protiviti njegovemu
nagnenju; ker ga pozna kot dobrega sina in pametnega
cloveka, je prepri¢an, da si je izbral posteno in omikano
nevesto, s katero bo lahko Zivel zadovoljno in sre¢no;
sprejel jo bo kot svojo héer in jo ljubil tako kakor njega;
da mu posilja svoj najboljsi blagoslov in presréno ce-
stitanje. To pismo mi Fortunatov prebere in me prosi
za roko. Zopet mu reCem, naj govori z oCetom.
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Ocetu se je bil sicer na vso mo¢ prikupil, vendar
le so dejali: Jaz nofem podirati vajine srece, ali ena
re¢ me skrbi. Pravili ste nam tolikokrat, da je Rusija
vedjidel ravna zemlja, skoraj kakor miza. Veste, mi pa
smo bolj hribovci. Tudi jaz sem dosti hodil po svetu
in dobro pomnim, kako straSen dolgfas me je trl v
Slavoniji, v Banatu in semtertje po Ogrskem. Zmirom
sem se oziral, kje bom zagledal kak hrib; tlacilo me je
nekaj kakor mora, zadovoljnega se nisem cutil nikoli
prej, dokler nisem priSel zopet v gorate kraje. Ravno
to so mi toZili tudi drugi Kranjci, ne vsi, ali skoraj
vsi. Skrbi me za Lilo, da se ji bo godila prav taka
in Ce se ji zavali na srce ta dolgcas, ne bo mogla Zi-
veti sre¢no, naj bi imela dobro jed, pijaco in postrezbo,
kolikor hoce. Ne zamerite, prijatelj, da vam tako go-
vorim. Bog varuj, da bi vas hotel s tem kaj Zaliti ali
Zalostiti! Ali kaj se ¢e, mi Kranjci smo Ze taki, da se
nam zde tudi najrodovitnejSe ravnine puste in nam
zatne v njih zmanjkovati sape.

Fortunatov je oceta tolaZil in mu razkladal, da
nama ne bo treba Ziveti zmirom na ravni; tudi Rusija
ima bregove in hribe, dasi niso tako visoki kakar
kranjski sneZniki, ali dolenjski Gorjanci. Imenoval je
veliko rek in jezer, ob katerih se vzdiguje griCevje,
pokrito z zelenimi dobravami, pisanimi travniki, ¢istimi
ribniki; na njem da se diSe prav tako sveZ in prijeten
zrak kakor na Kranjskem.

Oc¢e so se nekako pomirili, samo to so dejali in
tudi jaz sem bila iste misli, da moramo vprasati go-
spoda Zupnika. Jaz, toliko me Ze poznate, da mi lahko
verjamete, nisem tako zabita kakor kmecke tercijalke,
ki mislijo, da so besede vsakega farja toliko vredne,
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¢e ne Se ve¢, kakor sveto pismo. Ali naSega Zupnika
dobro poznam in kako ne! Saj so me krstili, me pri-
pravljali za spoved in sv. obhajilo, me u¢ili moliti,
brati in pisati, dali dober svet ob vsaki priliki meni
in mojim starSem. Se nikoli se nisem pokesala, kadar
sem jih bogala, veCkrat pa sem se, ¢e sem poslu-
Sala svojo pamet. Gospod so Ze star moZ; Ze to je
nekaj vredno, kajti sploh je znano, da se stari duhov-
niki v vseh receh odlikujejo proti mlajSim. Za kaplana
nisem marala za nobenega. Ce so zboleli zupnik, kadar
sem se hotela izpovedati, sem §la rajSa v Novo mesto
k patru Mateviu nego k domacemu kaplanu. Zupnik
ne Zele od nas nobenega dobic¢ka; nikdar niso hoteli
nobene re¢i zastonj vzeti, dasi smo jim dostikrat kaj
ponujali. Mene poznajo popolnoma in me ljubijo morda
bolj kakor oce. Za njih sem prepricana, da bi se vsake
moje srece veselili in bi ob vsaki moji nesreci Zalo-
vali. Ta moZ spada v vrsto pravih, ¢isto nesebiénih
masnikov, katerih Stevilo se Zalibog ¢imdalje bolj zmanj-
Suje in kopni. Zato se nikar ne cudite, da sem sta-
vila vanj tako zaupanje, da sem namenila glede mo-
Zitve ravnati se po njegovi besedi in modrosti.
Zupniku razloZim vse, kako in kaj je. Poslu$a me
nekako nemirno, da sem komaj to re¢ dopovedala.
Drugekrati se je vselej obna3al neizreceno resno; preden
je zinil kako besedo, jo je vselej dvakrat prej pre-
mislil; svete je dajal kaj previdno, pocasno, ozirajo¢
se na vse okolnosti. To pot se mi je zdel kakor izpre-
menjen. Ko sem ga na koncu svoje povesti o namenih
mojega Rusa pohlevno prosila za svet, bi li se mu
smela vdati ali ne, je rekel naglo, ognjeno in skoraj
togotno: Tega pa Ze ne, nikakor ne! BoljSe, stokrat
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boljSe je umreti nego jemati takega. Vedi, da so Rusi
krivoverci, da zaniCujejo in preganjajo naSo sv. vero
hujSe kakor Turki in luterani. Ta zaveza bi te pahnila
v brezdno ve¢nega pogubljenja. Le beri ,Danico,“ pa
bo§ videla, kake grozovitosti po¢enjajo Rusi proti Po-
ljakom zato, ker so katolicani! Takih rec¢i mi je pravil
zupnik Se sila veliko o Rusih; vem, da mi je pridigal
celo uro, kak$ni divjaki da so in ne le nekateri, ampak
skoraj vsi in ta Fortunatov bo tezko kaj boljsi, kajti
vsakemu starovercu se vcepi Ze v otrodjih letih, tako-
reko¢ Ze v zibki sovraStvo do naSe vere.

Jaz sem se prestradila in rekla: ,Ce je taka, me
ne bo ruska zemlja nikoli nosila.“ Tudi oce so se kar
krizali in dejali: ,Nak, neverniku pa Ze ne dam hceri,
raj$i umrjem.“ Prej, veste, nam ni Fortunatov nikoli
pravil, kak$ne vere da je; za Rusijo je pac veckrat
pripovedoval, da stanujejo v nji ljudje vsake vere ali
da Zive vsi prijazno drug z drugim.

Se tisti dan ga vprasava z ofetom, ¢e ni morda
nevernik, staroverec? Fortunatov odgovori mirno: ,Sem,
pa kaj zato? Radi vere se ne smemo sovraZiti, saj smo
vsi ljudje otroci enega oceta.”

Hotel je $e dalje govoriti, ali moj oe mu se-
Zejo v besedo in pravijo: ,Prav Zal mi je, ali svoje
Lile vam ne morem in ne smem dati. Odsvetovali so
mi fajmoster in tudi sam tako mislim, da ni nikoli
dobro in prav, da bi pravoverni kristjani delali za-
konsko zvezo s krivoverci.“

Fortunatov osupne, mol¢i dalj ¢asa, boljinbolj
ga zaliva rdeCica, naenkrat da eno roko meni, eno
ofetu in izpregovori s Cudovito krasnim, slovesnim
glasom: ,Preljubi moji, posluSajte besedo, katero Vam

201



poreCem in preprican sem, da me ne boste hoteli pahniti
iz svoje prijaznosti, iz svoje rodovine. Moja vera ne sme
lotiti in ne bo lo¢ila od mene moje ljubljenke Lilke.
Vero so me udili ljudje, ljubezen me udi srce. Ljudske
govorice so zmotljive, glas srca pa je glas boZzji in Bog
se ne moti nikdar. Ce Zelite, se e danes odpovem
staroverja in pristopim k va$i rimokatoliski druZbi.
Kako, ste li zdaj zadovoljni z mano? Govori, Lilka, ali
hoces biti moja po tej slovesni obljubi? Govorite, oce,
ali se mislite Se upirati moji sre¢i in zaupljivo smem
reci, tudi sredi svoje héeri, katero bom imel za ljubo,
da ji bom hitel izpolniti vselej, z vsako Zrtvijo vsako
najmanjSo in najskrivnejSo Zeljo?“

Mojega oceta so te besede tako ganile, da so se
jeli jokati. Tudi meni je bilo ¢udno pri srcu, vendar
sem dejala, da ne bo skodilo, ¢e se govori Se enkrat
z gospodom Zupnikom. Ko sem ¢ula, da se hofe Rus
izpreobrniti, sem menila, da ne bodo ve¢ ugovarjali in
branili, marve¢ se Se veselili in me opominjali, da naj
ustrezem volji svojega snubaca. Se tisti vecer se napo-
tijo ofe h gospodu.

Zupnik so poslugali in majali z glavo. Po dolgem
mol¢anju reko, da morajo to re¢ na vse plati zrelo pre-
misliti in tudi Boga prositi, da bi jih razsvetlil, kak
svet da bi dali meni in mojim star§em; drugi dan po-
poldne da naj se z oCetom oglasiva pri njem.

Ko stopiva v izbo, je slonel za mizo in se drial
kaj resno in skoraj Zalostno. Z roko da znamenje, da
naj sedeva in pravi: ,To snubitev sem razmisljal ves
dan in skoraj vso pretekio no¢. Radi nje nisem mogel
skoraj oCesa zatisniti. Ali s katerekoli strani sem pre-
tresal to re¢, vedno sem moral ostati istega mnenja,
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to je, da Lili nikakor ne kaZe jemati Fortunatova. Vsi
ljudje in tudi vi ga hvalite, da je pohleven in posten
moz, ali kdo vam je porok, da se ne hlini? Ze marsi-
katero ubogo deklico je pripeljal v nesreo kak klatez,
ki se ji je znal prilizniti z moZatim vedenjem. V tem
slu¢aju pa je treba Se prav posebno paziti in se varovati,
kajti bolj potuhnjenih ljudi ni na vsem svetu kakor so
staroverci. Rus obeta prestop na katolidko vero. Ce se
misli izpreobrniti iz pravega namena, to je, iz prepri-
¢anja, je njegova dolZnost to storiti in bo storil to tudi
brez Lile. Ali meni se zdi, da ga na to ne vodi prepri¢anje,
ampak edino le vroca ljubezen. Ta ob¢utek pa dobro vemo,
kako je omahljiv in minljiv. Traje le dotlej, dokler mu daje
rejo mladost in lepota. Kadar se porece: z Bogom lju-
bezen, se bo raztopilo tudi Fortunatovo katolistvo. Ta
moZ misli premeniti pravzaprav samo vnanjo obliko, da
odpravi spotike, ki mu ne dajo priti v zaZeljeno zakonsko
posteljo. Srce pa, verjemite mi, gori za resnice nase
svete cerkve prav toliko kolikor prej. Pa recimo, da je
res obsijala boZja milost Fortunatova in da se bo tudi
zaklel in zavezal, odrejati otroke v naSi veri, vendar
Se ne bi mogel Lili svetovati, da ga uslidi. Grednike,
kaj ne, dela prilika? Greha se boji in ogiblje tisti, ki
se boji in ogiblje greSne prilike. Rusija pa je najstras-
nejsi briog vseh zmot, vsega krivoverstva, vseh hudobij.
Ce gre Lila tja, ji preti neskonéna nevarnost, da bo iz-
gubila pravo vero in izveliCanje svoje z drago Kristu-
sovo krvjo odkupljene duSe. Vedeti vam je treba, da
svet in hudi¢ nimata nevarnejSih zapeljivcev, nego so
staroverci. Svoje krivoverje znajo hvaliti in priporocati
tako medeno, s tako peklenskimi zvijatami in oblju-
bami znajo loviti pravoverne katolicane, da so napra-
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vili 1839. leta naenkrat ve¢ kakor dva milijona ljudi
nase vere na odpad od edino zveliCavne matere kato-
liske cerkve. Med odpadniki so se nahajali, groza je
sliSati, celo 3kofje in ve¢ stotin drugih duhovnikov.
Ce niso bili kos izku$njavam taki uceni bogoslovci,
mar mislite, da jih bo premagala tako zlahkoma kaka
slaba Zenska? Pa kaj se je Lili $e treba moziti?
Sama ve, kolikokrat sem ji dokazoval, da je najlep$i
in najsvetejsi stan, se ve razun duhovskega, stan samski,
deviski. Jaz vam ne bom ni¢ branil, storite, kar hocete,
ali moj svet je, da ostane Lila doma in dekle, kakor
je zdaj. Ce se ji bo zavrtilo v glavi in ne bo moglo
njeno truplo prebiti brez dedca, saj je dosti fantov v
domacem kraju, da si izbere Zenina. To, oce, pa vam
ponavljam $e enkrat, da po moji pameti nikakor ne
more biti ne varno, ne prav in tudi ne lepo, ako bi
dovolili svojemu edinemu otroku, da se potepe z ne-
znanim tujcem po svetu.*

Tako po priliki so nama gospod pripovedovali
in naju svarili. Moj oCe zdaj niso vedeli, kaj bi rekli
in storili. Veckrat so nam pravili, kako Zal jim je bilo
za Fortunatova. Zupnikove besede so se jih sicer pri-
jele, ali zdelo se jim je teZko in nemogode, povedati
Rusu, da me ne dajo. Prav natihoma so zapregli voz
in se odpeljali k rodbini. Tudi meni je bilo bridko pri
srcu. ReveZ se mi je smilil. Ko sem mu rekla, da ne
morem biti njegova, mi je padel pred kolena in je
jokal in me prosil in zaklinjal, da usliSim njegovo ne-
skonéno ljubezen. Dejala sem : Ni mogoce! — Fortunatov
vstane in se odpelje $e tisto uro proti Ljubljani. Od
takrat se nisva ni¢ ve¢ videla. Skoda zanj! Prav od srca
sem ga omilovala in dolgo ga nisem mogla pozabiti.*
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Lilo vpra8am, ¢e bi mu bila dala roko, ako se
Zupnik ne bi bil protivil. Re¢e mi: ,0, brZkone. Ali
seve kar tako brez pogoja ne. Bil bi mi moral za-
Zeniti kako hiSo ali zapisati nekoliko tiso¢ goldinarjev.
Ce se clovek moZi, je treba misliti na vse. Moz utegne
kmalu umreti ali pa tudi ni mogofe pri njem ostati,
¢e je prehudoben. Za take slucaje se mora nevesta Ze
prej zavarovati, da ne pride v kake zadrege, da ni
treba stradati ali beraciti.“

Ta odgovor me je zbodel in razZalil. Vide¢ mojo
nevoljo se zacne Lila na ves glas smejati in pravi:
»Moje besede vam niso viec, ali bi se dalo tezko do-
kazati, da niso pametne. Veste, ta Fortunatov je bil
tako zaverovan vame, da bi mi bil zaZenil in zapisal
vse, kar bi bila le poZelela.“

Se to me je mikalo izvedeti, s kakSnim pogumom
je ubogi Fortunatov trpel svoj udarec. Lila odgovori,
da ne ve. Samo toliko je sliSala, da je zapustil kmalu
potem kranjsko deZelo in se hotel vrniti v Rusijo. Na
Poljskem pa je nanagloma umrl, ali ona ne ve, kaj
mu je bilo!

Na SuSici sem imel priliko, seznaniti in sprijaz-
niti se tudi z Lilinim svakom, jako priljudnim in omi-
kanim moZem, ki je dovrSil gimnazij v Novem mestu
in Zivi zdaj v drzavni sluzbi na Dunaju. Enkrat me je
pobaral, kaj mislim o njegovi svasti? Rekel sem, da
se mi zdi prav bistre glave, ali da ji manjka po moji
misli Zenske neZnosti. Prijatelj potrdi mojo sodbo in
pravi: ,Lila je judovskega znaCaja. Nje ne more no-
bena re¢ na svetu zares navdu$iti razun denarja. Ona
je nezmoZna in nesposobna koga ljubiti. Fortunatova
je morda umorila nesre¢na ljubezen in kdo ve, ¢e ni

205



to zanj sre€a? Smrt bi mu bila Se veliko bolj teZka
in toZna, ko bi ga bil zakopal nesreéen zakon. Na
Lilini strani pa ga ni moglo doleteti kaj druzega. Glavni
in edino delujo¢i del njegovega bitja je bilo srce, v
Lilinih prsih pa ne bije in ne snuje ne sled tiste Clo-
veske, Cutefe reci, ki jo imenujemo srce. Nje ne more
ganiti do solz Zalost ali mil prizor; kadar se joka,
plaka od jeze. Kadar se smeje, se ne udeleZuje dusa;
vem, da si Ze dostikrat opazil, kako suh, prisiljen in
umeten je njen smeh. Ce bere roman ali novelo, se
ji ne solze ob Zzalostnih prigodkih o&i kakor drugim
dekletom, ampak se jim smeje in Ce jo vprasate, zakaj,
vam bo odgovorila: ,Kdo se ne bi smejal takim ne-
umnostim?“ Lila poslusa rada zaljubljene besede, spre-
jema rada ljubavna pisma, ali vse iz Spekulacije, da
bi vlovila kakega bogatina v svoje tenko in Cvrsto sple-
tene mreZe. Fantje in gospodici si Zele ljubico za kratek
Cas, prijaznost Lilina jim obeta uspeh, ali 3e vsak se
je prekanil in preprical, da je vodila za nos ona njega,
ne pa on nje. Lilino devistvo ni v nobeni nevarnosti.
OmoZila se bo ali prav dobro, ali pa nikoli. Ko bi
bila po svetu kaj znana, bi jo gotovo priSel snubit
bogat jud, skop trgovec ali pa kak drug oderuh. Take
Jjudi bi osredila.

Ce $e ne pozna$ nje obrtniske Zile, ti bom po-
vedal slucaj, ki se je prigodil véeraj. Zamostarjeva na-
takarica ima razun drugih ljubkov tudi viteza Langa,
ki jo je hotel razveseliti z novim krilom. Rekel ji je,
da naj si izbere pri Lili, kar hoCe sama, platal bo on.
Natakarica je tifica, kakor vse njene sestrice; hotela
je svojega Langa nekoliko namazati. Gre k Lili in
pravi: Ti, bedak Lang bo za me placal kikljo. Vzela
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bom tiste lepe pavoljnine, ki jo prodaja$ po petdeset
soldov vatel. Pa ves§, ne sme$ reci, da je po taki ceni,
zabrusi mu Sestdeset ali sedemdeset soldov, da si bom
pozneje za groSe, ki bodo preostali, kupila lahko Se par
lepih robcev. Lila pravi: dobro. Mesto petdeset je dal
Lang za vatel sedemdeset soldov. Natakarica se za-
hvali ljub¢ku in odnese blago v spalnico. Ko odide
tudi Lang, se vrne sleparica v prodajalnico in se prav
sladko smeje, da bo dobila po vrhu tudi dva tri robce.
Ali to veselje ni dolgo trajalo. Lila se brani dati kak
robec in reCe zabavljivo: ,Kaj meni$, da sem res tako
neumna, da bi dajala svoj dobiCek tebi? Bodi zado-
voljna, da si vjela norca za krilo. Tistih dvajset soldov,
katere je za vatel platal nad navadno ceno, sem pa
priberatala jaz, ne pa ti. Tudi jaz potrebujem nekoliko
robcev.«

Takih gnusnih ciganij bi ti lahko Se dosti na-
stel. Lila je sebi¢nica, mrzla kakor kaca, ali to naj
bi bila, kolikor hoce, toda obenem je tudi strupena
kakor kaca. S te strani je ti morda $e ne pozna$. Njeno
zlobo ¢utimo prav v Zivo sorodniki in okoliani. V
vsako re¢ vtika skrivaj svoje papke, vohunari, ovaja,
drazi, dela spletke in zadrge povsod in vsakemu. Sestro
je nahujskala zoper mojega brata, zdaj pa pravi, da
sem zakrivil jaz neslogo in brezkoncno prepiranje.
Vselej sem se ustraSil, kadar sem sliSal, da se bo ude-
lezila kake veselice tudi Lila, kajti prav po mojstrsko
razume ostrupiti vsako zabavo, okuZiti vsako pri-
jaznost.

To ostro sodbo je izrekla o pastorki tudi maceha.
Ko sva se pomenkovala o Fortunatovu, je jela zdiho-
vati: Oh, kako sem se takrat jaz reva veselila, da se
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bom znebila enkrat te nadloge, tega pekla, ki me tr-
pin¢i Ze na tem svetu! Noben ¢lovek si ne more mi-
sliti, kolika hudoba ti¢i v tej spaki. Pravijo: Gorje si
ga otrokom, ki dobe maceho. Kdor pa izkusa to,
kar jaz, lahko refe: Gorje si ga macehi, ki dobi pa-
storko. Pri Zamostarju ne gospodinjim jaz, ampak
Lila. In kako mi oponaSa vsak zaloZek, ki ga pojem,
mi ograja vsako jed, ki ji jo skuham, zahteva racun
za vsak krajcar, ki ga izdam! Zoper njo se ne opravi
ni¢ ne z lepo, ne z grdo, ne z vpitjem, ne s prosnjo,
ne z jokom. Gostom se sladka, da jih primami v pro-
dajalnico, ubogo druZino pa zmerja, pika in objeda
neprenehoma, da nam beZi drug za drugim iz sluzbe
in se bodo ljudje tako zbali naSe hiSe, da ne bomo
ve¢ mogli dobiti Se poslov in najemnikov.“

Stiri leta so minila, odkar sem spoznal Lilo. Ze-
lena in cvetota mladost jo je hitro zapuScala. Jela se je
obletavati in suSiti. V ustih ni imela skoraj nobenega
zdravega zoba ve¢. Lotila se je je tista neprijetna
¢mernost, ki oznaCuje stara, obsedela dekleta. Mladi
kupci so zahajali k njej Cimdalje bolj poredkoma.
Fantje so ji rekli prej: ,NaSa lepa Lila“, zdaj je mo-
rala sliati v€asi Se na svoja uSesa razZaljive pridevke:
Zamostarjeva glista, Zamostarjeva gnida. Ko pridem
na Susico obhajat svoj god, se tedaj jako zacudim, da
jo najdem veselo, kakor je Se nisem nikoli videl. Rece
mi: ,Povedala vam bom nekaj novega, ce Se ne veste.“

LKajre

»Jaz sem nevesta! Snubil me je gospod M. in
Cez Stirinajst dni bo poroka. Moz sicer ni mlad in lep,
ali ima svojo hiSo in toliko dela in zasluZka, da po-
trebuje zmirom ve¢ ko deset pomocnikov.“
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Vprasam jo na pol zabavljivo, ¢e ji ni zaZenil
hie? Lila nekoliko zardi in pravi: ,Tega ne. Jaz
nisem tako abotna kakor nekatere, da bi se Se zmirom
mislila mlado. Veste, ¢e koraka ¢lovek proti tridesetemu
letu, se mora uciti poniZnosti in biti zadovoljen s tem,
kar se mu ponudi, posebno, ¢e se mu ponuja kakor
meni kaj dobrega. Zadnji Cas je, da grem. Moji ljudje
so se navelicali mene, jaz pa njih in tako bo odleglo
njim in meni.“

Moj prijatelj je pogodil. Lila je priSla v premozZno
hiso k dobremu moZu. Kolikor sliSim, Zivi zadovoljno;
Ce se Cuti sreCnega tudi njen moZ, nisem vprasal in
nisem maral izvedeti. . -~
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